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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 26 janvier 1962. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le MARDI, 
TRENTIEME jour de JANVIER cou-
rant, à HUIT HEURES du soir, dans 
la salle du Conseil, à l'hôtel de ville, à la 
·séance spéciale dudit Conseil, convoquée 
conformément à la loi par le Comité exé~ 
cutif, pour prendre en délibération les 
affaires indiquées dans r ordre du jour 
apparaissant au verso du présent avis. 

Le greffier de. ~l! Cité, 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 
} .. 

MARDI, 30 JANVIER 1962 
à 8 heures du soir 

l'ormule CK 1216 · 

f .. 

CITY OF MONTREAL 

City Hall, ]anuary 26th, 1962. 

Sir, 

Y ou are requested to attend the special 
meeting of the Council to be held on 
TUESDAY, the THIRTIETH day 
of JANUARY instant, at EIGHT 
O'CLOCK P.M., in the Council Room, 
City Hall. convened in accord ance with 
the law by the Executive Committee, to 
consider the business specified in the or~ 
der of the day on the reverse side of this 
notice. 

City Clerk. 

OF THE 

Council of the 

City of Montreal 

TUESDAY, JANUARY 30th, 1962 
at 8 o' dock p.m. 

ForaC:K 121# 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY-

-·-
Lecture et .ratifi~ation du procès~verbal de la 

séance précéden~e. 

RAPPORTS OU COMI'Œ EXBCUTIF 

Reading and confirmation of the. minutes of 
the preceding meeting. 

REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Virements de crédits 
10 

/_ 11 _
1 

, j {-?.!.Js·J-1. 7.- Transfer of credits 

flJ - 11 Il- 2 ~~!. ?4'"''""""' 
A l'effet d'opérer le virement de certains crédits. To effect the transfer of certain credits. 

Construction d'égouts 
A/.C:/1-/ 

If: e . Laying of sewers 
. 3 - 'rf: 6,. M--1-6 't. 

A l'effet de voter un crédit de $19,500.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Marie~ 
Antoinette, de la rue Sentennes à la rue de Nor~ 
man die. 

A l'effet de voter un crédit de $20,700.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Tolhurst, 
de la rue Sauvé en gagnant le sud. 

Ta vote a credit of $19,500.00 ta lay a sewer 
in Marie~Antoinette Street, from Sentennes Street 
ta de N arman die Street. 

Ta vote a credit of $20,700.00 to lay a sewer 
in Tolhurst Street, from Sauvé Street southward. 

lfiC/1-/ ~s- -ct-
À l'effet de voter un crédit de $10,000.00 pour Ta vote a credit of $10,000.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue de Beauhar~ in de Beauharnais Street, from de l'Acadie Boule~ 
~-~IiOi:r,du-houlevard-de-l~Ac;adi~en-ga.gnanf l'o=u=e=st=·--v:...::a.::::r.-=d....:w....:e=::s~tw~.:_::a.::..rd.::..·:__ ___________ ~------ _ 

Ate/1-1 
À l'effet de voter un crédit de $21, 100.00 pour 

la reconstt,uction d\m égout dans l'avenue Henri~ 
Julien, de la rue Marmier en gagnant le sud. 

To vote a credit of $21,100.00 to reconstruct a 
sewer in HenriHJulien Avenue, from Marmier Street 
south ward. 

#i.t!JI- 3 !17- ,;;~ ~1-6"1.. 
To vote a credit of $27,100.00 to lay a sewei 

in projected street bearing Nos. 325H324, 326H295 
and 326H296 ( AlfredHLaliberté Avenue) from PasH 
teur Street westward. 

A l'effet de voter un crédit de $27,100.00 pour 
la construction d'un égout datts la rue projetée 
p·ortan:t. lés nos 325H324, 326~295 et 326H296 ( aveH 
nue AlfredHLaliberté) de la rue Pasteur en gagnant 
l'ouest. 

,1 

1 

·1 
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À l'effet de voter un crédit de $25,700.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Bocage, de 
la rue Notre~Dame~des~Anges à l'avenue de la 
Miséricorde. 

/li..Ct/-.3 
À l'effet de voter un créditde $33,300.00 pour 

la construction d'un égout dans l'avenue Kent 
(projetée 63~1190), de l'avenue Wilderton à l'ave~ 
nue Darlington. 

To vote a credit of $25,700.00 to lay a sewer 
in Bocage Street, from Notre.-Dame~des~Anges 
Street to de la Miséricorde Avenue. 

To vote a credit of $33,300.00 to lay a sewer 
in Kent Avenue (projected 63~1190), from Wil~ 
derton Avenue to Darlington Avenue. . . 

4t.CII-3 ~o- -A-
À l'effet de voter ûn crédit de· $8,300.00 pour 

la construction d'un égout dans le côté nord de 
l'avenue Western, du boulevard Décarie à l'avenue 
Prud'homme. 

/LCII-3 
À l'effet de voter un crédit de $17,800.00 pour 

la reconstruction d'un égout dans l'avenue Laurier, 
de la rue Saint~André à la rue Saint~Hubert. 

To vote a credit of $8,300.00 to lay a sewer 
in the north side of Western Avenue, from Déca.
rie Boulevard to Prud'homme Avenue. 

To vote a credit of $17,800.00 to reconstruct a 
sewer in Laurier Avenue, from Saint.-André Street 
to Saint.-Hubert Street. 

ALCV-_3 "'12-
À l'effet de voter un crédit de $26,100.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Cathcart, 
de la rue University à l'avenue McGill College. 

T o vote a credit of $26,1 00.00 to lay a sewer 
in Cathcart Street, from University Street to 
McGill College Avenue. 

Construction de trottoirs 

;I~C/1- 1 

Laying of sidewalks 

t/- 13 - &: 1: .?-7-~ "L 

À l'effet de voter un crédit de $3,800,00 pot!r la 
construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de l'avenue Lincoln, de la rue Clos se à la 
rue Chomedey. 

dt.Ci/-/ 
1 

À l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de l'avenue Létourneux,' de la rue de Rouen à 
la rue Hochelaga. 

\ Jttl/-;. 
À l'effet de voter un crédit de $8,900~00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Mousseau, de la rue Boyce à la rue 
Sainte.-Claire. 

To vote a credit of $3,800.00 to lay a permanent 
sidewalk on the northside of Lincoln Avenue, from 
Closse Street to Chomedey Street. 

To vote a credit of $7,700 to lay a permanent 
sidewalk on the east side of Létourneux Avenue, 
from de Rouen Street to Hochelaga Street .. 

To vote a credit of $8,900.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Mousseau Street; from 
Boyce Street to Sainte~Claire Street. 
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-- ,À T effet de voter un crédit de $6,800.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de la rue Drake, de la rue Jacques~Hertel à 
la rue Jolioœur. 

;tl..eP- 1 
À l'effet de voter un crédit de $8,900.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de l'avenue Henri~Julien, de la rue de Belle~ 
chasse aux voies de la Compagnie du chemin de 
fer Canadien du Pacifique. 

À l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de l'avenue King~Edward, de la rue de 
Terrebonne à l'avenue Somerled, (là où requis). 

To vote a credit of $6,800.00 to lay a permanent 
sidewalk on the south side of Drake Street, from 
Jacques~Hertel Street to Jolicœur Street. 

To vote a credit of $8,900.00 to lay a permanent 
sidewalk on the east side of Henri~Julien Avenue, 
from de Bellechasse Street to the Canadian Pacifie 
Railway Cornpany's tracks. 

To vote a credit of $7,700.00 to lay a permanent 
sidewalk on the west side of King~Edward Avenue, 
from de Terrebonne Street to Somerled Avenue, 
( where required) . 

;ILCI)- 'f ,;19-- ~-
A l'effet de voter un crédit de $7,000.00 pour la 

construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Bocage, de la rue Notre~Dame~des~ 
Anges à l'avenue de la Miséricorde. 

jlt..Ct/- ~ 
À l'effet de voter un crédit de $11,900.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue d'Outremont, de l'avenue Beau~ 
mont à la rue Jean~ Talon. 

/ltC/1- if 
À l'effet de voter un crédit de $15,100.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Laurier, (là où requis), de la rue 
Saint~Denis à ia rue de Mentana. 

To vote a credit of $7,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Bocage Street, from 
Notre~Dame~des~Anges Street to de la Miséri~ 

corde Avenue. 

To vote a credit of $11.900.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of d'Outremont Avenue, 
from Beaumont Avenue to Jean~ Talon Street. 

To vote a credit of $15,100.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Laurier Avenue, ( where 
required), from Saint~ Denis Street to de Mentana 

--street. ·· ----.. -

AL Cl/- if. ~é .. 22- -tic-
À l'effet de voter un crédit de $6,300.00 pour la To vote a credit of $9,300.00 to lay permanent 

construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of University Street, 
côtés de la rue University, (là où requis), du bou~ ( where required), from Dorchester Boulevard to 
levard Dorchester à la rue Cathcart. Cathcart Street. 

À l'effet de voter un crédit de $5,100.00 pour la 
'construction" d'u~ trottoir permanent sur le côté 
est de la rue Mansfield, du boulevard Dorchester 
en gagnant le nord. 

To vote a credit of $5,100.00 to lay a permanent 
sidewalk on the east side of Mansfield Street, from 
Dorchester Boulevard northward. 
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dLCI/- f 
A l'effet de voter un crédit de $9,400.00 pour la 

construction d'un trottoir permanent sur le côté sud 
de la rue Cathcart, de la rue University en gagnant 
l'ouest. 

/IJ.C/)- f: 
A l'effet de voter un crédit de $5,500.00 pour la 

construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue Cath cart, (là où requis) , de l'avenue 
McGill College à la rue University. 

To vote a credit of $9,400.00 to lay a permanent 
sidewalk on the south side of Cathcart Street, 
from University Street westward. 

To vote a credit of $5,500.00 to lay a permanent 
sidewalk on the north side of Cathcart Street, 
(where required), from McGill College Avenue to 
University Street . 

Construction de pavages 

AJ.C/)- ;Z 
. / r Laying of pavings 
"'26 - ~ ..... ;.~-/-&' %,.. ... 

A l'effet de voter un crédit de $6,400.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la 8ème A venue, au nord de la 
rue Bélanger. 

A l'effet de voter un crédit de $6,700.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la rue Fabre, de la rue L.~O.~David 
à la rue Villeray. 

A. l'effet de voter un crédit de $27,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ 
les situées à l'est de la rue Bourbonnière, entre 
la rue Dandurand et le boulevard Rosemont. 

ALCti- .2 
A l'effet de voter un crédit de $7,600.00 pour 

la co~;tr~ction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'ouest de la rue Briand, au sud de la rue 
du Parc~Garneau. 

4LCt/- 2 
A J'effet de voter un crédit de $124,200.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue 
HenrHulien, de la rue de Bellechasse aux voies 
de la Compagnie du chemin de fer Canadien du 

To vote a credit of $6,400.00 to lay a permanent 
paving on the Jane located east of 8th Avenue, 
north of Bélanger Street. 

To vote a credit of $6,700.00 to lay a permanent 
paving on the lane located east of Fabre Street, 
from L.~O.~David Street to Villeray Street. 

To vote a credit of $27,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes located east of Bour>
bonnière Street, between Dandurand Street and 
Rosemont Boulevard. 

To vote a credit of $7,600.00 to lay a permanent 
paving on the lane located west of Briand Street, 
south of du Parc~Garneau Street. 

To vote a credit of $124,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on Henri~Julien Avenue, from de 
Bellechasse Street to the Canadii:m Pacifie Railway 
Company's tracks. 

Pacifique. 

V-a•- -tlo-
A l'effet de voter un crédit de $9,300.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ 
les situées à l'est de l'avenue du Sacré~Cœur, au 
sud de la rue Sauvé. 

To vote a credit of $9,300.00 to lay a permanent 
paving on the lanes located east of du Sacré~Cœur 
Avenue, south of Sauvé Street. 
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ALe{)- z 
A l'effet de voter un crédit de $25,700.00 pour 

la construction d'un pavage: permanent sur les 
ruelles situées à 1' ouest de la rue Beaulieu, de la 
rue Raudot en gagnant le sud. 

lfi.C{)- 5 
A l'effet de voter un crédit de $13,100.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'ouest du boulevard de La Vérendrye, 
entre la rue Springland et l'avenue Woodland. 

/1/..CI/- 5 
A l'effet de voter un crédit de $28,600.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Bocage, de la rue Notre~Dame~des~Anges à l'ave~ 
nue de la Miséricorde . 

. AJ..C.tJ- .:5 
A l'effet de voter un crédit de $26,400.00 pour 

1' élargissement du pavage sur les deux côtés de 
l'avenue d'Outremont, de l'avenue Beaumont à la 
rue Jean~ Talon. 

To vote a credit of $25,700.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes located west of Beaulieu 
Street, from Raudot Street southward. 

To vote a credit of $13,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lane located west of de La 
Vérendrye Boulevard, between Springland Street 
and Woodland Avenue. 

To vote a credit of $28,600.00 to lay a perma
nent paving on Bocage Street, from Notre~Dame~ 
des~Anges Street to de la Miséricorde Avenue. 

To vote a credit of $26,400.00 to widen the 
paving on bath sides of d'Outremont Avenue, from 
Beaumont Avenue to Jean~Talon Street. 

/ff_CtJ-5 v-'36-

A l'effet de voter un crédit de $13,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la rue Dickson, de la rue· de Mar~ 
seille à la rue Chauveau . 

. dLCtl- 5 
A l'effet de voter un crédit de $18,700.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à 1' ouest de la rue J ogues, de la rue 

-----Jac.ques,H.eJ:teLen~g agnantJe_sud. __ _ 

Il j._ c.JI- ~f 
A l'effet de voter un crédit de $91,700.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage sur 
la rue Cathcart, de la rue University en gagnant 
l'ouest. 

A l'effet de voter u11 crédit de $125,700.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage sur 
l'aven~e Laurier, de la rue Saint.-Denis à la rue 
de Mentana. 

To vote a credit of $13,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on the Jane located east of Dickson 
Street, from de Marseille Street to Chauveau 
Street. 

To vote a credit of $18,700.00 to lay a, penna~ 
nent paving on the lanes located west of Jogues 
Street, from J acques~Hertel Street southward. 

To vote a credit of $91.700.00 to reconstntct and 
widen the paving on Cathcart. Street, from Uni~ 
versity Street westward. 

To vote a credit of $125,700.00 to reconstruct 
and widen the paving on Laurier A venue, from 
Saint~Denis Street to de Mentana Street. 
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/?/..Cl)- (d· 
À l'effet de voter un crédit de $61,600.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage sur 
la rue Mansfield, du boulevard Dorchester en ga~ 
gnant le nord. 

To vote a credit of $61,600.00 to reconstruct 
and widen the paving on Mansfield Street, from 
Dorchester Boulevard northward. 

A/..Ctl- b .,r4t-
À l'effet de voter un crédit de $208,500.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage sur 
la rue University, de la rue Belmont à la rue 
Cathcart. 

M edifications de résolutions 

To vote a credit of $208,500.00 to reconstruct 
and widen the paving on University Street, from 
Belmont Street tci Cathcart Street. 

dl. t-V'- t 
/ li Amendments to resolutions 

...... 42- -tf/0-

À l'effet de modifier la résolution du Conseil, 
en date du 1er juin 1960, votant un crédit de 
$7,700.00 pour la construction d'un trottoir per~ 
manent sur le côté est de la rue Louis~ Veuillot, de 
la rue Sherbrooke à la rue de Jumonville. 

À l'effet de modifier la résolution du Conseil, 
en date du 28 septembre 1961, votant un crédit de 
$2,800.00 pour la construction d'un trottoir per~ 
manent sur le côté nord de la rue Bélanger, de la 
rue des Ecores à l'avenue Louis~Hébert. 

/?Let/- t 
À l'effet de modifier la résolution du Conseil, 

en date du 11 décembre 1961, votant un crédit de 
$79,600.00 pour la construction d'un •egout dans la 
place d'Youville, d'un point à l'ouest de la rue 
Saint~François~Xavier à un point à l'ouest de la 
rue Saint~Pierre (là où requis). 

To amend the resolution of Council, dated June 
1 st, 1960, voting a credit of $7,700.00 to lay a 
permanent sidewalk on the east side of Louis~ 
Veuillot Street, from Sherbrooke Street · to de 
Jumonville Street. 

To amend the resolution of Council, dated Sep~ 
tember 28th, 1961, voting a credit of $2,800.00 to 
lay a permanent sidewalk on the north side of 
Bélanger Street, from des Ecores Street to Louis~ 
Hébert Avenue. 

To amend the resolution of ·Council. dated De~ 
cember 11 th, 1961, voting a credit of $79,600.00 
to lay a sewer in d'Y ouville Place, from a point 
west of Saint>-François~Xavier Street to a point 
west of Saint~Pierre Street (where required). 

--------------------~·.~~~ -;----~----------------~~--~------~----~ 
Octroiâe subvetttions - - - - - Granting-o{-subsidies 

tc"'4:; ~ - ), -
À l'effet d'accorder certaines subventions. 

Autres travaux 

/f'LC 1/-1 
À l'effet de voter un crédit de $21,400.00 pour 

la recon.struction, soit en régie ou par contrat, d'un 
égout dans la rue Saint~Jean, de la rue Notre~ 
Dame en gagnant le nord. 

To grant certain subsidies. 

Other works 

To vote a credit of $21,400.00 for the re~ 
construction, by day labour or by cori.traét, of a 
sewer in Saint~ Jean Street, from Notre~Dariie Street 
northward. · 
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if'L ~·· t/- / 

A l'effet de voter un crédit de $30,000.00 pour 
l'installation d'une conduite principale d'aqueduc 
en béton armé dans le boulevard Gouin, de la rue 
Guertin jusqu'à un point à l'est de l'autoroute 
Montréal~Laurentides, y compris les frais d'ingé~ 
nieurs, de surveillance, d'inspection et d'essais, -les 
travaux corrélatifs et les autres dépenses incidentes 
et imprévues s'y rapportant. 

41'.3 .3, fl- / 

To vote a credit of $30,000.00 for the installa~ 
tian of a reinforced concrete water~main in Gouin 
Boulevard, from Guertin Street to a point east of 
the Montreal-Laurentian Autoroute, including the 
engineering fees, the cost of supervision, inspection 
and tests, the correlative ,works and other incidental 
and unforeseen: expenses relatee! thereto. 

A l'effet de voter un crédit de $18,000.00 pour To vote a credit of $18,000.00 to carry out by 
l'exécution en régie de divers travaux d'aménage~ day labour various alteration works on the 3rd 
ment au Je étage du poste de police no 10 situé storey of police station No. 10 located at No. 1684 

au no 1684 de la rue Saint~ Lu~. ;2. ~ .:,>; 2 ~~Saint~ Luc Street. 

/i (70- 2 V4D- - cÎo-
A l'effet de voter un crédit de $215,000.00 pour 

compléter en tout ou en partie, soit en régie ou par 
contrat, l'aménagement du centre d'entraînement 

To vote a credit of $215,000.00 to complete in 
whole or in part, by day labour or by contract, the 
training center of the Pire Department. 

du service d'incendie. 

liaS z, b - t lt t..lao- -A-
A l'~ffet de voter un crédit de $20,000.io' pour To vote a credit of $20,000.00 to carry out by 

l'exécution en régie de divers travaux de réamé~ day labour various works to the municipal library 
nagement à la bibliothèque municipale située sur located on Sherbrooke Street East. 
la rue Sherbrooke est. 

Crédits supplémentaires 

~~6~./- ~-:;,~· ~ 
. / ~ f Additional credits 

L"" 51- t;,p,: 7-l'),.,•t./ 
A l'effet de voter ml crédit supplémentaire de 

$5,076.94 pour l'acquisition et la possessio11 préa~ 
labie de certains terrains situés à l'intersection de 
la rue de Nam ur et de l'avenue Victoria, en vue de 
l'aménagement de ladite intersection. 

3&t>D. t-o/t .. $tf?&~ 1- r 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 

$11.026.19 pour l'acquisition des immeubles requis 
pour le prolongement vers l'ouest de la rue Saint~ 
Victor jusqu'à la rue Hector, et pour un meilleur 
aménagement des abords dudit prolongement de la 

To vote an additional credit of $5,076.94 for the 
acquisition and prior possession of certain parcels 
of land located at the intersection of de Namur. 
Street and Victoria Avenue, for the establishment 
of the said intersection. 

To vote an additional credit of $11,026.19 for 
the acquisition of the immovables required to ex~ 
tend westward Saint-Victor Street to Hector 
Street, and for a better lay out of the approaches 
of the said extension of Saint~ Victor Street. 

rue Saint~ Victor. · 

3 . 1 Il.. ~... "2 
ù-o l. 1 - ~( 1 - 53 - ;;;;;ôO (./- / 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $508.16 for the 
$508.16 pour l'acquisition et la possession préalable acquisition and prior possession of the immovables 
des immeubles requis pour l'aménagement de pans required to make eut-corners at the north east and 
coupés aux angles nord~est et sud-est du boule- south east corners of de l'Acadie Boulevard and 
vard de l'Acadie et de la rue Jarry. Jarry Street. 
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A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$97.38 pour l'acquisition et la possession préalable 
de la partie de l'avenue Wrexham, sise à l'est de 
la rue Guy, au sud de la rue Saint~Antoine. 

1 r; ot. ?v-2ft 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 

$579,417.34 p.our l'acquisition, pour fins de parc, 
de certains immeubles situés au nord du boulevard 
Gouin, à l'est de la rue Olivier. 

3;}.f3 .. /-1 
To vote an additional credit of $97.38 for the 

acquisition and prior possession of the part of 
Wrexham Avenue, locâted east of Guy Street, 
south of Saint~Antoine Street. 

To vote an additional credit of $579,417.34 for 
the acquisition, for park purposes, of certain im~ 
movables located north of Gouin Boulevard, east 
of Olivier Street. 

~ G ~ .. /- '3.;; .f1.tJt2, /-f J:;&- Tt:/. "'J.s-1·1.·1- . 
A l'effet de voter t~l crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $1.485.38 for the 

$1,485.38 pour l'acquisition et la prise de posses~ acquisition and the prior possession of certain 
sion préalable de certains terrains requis pour parcels of land required to make a eut corner 
l'aménagement d'un pan coupé à l'angle sud~est des at the southeast intersection of Ontario and City 
rues Ontario et City Councillors. Councillors Streets. · 

.Jfô 3, 3 _ / ~;~1n- - d&> .. 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 

$2,079.14 pour l'acquisition, pour fins de ruelle, 
de certains immeubles situés au nord des immeu~ 
bles requis pour un meilleur aménagement des 
abords .du boulevard Crémazie élargi, entre les 
rues Jeanne~Mance et Tolhurst. 

To vote an additional credit of $2,079.14 for the 
acquisition, for Jane purposes, of certain immov~ 
ables located north of the immovables required for . 
a better arrangement of the approaches of Créma~ 
zie Boulevard widened, between Jeanne~Mance 
and Tolhurst Streets. 

Expropriations • q j . Expropriations 
3~7ij;/-11 t;t':i8- z::t: f-1-1. z. 

A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To or dain the acquisition and prior possession 
sion préalable des immeubles requis pour r am éna~ of the immovables required to make a cut~corner 
gement d'un pan coupé à l'angle nord~est des rues at the northeast corner of Milton and Sainte~Fa~ 
Milton et Sainte~Famille, et de voter un crédit de mille Streets, and to vote a credit of $13,185.00 
$13,185.00 à cette fin. for this purpose. 

. .. . . 3~2/-~~:i9-- ~- . . . . . .. . . 
A -l'effet de décréter l'a6:J.tiisition erl;IcpZ~_:es~ ..... - To-orâairf-tne·acqtiisitioil and pfior possessü:ni 

sion préalable du terrain requis pour l'ouverture of the parce! of land required to open Paul~ Pau 
de la rue Paul~Pau, entre les rues de Grosbois et Street, between the Grosbois and Tiffin Streets, 
Tiffin, et de voter un crédit de $263.00 à cette fin. and to vote a credit of $263.00 for this purpose. 

//'t'/: 7f/ - 1 t) 60 - tif 1. '-?l-1~ 2. 
A r effet de décréter l'acquisition et la posses~ , . 

s'on préalable, pour fins de parc, des parties de 
l'île Perry, sises dans la rivière des Prairies, à l'est 
et à l'ouest de l'emprise des voies de la compagnie 
du chemin de fer Canadien du Pacifique, et de 
voter un crédit de $47,770.00 à cette fin. 

To ordain the acquisition and prior possession, 
for park purposes, of portions of Perry Island, 
located in des Prairies River, east and west of the 
Canadian Pacifie Railway tracks, and to vote a 
credit of $47,770.00 for this purpose. 
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!Jo 6 ~ /~ tL"a. - r;:-; !: ~~-~~ t-
A l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion préaiable des immeubles requis pour l'élar~ of the immovables required for the widening of 
gissement de la rue Notre~Dame, côté sud, à l'est Notre~ Dame Street, south side, east of Viau Street, 
de la rue Viau, et de voter un c~dit d~665.00 and to vote a credit of $1.665.00 for this purpose. 

à ce')?:~~"/.)./- "(, /J.. ~.(.,-,'-/ ~-~ ,{. •N" 1. 

À l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To ordain the acquisition and prior possession 
siqn préalable, pour fins de ruelle et de servitude, for lane and servitude purposes, of certain parcels 
de certàins terrains situés dans le quadrilatère bor~ of· land located in the quadrilateral bounded by 
né par les rues Parthenais, de Rouen •. l'avenue des Parthenais, de Rouen Streets, des 'Erables Avenue 
Erables et la rue Sherbrooke, et de voter le crédit and Sherbrooke Street, and to vote the requir~d 
exigé à cette fin. ?/ credit for this purpose. 

- 31/Y, 1-/f/ ~3- ~cil)-
A l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To or dain the acquisition and prior possession 

sion préalable de certains terrains requis pour of certain parcels of land required to widen Laurier 
l'élargissement de l'avenue Laurier, sur le côté sud, Avenue, on the south side, between Christophe~ 
entre l'avenue Christophe~Colomb et la rue Boyer Colomb Avenue and Boyer Street and between de 
et entre les rues de Mentana et Sairit~André, et Mentana and Saint~André Streets, and to vote a 
de voter un credit de $8,340.00 à cette fin. . credit of $8,340.00 for this purpose. 

/JbJ, !-/ ~4- -do-
A l'effet de décréter, pour fins de parc, l'ac~ 

quisition 

a) de certains terrains situés dans le quadri~ 
latère borné par les rues Bossuet, Turenne et La~ 
cordaire et par la rue Pierre~Bédard et son pro~ 
longement: 

b) de la ruelle 21~1604 et des servitudes s'y rap
portant, cette ruelle devant être fermée vu qu'elle 
est jugée inutile,. . . . . 
et de voter un crédit de $87,787.30 pour les fins 
ci~dessus. 

To ordain, for park purposes, the acquisition 

a) of certain lots located in the black bounded 
by Bossuet, Turenne and Lacordaire Streets and 
by Pierre~Bédard Street and its extension: 

b) of la ne 21 ~ 1604 and the servi tu des attached 
thereto, such lane to be closed as it is considered 
useless, 
and to vote a credit of $87,787.30 for the above~ 
mentioned purposes. 

Abrogation, etc. de résolution 
1 

/. f Repeal, etc. of resolution 
').... C) fJO / ~ J3,~"" t i ,- GS- tf:~# ~7-n.-/.J 

A l'effet.;...) '01-. 715 .. - 1 QI/ r To ----- ---~--------~~-------

. a) d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 6 avril 1954 décrétant l'acquisition des immeu~ 
bles re.quis pour l'aménagement du carrefour des 
rues Lachapelle, Reed. et de Salaberry: et 

b) de donner aux avocats de la Cité des ins~ 
tructions de se désister de toutes procédures in~ 
tentées au sujet de cette expropriation jusqu'à ce 
jour, et d'imputer sur le crédit pour dépenses con~ 
tingentes ~ dépenses imprévues d'administration 

·la somme de $495.47 représentant les frais encou~ 
rus en vertu de ladite résolution du 6 avril· 1954. 

a) repeal the resolution of Council dated April 
6th, 1954, ordaining the acquisition of the immo
vables required for the establishment of the june~ 
tion of Lachapelle, Reed and de Salaberry Streets; 
and 

b) instntct the City Attorneys to waive ail 
procedure initiated to date concerning this ex~ 

propriation, and to charge to the credit for con~ 1 

tingent expense$ .......- unforeseen administrative 
expenses the sum of $495.47 representing the 
costs incurred by virtue of the said resolution of 
April 6th, 1954. 
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Lignes ho'tnologuées 

À l'effet de donner aux avocats de la Cité des 
instructions de faire la procédure requise 

a) pour l'effacement des lignes homologuées le 
4 juin 1959, pour l'ouverture de rues et l'établisse~ 
ment d'un parc à l'ouest de la rue Saint~Evariste, 
entl'e les rues Jeanne et de Salaberry; et 

b) pour l'établissement de lignes hc;>mologuées 
pour l'ouverture de rues et de ruelles et l'établisse~ 
ment d'tm parc à l'ouest de la rue Saint~Evariste, 
entre les rues Jeanne et de Salaberry. 

To instruct the City Attorneys to make the 
procedure required 

a) to erase the !ines homolog ated on June 4th, 
1959, to open streets and establish a park west of 
Saint~Evariste Street, between Jeanne and de: 
Sala:berry Streets; and 

b) to establish homologated !ines to open streets 
and lanes and establish a park west of Saint~ 

Evariste Street, between Jeanne and de Salaberry 
Streets. · 

Appmbation d'actes / . C Approual of deeds 
-~f3J":_ 1 ""67- ~;. •J.If/'-1-t. 'tl 

À l'effet d'approuver la vente à la compagnie To approve the sale to Canada Iron Foundries 
Canada Iron Foundries Limited de tuyaux, de Limited of pipes, water~main connections, etc. 
raccords de canalisation, etc. ,.. Dt fl; fo 

~::J7~. '!- :2./ 3:f?P. .• 7-/ !'j.'6sf!!!li~~.:z..Y-1·41- ... 
À l'effet d'approuve/ t(n projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to Canadian 

à Canadian Liquidaire Properties Limited, à cer~ Liquidaire Properties Limited, on certain condi~ 
taines conditions, de parties des rues de Rouen et tions, of parts of de Rouen and Vimont Streets 
Vimont et de l'avenue Souligny. and of Souligny Avenue. 

(J.t 
j'i.~.#', :!::. 

- 69 . .::~ .. Ji.. ,JlF-1-t. z. 3Sg'~ 1-1 
À l'effet d'approuver un projet d'acte de modi~ To approve a draft deed of amendments to the 

fications au bail emphytéotique passé le 11 janvier emphyteutic lease concluded on January 14i:h, 
1959 entre la Cité et l'Archevêque Catholique Ro~ 1959, between the City and the Roman Catholic 
main de Montréal concernant certains terrains si~ Archbishop of Montreal concerning certain parcels 
tués au sud du boulevard Henri~ Bourassa, entre of land located south of Henri~Bourassa: Boulevard, 
1es voies de la Compagnie du chemin de fer Cana~ between the Canadian Pacifie Railway Company's 
dien du Pacifique et l'avenue du Bois~de~Boulogne, tracks and du Bois~de~Boulogne Avenue, and to 
ainsi qu'aux deux actes de cession passés les 5 the two deeds of cession concluded on May 5th 

m. ai et. 6 juille. t 1959 à c.e. su. jet. . . . zd. . and J. uly 6th .. 19. 59, in this r.es .. pect. 
3610, 7- ~li -7-&i(.f. ?-,?"-1-tZ 

~-·--·---~~~:;;--:-~~~~~-~:--:--.-.---:--.-1-~'--:-~-~.,-~-~~.,-~--~r--~-,---
. À I:eHet d'approuver un projet d'ade de vente TQ.ilRPIOV~ adrJl.ft_deed of,sa]e tQ .St. }\jl_sgar's 
à St. Ansgar's Danish Evangelical Lutheran Danish Evangelical Lutheran Church, for the 
Church, au prix de $40.500.00, de certains ter~ amount of $40.500.00, of certain parcels of land 
rains situés au nord de l'avenue Notre~Dame~de~ located north of Notre-Dame~de~Grâce Avenue, 
G1:âce, entre le boulevard Grand et l'avenue Ken~ between Grand Boulevard and Kensington Ave~ 
sington. nue. 

Acquisition ::7 "? / .c_ / (} h . Rt,;...r, _; 1> _ - ~~qu. i·s. !tion. . . . .. . . 
.;J.,<' r '<dl, - f/- 71 .;.":/' r;,~ ~;;. ~S'="/-1. 'L '--.. . . . . . . . 

À l'effet de voter un crédit de $23,385.00 pour To vote a credit of $23,385.00 for the acquisition 
l'acqtiisitioi1 de gré à gré du terrain requis pour by mutual agreement of the pareds of land re~ 
l'ouverture de WestBroadway, entre la rue Coffee quired to open West Broadway; hetween Coffee 
ct l'avenue Western. Street and Wester11 Avenue. 
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Projets de tèglem,ents _ 

C).Ço~. t -1 · ~~ 
~J.-(O§' Soumettant un projet de règlement à l'effet de 

modifier le règlement no 2685 fermant parties des 
ruelles sises au nord du boulevard Crémazie, entre 
les rues Saint~Denis et Lajeunesse .. 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
No. 2685 closing parts of the lanes located north 
of Crémazie Boulevard, between Saint~Denis ~m-d 
Lajeunesse Streets. 

. · 
1 

tJ . ../. ~al,:; l'; 19-/ ~~ 
.- () tJ._3 6;.., Lt;t· . r ~-~~ /f-1-6 ").. 

1).}() /, Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a dra ft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 1264 concernant la cons~ No. 1264 concerning the erection of buildings 
truction des bâtiments dans le quartier Notre~ in Notre~Dame~de~Grâce Ward, as amended. 
Dame~de~Grâce, tel que modifié. 

'f :z:s., ~ -/ /4'74 _;f:'/,;}Z/Z4>t/ 

'/..? () 7 Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a dra ft by~law to am end By~law 
modifier le règlement no 47 concernant les trot~ No. 47 concerning sidewalks, as amended. 
toirs, tel que modifié. 

!f7j. f/-1 
0 
i Soumettant un projet de règlement. à l'effet de 

').. 7 modifier le règlement no 1862 concernant les taxes 
spéciales ou personnelles imposées sous forme de 
permis ou licences, tel que modifié. 

o1 Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
?-7 modifier le règlement no 2519 concernant les guides 

Submitting a draft by~law to amend By~law 

No. 1862 concerning special or persona! taxes 
levied as permits or licenses, as amended. 

Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
2519 concerning tourist guides. 

touristiques. 

-~ ~7:t5o !::,f:; -/ ~--/u-
( 

11 0 Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
'- modifier le règlement no 654 créant le service du 

secrétariat et définissant les attributions et les de~ 
voirs du directeur de ce service, tel que modifié. 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
No. 654 to establish a City Clerk's Department 
and to define the attributions and duties of the 
City Clerk, as amended. 

1175 ·1 ~·- -tlo-
? 11/ Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a dra ft by~law to am end By~law 

modifier le règlement no 340 "Règlement de Mont~ No. 340 "The Montreal By~law relative to Ex~ 
réal relatif aux substances explosibles et combus~ plosives and Combustible Materials of 1905", as 
tibles, 1905", tel que modifi~. amended. 

?1 '/-- Soumettant un projet de règlement à l'effet d'ac~ 
")..: corder une indemnité à la veuve de William Gur~ 

gurewi~z. a·gent de police de Montréal, qui est 
décédé à la suite de blessures reçues dans l'exer~ 
cice de ses fonctions. 

Submitting a dtaft by~law to grant an indemnjty 
to the widow of William Gurgurewicz, a policeman 
of Montreal, who died following injuries received 
while on duty. 
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~71.1 

/y) 1J., 7-%tf 11-ao(;);."çe,{.~1'Y-~7-
Soumettant un projet de règlem~/à l'effet de Submitting a draft by~law to dose part of de 

fermer une partie de la rue de Rouen, sise entre Rouen Street, located between Vimont and de 
les rues Vimont et de Ville~Marie, une partie de Ville~ Marie Streets, part of Vimont Street, located 
la rue Vimont, sise au nord de l'avenue Souligny, north of Souligny Avenue, and part of Souligny 
et une partie de l'avenue Souligny, sise à l'est de Avenue, located east of Vimont Street. 
la rue Vimont. /a 

t-; .. 75 ~ '6 "d- / . . J.ra,l-1 81 - -t:: ;.,;9'-/~-t/ 
Soumettant un projet de règlement concernant Submitting a draft by~law concerning the cons~ 

la construction et l'établissement des hôpitaux, des truc ti on and establishment of hospitals, clinics, 
cliniques, des maisons de convalescence et autres convalescent homes and other similar hospital 
établissements hospitaliers semblables . dans les establishments in residential zones. 
zones domiciliaires. /. 

tl 11 5~~1 ~P//1 L'l_J "/82-~· ,:Jt>-I:Z..-4/ l'i /O.n- ïl ·~~n-t= P'-t 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2110 concernant le zona~ No. 2110 concerning the zoning of Papineau, 
ge des quartiers Papineau, Sainte~Marie, Hoche~ Sainte~Marie, Hochelaga, Maisonneuve and Mer~ 
!aga, Maisonneuve et Mercier, tel que modifié. cier Wards, as amended. 

/ 1~1/ .. 1-11/1 ~3- ~6~ -;.:J..-/~ oz-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement 110 1265 concernant la cons~ No. 1265 .concerning the erection of buildings in 
truction des bâtiments dans le quartier Mont~ Mount Royal Ward, as amended. 
RoyaL tel que modifié. 

tf15.t 7-( ~/-/ ,_-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de 

modifier le règlement no 1900 concernant la cons~ 
truction des bâtiments dans la cité de MontréaL 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
No. 1900 concerning the erection of buildings in 
the City of Montreal, as amended. 

tel que modifié. 

//t>~l a...-%, tyd3- c:::t. :;...:?-1--bZ-, 

Soumettant un projet de règlement à 1 effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 1651 concernant la cons~ No. 1651 concerning the erection and occupancy 
truction et l'occupation des bâtiments dans certai~ of buildings in certain parts of St. George and St. 
nes parfies etes quartiers 3aint:;Georges er-:3affif,.; :ÀJ:IÔrew Warcls; as amen<f.ect~; ~~~~~~~~~~~ 
Ar{dr~.-teT que motlifié.- ~- ···· - - --

. :s L5--/J--.1-- Rift 86 ~~ (. Ar-1-t~ 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de 

modifier le règlement no 2269 concernant l'usage 
et l'occupation des terrains pour le chargement de 
marchandises ou de matériaux. 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
No. 2269 concerning the use and occupancy of 
land for loading merchandise or materials. 

/ /() 3, J. ~ ~~1/a-z - ~ t, ~-!--i.1-, 
Soumettant un projet de règlement à l'effe7

1
de Submitting a draft by~law to amend By ... Jaw 

modifier le règlement 110 1374 concernant l'érec... No. 1374 concerning the erection and occupancy 
·tion et l'occupation des bâtiments dans le quartier of buildings in LaFontaine Ward. 
La Fontaine. 
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'J-1 1 1 Soumettant un projet de règlement à l'eff~t de Suhmitting a dra ft by~law to am end By~law 
modifier le règlement no 1920 concernant l'occu~ No. 1920 concerning the occupancy of pa~cels of 
pation des terrains et l'.édification et l'occupation land and the erection and occupancy of buildings 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Ville~ in Ahuntsic and Villeray Wards, as amended. 
ray, tel que modifié. . ) 

/ /'tJ Ç', 1-1.( 4~89 - ~ f. ')..§-1-6 Z-

~0 Soumettant un projet de règlement a l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
,..1 modifier le règlement no 1413 concernant l'érec~ No. 1413 concerning the erection and occupancy 

tion et l'occupation des bâtiments dans le quartier of buildings in Rosemont Ward, as amended. 
Rosemont, tel que modifié. 

Modificationsê:4Jhe]~ /' tf.,.f. ~5'-1-ifc.Amendments _to charters 
~~90- /fl/-(2 ~-

Soumettant des modifications additionnelles à 
la ch~rte de la Cité. 

Submitting additional amendments to the Char
ter of the City. 
ttec!. :;..,s--1-i:.%.. 

~·- /f'//- ( 2. )#~, 
Soumettant des modifications à la charte de la 

Corporation de Montréal Métropolitain. 
Submitting amendments to the Charter of the 

Montreal Metropolitan Corporation. 

Nom de rue, . / ; ,.r. _4_~2. Street name 
{!41-t~ ~' lL92-"f,-(;,1.1. T 

A l'effet de changer le-n~JI'd'une voie publique. To change the name of a public thoroughfare. 

Rapport de commi~si9_n 7ô 2 _ / ~ _ R.eport of Commission 

Rapport de la commission chargée par la Corn~ 
mission Athlétique de la Cité de Montréal de 
l'étude de toute question relative aux représenta~ 
tions sportives, à l'athlétisme, etc. 

---·-------- be-mét-ro 

A vis de motions 

Report of the Commission entrusted by the 
Athletic Commission of the City of Montreal with 
the study of any questions relating to sports 
events, athletics, etc. 

------~---,T-he-subway 

Notices of motions 

MOTIONS ~··-· MOTIONS 
r..-\ ,._"::/' / ...- 1 ,.ilr.q;,:.,;,;.-

< "11" 
Conseiller Crompt. ----- Relativement à lu contri~ Councillor Crompt. ,.....- Concerning the contri~ 

bution de la Province de Québec au .coût de cons- bution of the Province of Quebec to the cost of 
truction du Boulevard Métropolitain. construction of Metropolitain Boulevard. 

) 

) 
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- 2~~~<,', 
Conseiller Chamess. ,....- Relativement à l'aho~ -c;uncillor Charness. ,....., Concerning the aho~ 

lition de la Commission d'Hygiène de Montréal. lition of the Board of Health of Montreal. 

- 3 ;6~/if.~, ' 
~~,,-_,,,~-:~~~!(. 

Conseiller Crompt. ,....- Relativement au nouveau··· Councillor Crompt. - Concei'ning the new va~ 
rôle d'évaluation. luation roll. 

---- -------~------.,---~---~-------~--~-~----~~---J 
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'\_ J : --;. 

CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 23 mars 1962. 

Monsieur, 

"' Vous êtes prié d'assister, le MARDI, 
VINGT~SEPTIEME jour de MARS 
courant, à HUIT HEURES du soir, 
dans la salle du ConseiL à l'hôtel de ville, 
à la séance régulière dudit Conseil, con~ 
vaquée conformément à la loi par le Co~ 
mité exécutif, pour prendre en délibéra~ 
tian les affaires indiquées dans l'ordre 
du jour apparaissant au verso du présent 
avis. 

... Le greffier de la Cité • 

SÉANCE RÉGULIÈRE 

----- -- - - - - --nu - -

Conseil de la 

Cité de Montréal 

1 ) ' 

l'ormule CK 1216 

1 } ' 

MARDI, 27 MARS 1962 
à 8 heures ,du soir 

CITY OF MONTREAL 

City Hall, March 23rd, 1962. 

Sir, 

Y ou are requested to attend the regular 
meeting of the Council to be held 
on TUESDAY, the TWENTY~SE~ 
VENTH day of MARCH instant, at 
EIGHT O'CLOCK P.M., in the Council 
Room, City Hall, convened in accordance 
with the law by the Executive Committee, 
to consider the business specified in the 
arder of the day on the reverse side of 
this notice. 

City Clerk. 

REGULAR MEETING 

·-oF THE 

Council of the 

City of Montreal. 

TUESDAY, MARCH 27th, 1962 
at 8 o' clock p.m. 

Po .. CIC 1211 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la · 

séance précédente. 
Reading and confirmation of the minutes of 

the preceding meeting. 

Di. 
Q' rJ~~~AP~ -2.!f!.::' j t /0.; Z- / 

Nomination du maire sup~iéant ( ;~tr -fe-t:rme Appointment of the Acting, Mayor for the term 
commençant le 28 mars 1962. beginning March 28th, 1962. 

MOTION MOTION 
-a-

Conseiller Cha.mess . .......- Relativement à l'abc~ 
lition de la Commission d'Hygiène de Montréal. 

RAPPORTS DU COMITÉ EX:ËCUTIF 

Councillor Cha.mess . .......- Concerning the aboli~ 
tion of the Board of Health of MontreaL 

REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Virement de crédits 
~OI.f-1-/ 

. / ~ Transfer of credits 
//'" 4 -~,(., ;M;-.J-t1-

À l'effet d'opérer le virement de certains crédits. 

Construction d'égouts 

IJ. L, C. J/. - g 
À l'effet de voter un crédit de $15,900.00 pour 

la reconstruction et le prolongement d'un égout 
dans la rue de Bellechasse, de l'avenue de Cha~ 
teaubriand à la rue Saint~Denis. 

To transfer certain credits. 

La.ying of sewers 

To vote a credit of $15,900.00 for the re~ 
construction and the extension of a sewer in de 
Bellechasse Street, from de Chateaubriand Avenue 
to Saint~Denis Street. 

""-- /li.(!. JI.- Î 
A l'effet de voter un crédit de $99,500.00 .. Rour,__ __ To vote a credit of $99,500.00 to lay é!_~ewer 

la ·Construction d'un égout.- dans-l'avenue Chris~ in Christophe~Colomb Avenue and in des Ormes 
tophe~Colomb et dans le boulevard des Ormes, de Boulevard, from de Louvain Street to Sauvé Street. 
la rue de Louvain à la rue Sauvé. 

fi.L, (J... 11- 8 W7-

À l'effet de voter un crédit de $55,900.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Rivard, de 
l'avenue Laurier à la rue Boucher. 

À l'effet de voter un crédit de $25,500.00 pour la 
construction d'un égout dans l'avenue de Saint~ 
Castin, du boulevard Gouin au boulevard Taylor. 

To vote a credit of $55,900.00 to lay a sewer 
in Rivard Street, from Laurier Avenue to Bou~ 
cher Street. 

To vote a credit of $25,500.00 to lay a sewer 
in de Saint~Castin Avenue, from Gouin Boulevard 
to Taylor Boulevard. 
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/ ,_... ,. ·-~"'""" 1 

Haa;~;;~a~'i a~'{o:::?t~!::~~~;t:~t le dir,e Heur de. la J'if.1eii:,. \, 
M~ J;-A. Robert. ' . _ 

· 11. 02. .1/- 1 llfz- ~~&: :l1-3 -'- -z. . . · ~ l 
Rapport relatif à la Commission des Accidents de Travail.~~~~. 1 

' (-\ 
lt()f.. A -1 J/-3- tf.l~ '-? .. J-'a. .. __ ··--,IL, , 

~port rel~~ion des ~ccideats de Travail~~ . J 

.: ~ /I-L-t3-11~ 1..5 1/'-4- r;f,/';'iJ-?""$"'1.·';.. f 
Rappor~ :votant un crédit $ pour pavage rue St-Urbain, _ -__ 

: •' /1-L.é.t/- ;_7 ~5--é:t.7-~-,;_ ·__ . ( -·~ 
.Rapport vô'taht un crédit $ 7DZ7 · pour trottoi~s ru~ __ Stt::t-l.Jrl?~~-~-~=-~-- · :.~ -- . 

·+::_::::::::::;::~:=--=.=..::::-:::::::::.;__, .. ·., - . . ::·:=:.·:-:.·.::·::_:_::.~·::·::_:::::_-::::==:==--::-.:-:·===:::..7.::...-::-.=-.------·- • -----.-~C-------~---·~----~·-•• '1' 
! . . . [ /&00. 2~1 V-6- ~(.~'J.i-3-t'Z. - ._ _;·:· 1 
:1 ,.~~apport soumettant ~n r:ojet"' d~ rgglement modifiant le règlement No • 2?-~71 
1 ?? conce::n':nt la const;ruct~or;t ))at1ments rue Sherbrooke, entre4!;:'êfJ:W e.t_.~"~_,~ 

1
., 

1! ~ les lJ.m:t.tes ouest de la GJ.te., · . 7 - ~- 'YJ 
-- -'- --•-••-----•- - • -- -- • -- • • • -- - ' ---- •----- -· •- ---·-•L-----------· 
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If,}_. C!. Y.- /0 
A l'effet de voter un crédit de $180,000.00 pour 

la reconstruction d'un égout dans la rue d'Iber~ 
ville, de la rue Masson à l'égout existant au nord 
de la rue Holt. 

Construction de trottoirs 

To vote a credit of $180,000.00 for the re~ 
construction of a sewer in d'Iberville Street, from 
Masson Street to the existing sewer north of Holt 
Street. 

Laying of sidewalks 

ll.L ,c!. Y.- IZ 
v -•o-

A l'effet de voter un crédit de $7,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la Ile Avenue, du boulevard Saint~ Joseph 

To vote a credit of $7,800.00 to lay permanent 
sidewalks on both si des of 11 th A venue, from 
Saint~Joseph Boulevard to Laurier Avenue. 

à l'avenue Laurier. 

li .J-~ c ' /1. -11 ~ -
A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour la 

construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue J oannette, de la rue Lachapelle à 
la rue Reed. 

/!./... C./.-l;t 

To vote a credit of $4,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Joannette Street, from 
Lachapelle Street to Reed Street. 

A l'effet de voter un crédit de $6,500.00 pour To vote a credit of $6,500.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on bath sides of 12th Avenue, from 
deux côtés de la 12e Avenue, du boulevard Saint~ Saint~Joseph Boulevard northward. 
Joseph en gagnant le nord. f.!'i~3 _ 

lf .. L. c. Y.-/Z 
A l'effet de voter un crédit de $1 ,600.00 pour la 

construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de l'avenue Dubuisson, de 1' avenue Gonthier 

To vote a credit of $1,600.00 to lay a permanent 
sidewalk on the south si de of Dubuisson A venue, 
from Gonthier Avenue to the east limits. 

aux limites est. 
;t,J_ .. C. K-g~-

A l'effet de voter un crédit de $1,700.00 pour la To vote a credit of $1,700.00 to lay a permanent 
construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the west side of Bilaudeau Avenue, 
ouest de l'avenue Bilaudeau, de la rue de Marseille from de Marseille Street northward. 

en gagnant le nord. A_ . J/ g v..,· 
/1·1.· c.,.- -u•-

A l'effet de voter un crédit de $1,900.00 pour la . To vote a credit uL$i,.9..ü_O~üO_to-lay-a-pe.rma.n~ntc----~-~ 
. _ constrt1CQ()l1_ d'un__irQttoir_p_ermanent sur.-le côté sülewalken the north side of Rosemont Boulevard, 

nord du boulevard Rosemont, entre la 19e Avenue between 19th Avenue and 20th Avenue . 
. et la 20e A venue. 

1/.L , C r j/,- ~ .u6-
A l'effet de voter un crédit de $41,500.00 pour To vote a credit of $41,500.00 to lay a per~ 

la construction -d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the east side of Saint~Hubert 
est de la rue Saint~Hubert, du boulevard Métropo~ Street, from Métropolitain Bouvelard to a point 
litain à un point situé au nord de la rue de Lou~ located north of the Louvain Street. 
vain. . êaL_ 

/f.L. c.;< -/tJ-•7-
A l'effet de voter un crédit de $11,200.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue d'Iberville, de la rue Masson à la 
rue Holt. 

To vote a credit of $11,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of d'lberville Street, from 
Masson Street to Holt Street. 
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A, L. c. il. ·-10 ~a-
A l'effet de voter un crédit de. $37,200.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la rue Viau, entre les rues Hochelaga et 

To vote a credit of $37,200.00 to lay a per~ 
manent sidewalk on the west side of Viau Street, 
between Hochelaga and Sherbrooke Streets. 

Sherbrooke. 

Il ' )_ , ê . JI. - 10 Jt{g -
À l'effet de voter un crédit de $12,700.00 pour Ta vote a credit of $12,700.00 to lay a per~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the east side of Viau Street, 
est de la rue Viau, de la rue Hochelaga à l'avenue from Hochelaga Street to Ray Murphy Avenue. 
Ray Murphy. ~; 

1/. L . e . 11. ·- g 20 -
À l'effet de voter un crédit de $33,700.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de l'avenue Laurier, du boulevard Saint~Lau~ 
rent à la rue Saint~Denis. 

To vote a credit of $33,700.00 to lay a per) 
manent sidewalk on the south side of Laurier 
Avenue, from Saint-Laurent Boulevard to Saint~ 
Denis Street. 

A . L . c; . ;1.- 11 J2t -
To vote a credit of $6,900.00 to lay permanent 

sidewalks on bath sides of Roy Street, between 
Saint-Laurent Boulevard and de Bullion Street. 

À l'effet de voter un crédit de $6,900.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue Roy, entre le boulevard Saint
Laurent et la rue de Bullion. 

Ai.. t:. 1- 9 ~2-
À l'effet de voter un crédit de $3,200.00 pour la 

construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de l'avenue Atwater, de la rue Saint-Am
broise à la rue Sainte-Emilie. 

To vote a credit of $3,200.00 to lay a permanent 
sidewalk ori the west side of Atwater Avenue, 
from Saint-Ambroise· Street to Sainte-Emilie 
Street. 

Il J_ ' c . 1. - 9 '-'4"23 -
Ta vote a credit of $1,600.00 ta lay a permanent 

sidewalk on the south side of Notre-Dame Street, 
from Montfort Street to de l'Inspecteur Street. 

A l'effet de voter un crédit de $1,600.00 pour la 
construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de la rue Notre~Dame, de la rue Montfort à 
la rue de l'Inspecteur. 

1/.L . C. . il- 9 é;24 -
À l'effet de voter un crédit de $8,200.00 pour la To vote a credit of $8,200.00 to lay a perma~ 

construction d'un trottoir permanent sur le côté 1;1ent sidewalk on the north side of Notre-Dame 
nordôela rue Notre~ Dame, aela rueSaiîif;:])'-:-o.,.n----at'"· --street, from Saint-Donat Street westwara. 
en gagnant l'ouest. JI , 

A. 1. e. , . - 11 .:."23 -
À l'effet de voter un crédit de $4,400.00 pour la 

construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue projetée 26-150, de la rue Bossuet 
en gagnant l'ouest. 

1 

Ta vote a credit of $4,400.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of projected street 26-150, 
from Bossuet Street westward. 

Laying of pavings Construction de pa~ages

1 
s/ 

1/.L .e.l. ·~ 2&-
A l'effet de voter un crédit de $26,200.00 pour To vote a credit of $26,200.00 ta lay a per~ 

la construction d'un pavage permanent sur les manent paving on the lanes east of de. Granby 
ruelles situées à l'est de l'avenue de Granby, entre Avenue, between Hochelaga and Boyce Streets. 
les rues Hochelaga et Boyce. 
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Il J... c. Y. - 1 l... ~,-
A l'effet de voter un crédit de $37,100.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la 
Ile Avenue, du boulevard Saint~Joseph à l'ave~ 

To vote a credit of $37,100.00 to lay a per~ 
manent paving on 11th Avenue, from Saint~Joseph 
Boulevard to Laurier A venue. 

nue Laurier. L 
IJ. L . C!. • JI._ - 1 1 t 28 -

A l'effet de voter un crédit de $17,000.00 pour To vote a credit of $17,000.00 to lay a per~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Joannette Street, from Lacha~ 
Joannette, de la rue Lachapelle à la rue Reed. pelle Street to Reed Street. 

1/.i. C'. J/. - 1 ~ 4129-
A l'effet de voter un crédit de $30,300.00 pour To 'vote a credit of $30,300.00 to lay a per-

la construction d'un pavage permanent sur la manent paving on 12th Avenue, from Saint~ 
12e Avenue, du boulevard Saint-Joseph en ga- Joseph Boulevard northward, and its temporary 
gnant le nord et son raccordement temporaire à connection to Laurier Avenue. 
l'avenue Laurier. 

/!. J.. C. 1-12 &/:.o-
A l'effet de voter un crédit de $13,800.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur l'ave
nue Dubuisson, de l'avenue Gonthier aux limites 

To vote a credit of $13,800.00 to lay a per~ 
manent paving on Dubuisson Avenue, from Gan
thier Avenue to the east limits. 

~. . ,/ 1 ~ _ //. L . c _. , . - - 3t -
A l'effet de voter un crédit de $33,700.00 pour 

l'élargissement et le revêtement du pavage de la 
rue Saint-Donat, de la rue Sherbrooke à un point 
situé au nord de la rue de Forbin-Janson. 

To vote a credit of $33,700.00 for the widening 
and the resurfacing of the paving on Saint-Donat 
Street, from Sherbrooke Street to a point located 
north of de Forbin~Janson Street. 

;l.J...e.l- 9 ~2-
A l'effet de voter un crédit de $289,500.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage du 
boulevard Rosemont, entre la 1ère A venue et la 
11 e A venue. 

To vote a credit of $289,500.00 for the re
construction and widening of the paving on Rose~ 
mont Boulevard, between 1 st A venue and 11 th 
Avenue. 

1/.L . C!.. tl.~ 1 ;J"33 - . . . . . 
---~À-l~t?f.fl?t-àe-veter--un-erédit-de-$9$00:00 pour 'fo vote a credirof~._,$"'9,..,.,7""0"'Q".O-vQ.--_ _,_to-_'l-aJ'-_~a-_~p-_e-rm-a-... ~~~ 

- la construction- â'ün pavage permanent sur les - - nent pavi;g on the lanes located east of Louis~ 
ruelles situées à l'est de la rue Louis-Veuillot, au Veuillot Street, north of de Jumonville Street. 

· nord de la rue de Jumonville. 

7 A j_ I"D V ~4 -
/t. . \... • '·-

A l'effet de voter un crédit de $2,700.00 pour la To vote a credit of $2,700.00 to lay a perma~ 
construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the lane located east of Bernard 
située à l'est du boulevard Bernard, au nord de la Boulevard, north of de Forbin-Janson Street . 

. rue de Forbin-Janson. i/.,." 
/1. L. C . 1. - 1 - 3a -

A l'effet de voter un crédit de $286,200.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
l'avenue Papineau, de la rue Sherbrooke à la rue 
Rachel. 

To vote a credit of $28·6,200.00 for the re
construction and widening of the paving on Papi~ 
neau Avenue, from Sherbrooke Street to Rachel 
Street. 
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Il ' J.. . c . J/. - 11 !136 -
A l'effet de voter un crédit de $109,000.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
la rue Roy, du boulevard Saint~Laurent à l'avenue 
Coloniale, et de l'avenue Coloniale à la rue de 
Bullion. 

1/. L · C!. · Il. - 1 
A l'effet de voter un crédit de $5,500.00 pour la 

construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'ouest de l'avenue Champagneur, au nord 

To vote a credit of $109,000.00 for the re~ 
construction and widening of the paving on Roy 
Street, from Saint~Laurent Boulevard to Coloniale 
Avenue, and from Coloniale Avenue to de Bullion 
Street. 

To vote a credit of $5,500.00 to lay a perma
nent paving on the Jane located west of Champa~ 
gneur A venue, north of Jarry Street. 

de la rue Jarry. ,/ 
_ /l. /... C, Y.-// JV38-
A l'effet de voter un crédit de $12,700.00 pour To vote a credit of $12,700.00 to lay a per~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on projected street 26~150, from 
projetée 26~150, de la rue Bossuet en gagnant Bossuet Street westward. 
l'ouest. 

Modifications de r1,~;~ie~ t/-/_5 /a~_ 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil 

en date du 13 juillet 1960 votant un crédit de 
$123,200.00 pour la construction d'un égout dans 
la rue projetée nos 328~276, -273, -186, -185, et 
328~ 183, de la rue projetée no 328~346 à la rue de 
Salaberry, et les raccordements dans l'avenue Elie

Amendments ta resolutions 

To amend the resolution of Council dated July 
13th, 1960 voting a credit of $123,200.00 to lay 
a sewer in projected street Nos. 328-276, -273, 
-186, -185, and 328-183, from projected street No. 
328-346 to de Salaberry Street, and for the con
nections in Elie~Blanchard Avenue and Alfred
Laliberté Street. Blanchard et la rue Alfred-Laliberté. 

#L- (-1/- 13 eo/4o-
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en 

date du 6 septembre 1960 votant un crédit de $14,-
000.00 pour la construction d'un pavage permanent 
sur la ruelle située à l'est de la 1 Oe A venue, entre 
la rue Holt et le boulevard Rosemont. 

To amend the resolution of Council dated Sep
tember 6th, 1960 voting a credit of $14,000.00 to 
lay a permanent paving on the Jane located east 
of lOth Avenue, between Holt Street and Rose
mont Boulevard. 

#'L~ ~;/.. 8 b.4t-
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated De-

----- en ëlateâu2ctécembret959-votmrttr1'1cré-dtt-:-de--œmb-er-2ml~+95·9-votin-g-a-:-credit-o-f--$45-;900:00---· 
$45,900.00 pour l'élargissement du pavage de la to widen the paving on Lacroix Street, from a point 
rue Lacroix, d'un point situé au nord du boulevard located north of des Trinitaires Boulevard to a, 
des Trinitaires à un point situé au nord de la rue point located north of Allard Street. 
A liard. 

Other works Autres travaux :? f f- / V' 
-42-

A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour 
l'exécution, soit en régie ou par contrat, de tra
vaux d'agrandissement de la voûte des valeurs 
dans le sous-sol de l'hôtel de ville, et un crédit de 
$41,000.00 pour l'achat et l'installation, soit en 
régie ou par contrat, de casiers additionnels dans 
cette voûte. 

Ta vote a credit of $4,000.00 to carry out, by 
day labor or by contract, works to enlarge the, 
securities vault in the basement of the City Hall, 
and a credit of $41,000.00 for the purchase and 
installation, by day labor or by contract, of addi
tional chests in this vault. 
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/l-L. C!- f/- 13 
Al'effet de voter un crédit de $170,000.00 pour 

la fourniture et l'installation d'une conduite prin~ 
cipale en béton armé de 36 pouces de diamètre 
dans la rue Bernard, de l'avenue du Parc au 
boulevard Saint~Laurent. 

To vote a credit of $170,000.00 for the supply 
and installation of a reinforced ·concrete main of 
36 inches in diameter in Bernard Street, from Park 
Avenue to Saint~Laurent Boulevard. 

~j.{?. (/ _ /3 V44-

A l'effet de voter un crédit de $20,000.00 pour To vote a credit of $20,000.00 to lay under~ 
la pose de conduits souterrains dans la rue Reed, ground conduits in Reed Street, between Gouin 
entre le boulevard Gouin et la rue Nelligan (con~ Boulevard and Nelligan Street (contract No. 130 
trat no 130,...... 1ère partie). --- lst part). 

1/-L- C- i/-13 v4:;-
A l'effet de voter un crédit de $75,000.00 pour 

la pose de conduits souterrains dans la rue Reed, 
entre le boulevard Gouin et le pont Lachapelle, 
dans la rue Joannette, entre les rues Reed et Lacha~ 
pelle, et dans la rue V ani er, cul~de~sac donnant 
sur da rue Reed (contrat no 130 ,__ 2ème partie). 

217-/ 

To vote a credit of $75,000.00 to lay under~ 
ground conduits in Reed Street, between Gouin 
Boulevard and Lachapelle Bridge, in J oannette 
Street, between Reed and Lachapelle Streets, and 
in V ani er Street, dead~end street abutting on 
Reed Street ( contract No. 130 ...- 2nd part). 

A l'effet de voter un crédit de $45,000.00 pour To vote a credit of $45,000.00 to carry out 
l'exécution en régie des travaux d'aménagement by day labor works of alteration of premises on 
d'un local au re;;~de~chaussée de l'édifice Jacques~ the ground floor of Jacques~Viger building. 

Viger. ~ ,. 
4ttJ /.· Zf- . . .v.t7-

A l'effet de voter un crédit supplémenta re Ide 
$6,000.00 pour l'exécution en regte des travaux 
de réparation au viaduc sous les voies de la 
Compagnie du chemin de fer Canadien du Paci~ 
fi que, à l'extrémité sud de la rue Beau dry, au 
sud de la rue Notre~Dame. . 

To vote an additional credit of $6,000.00 to 
carry out by day labor repair works to the viaduct 
under the tracks of the Canadian Pacifie Railway 
Company, at the south end of Beaudry Street, 
south of Notre~Dame Street. 

. f'Li!l/- ~.:3 v4B-
-~-~·À._l~effeLde_y,oter_un-cl:édit-d4-LQO.,üO.O~O.O-pou.t:c.__ __ 'J:o_y,nte-~c.cediLoJ~~·LOü,üO.O~üO~foLthe_r.econ~~~~~ 

· - la reconstruction-du pavagesuda rue Saint-André, struction of the paving on Saint-André Street, 
de l'avenue Laurier à la rue Saint~Grégoire. from Laurier Avenue to Saint~Grégoire Street. 

A l'effet de voter un crédit de $405,600.00 pour To vote a credit of $405,600.00 for the recon~ 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de struction and the widening of the paving on Viau 
la rue Viau, entre les. rues Hochelaga et Sher~ Street, between Hochelaga and Sherbrooke Streets. 
brooke. ~ 

.fL,t~l/p lt/ -:so-
À l'effet de voter un crédit de $224,500.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
la rue d'Iberville, de la rue Masson au boulevard 
Rosemont. 

To vote a credit of $224,500.00 for the recon~ 
struction and the widening of the paving on 
d'Iberville Street, from Masson Street to Rose~ 
mont Boulevard. 
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f'LCI/- If Y':n-
A l'effet de voter un crédit de $417,200.00 pour 

l'élargissement du pavage de la rue Saint~Hubert, 
du boulevard Métropolitain à un point situé au 
nord de la rue de Louvain. 

fLCt/- /~ 
A l'effet de voter un crédit de $520,400.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage du 
boulevard Rosemont, entre la 11e Avenue et la 
26e Avenue. 

A l'effet de voter un crédit de $362,700.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage du 
boulevard Rosemont, entre l'avenue Papineau et 
la 1ère Avenue. 

À l'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour la 
construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Molson, de la rue Jourdain à la 
rue Holt. 

To vote a credit of $417,200.00 for the widening 
of the paving on Saint~Hubert Street, from Métro~ 
politain Boulevard to a point located north of de 
Louvain Street. 

To vote a credit of $520,400.00 for the recon~ 
struction and the widening of the paving on 
Rosemont Boulevard, between 11 th Avenue and 
26th A venue. 

To vote a credit of $362,700.00 for the recon~ 
struction and the widening of the paving on 
Rose.rrion t Boulevard, between Papineau A venue 
and 1 st A venue. . 

To vote a credit of $6,200.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Maison Street, from 
Jourdain Street to Holt Street. 

d ;/ /_'l~L~t!~v - ".:;) V-: -33-

A l'effet de voter un crédit de $3,200.00 pour la 
construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue Jourdain, de la rue d'lberville à la 

To vote a credit of $3,200.00 to lay a permanent 
sidewalk on the north si de of Jour dain Street, 
from d'lberville Street to Maison Street. 

rue Maison. 

. 633~ /-!Ku-5.33./- f</, 
A l'effet de voter un crédit de $185,000.00 pour 

la fourniture et l'installation, en tout ou en partie, 
soit en régie ou par contrat, de 24 vannes sélec~ 
triees des conduites de distribution à l'usine cen~ 
fraie de pompagE! de l'aqueduc. 

A l'effet de voter un crédit de $200,000.00 pour 
la fourniture et l'installation, en tout ou en partie, 
soit en régie ou par contrat, de feux de circulation 
ainsi que leur synchronisation. 

;fi-t'-~ d 
A l'effet de voter un crédit de $10,500.00 pour 

l'élargissement du pavage sur le côté nord de la 
rue Notre~Dame, de la rue Saint~Donat en ga~ 
gnant l'ouest. 

To vote a credit of $185,000.00 for the supply 
and installation, in whole or in part, by day labor 
or by contract, of 24 selecting water~gates for the 
distribution mains at the waterworks central 
pumping st:afio 

To vote a credit of $200,000.00 for the. supply 
and installation, in whole or in part, by ·day labor 
or by contract, of traHie lights and for their syn~ 
chronization. 

To vote a credit of $10,500.00 to widen the 
paving on the north si de of N otre~Dame Street, 
from Saint~Donat Street westward. 
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,/ -so-
A l'effet de voter un crédit de $8,200.00 pour 

l'élargissement du pavage sur le côté sud de la 
rue Notre~Dame, de la rue Montfort à la rue 
de l'Inspecteur. 

To vote a credit of $8,200.00 to widen the pav~ 
ing on the south side of Notre~Dame Street, from 
Montfort Street to de l'Inspecteur Street. 

f-L-C~ t/. ~' t.l&o-
A l'effet de voter un crédit de $32,200.00 pour To .vote a credit of $32,200.00 to widen the 

l'élargissement du pavage sur le côté ouest de paving on the west side of Atwater Avenue, from 
l'avenue Atwater, de la rue Saint~Ambroise à la Saint~Ambroise Street to Sainte~Ëmilie Street. 
rue Sainte~Ëmilie. 

t/5u f-1 el~) -
A l'effet de voter un crédit de $220,000.00 pour 

l'achat et l'installation, en tout ou en partie, soit 
en régie ou par contrat, de systèmes de communi~ 
cation pour les services municipaux. 

A l'effet de voter un C:rêëlit de $75,ooo.oo pour 
continuer l'étude du bassin de drainage situé dans 
le territoire généralement compris entre le fleuve 
Saint~Laurent, l'avenue Atwater, les voies de la 
Compagnie du chemin de fer Canadien du Paci~ 
figue et la rue d'lberville. 

To vote, a credit of $220,000.00 for the pur~ 
chase and installation, in whole or in part, by 
day labor or by contract, of communication sys~ 
tems for the municipal departments. 

To vote a credit of $75,000.00 to pursue the 
study of the drainage basin located in the area 
generally comprised between St. Lawrence River, 
Atwater Avenue, the tracks of the Canadian Paci~ 
fic Railway Company and d'lberville Street. 

.;j._~' "' -- '/ - 63 -""..;;z3 1 ia ~ 
A l'effet de voter un crédit de $825,0 0.00 pour 

l'agrandissement de l'usine de filtration et les 
travaux corrélatifs. 

To vote a credit of $825,000.00 for the enlarge~ 
ment of the filtration plant and the correlative 
works. 

Additional credits 

- To vote an additional credit of $132,352.35 for 
the acquisition of the immovables required for a 
better arrangement of the approaches on the north 
side of Dorchester Boulevard, between Saint~ 

Denis and Bernadette Streets. 

e..l' . 
/{_~27(1-~~ -3116. ,L/ -65-

A l'effet de voter u~ crédit supplémentaire de T o vote an additional credit of $997.14 for 
$997.14 pour l'acquisition de. certains terrains re~ the acquisition of certain lots required for lane 
quis pour fins de ruelle et situés au nord de l'ave~ purposes and located north of Souligny Avenue, 
nue Souligny, entre le boulevard Lapointe et la between Lapointe Boulevard and Saint,.,Donat 
rue Saint~Donat. Street. 
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/?- 3't96~;-7f-<.-
À J'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $3,519.32 for 

$3,519.32 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of certain lots 
labie de certains terrains situés dEms le quadrila~ in the quadrilateral bounded by Rosemont Boule~ 
tère borné par le boulevard Rosemont, la 12e vard, 12th Avenue, Dandurand Street and 11 th 
Avenue, la rue Dandurand et la 11e Avenue. Avenue. 

À l'effet de voter un 
$12.60 pour l'acquisition et la possession préala~ 
ble, pour fins de rue, d'une partie de l'avenue 
Ash, de la rue Wellington en gagnant le sud. 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$662.09 pour l'acquisition et la possession préalable 
des immeubles requis pour l'élargissement du bou~ 
levard Rosemont, entre les 10e Avenue et 11e 
Avenue. 

To vote an additional credit of $12.60 for the 
acquisition and prior possession, for street pur~ 
poses, of part of Ash Avenue, from Wellington 
Street southward. 

To vote an additional credit of $662.09 for 
the acquisition and prior possession of the immov~ 
ables required to widen Rosemont Boulevard, 
between 1 Oth A venue and 11 th Avenue. 

3 0 6 )j.' 1- o/t 4 9 -
À l'effet de voter un crédit supplémentaire de 

$44,968.40 pour l'acquisition des immeubles requis 
pour l'ouverture de la 11e Avenue, au nord de 

To vote an additional credit of $44,968.40 for 
the acquisition of the immovables required to open 
11 th A venue, north of Laurier Avenue. 

l'avenue Laurier. 

31 & t. /-~~ ~tf; -~t"-F-.J .. /.2 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $60.78 for the 
$60.78 pour l'acquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession of the lot required 
ble du terrain requis pour l'aménagement d'un pan to ·make a cut~off ·corner at the northwest corner 
coupé à l'angle nord~ouest de la rue Craig et de of Craig Street and Papineau Avenue. 

l'avenue Papineau. . ~ · 

--- J4a~.~-q~ ·~-------------------
À l'effet de voter un crédit supplémentair7~e To vote ah additional credit of $64.07 for the 

$64.07 pour l'acquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession of the immov~ 
ble des immeubles requis pour l'aménagement de ables required to make cut~off corners at the 
pans coupés aux angles sud~est et s'ud~ouest de southeast and southwest corners of the intersec~ 
l'intersection formée par le boulevard Rosemont tian of Rosemont Boulevard and 2nd Avenue. 
et la 2e Avenue. 

3 :2tJ3, 1-<Zi;, -~-
crédit supplémer/ai:: de To vote an additional credit of $63.16 for the 

$63.16 pour l'acquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession of the immovables 
À l'effet de voter un 

ble des immeubles requis pour l'aménagement d'un required to make a cut~off corner at the south~ 
pan coupé à l'angle sud~est de l'intersection for~ east corner of the intersection of Rosemont Bou~ 
mée par le boulevard Rosemont et la 8e Avenue. levard and 8th Avenue. 
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A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$4,031.24 pour l'acquisition, pour fins de ruelle, de 
certains immeubles situés au nord des immeubles 
requis pour un meilleur aménagement des abords 
du boulevard Crémazie (élargi), entre les rues 
Jeanne~Mance et Tolhurst, ainsi que les servitu~ 
des qui s'y rapportent. 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$24,356.64 pour l'acquisition des immeubles re~ 
quis pour un meilleur aménagement des abords 
du boulevard Crémazie (élargi), entre les rues 
Jeanne~Mance et Tolhurst. 

To vote an additional credit of $4,031.24 for 
the acquisition, for lane purposes, of certain ini~ 
movables Iocated north of the immovables requi~ 
red for a better arrangement of the approaches 
to Crémazie Boulevard ( widened), between Jean~ 
ne~Mance and Tolhurst Streets, and the servi~ 
tudes relating thererto. 

To vote an additional credit of $24,356.64 for 
the acquisition of the immovables required for a 
better arrangement of the approaches to Crémazie 
Boulevard (widened), between Jeanne~Mance and 
Tolhurst Streets. 

3oKYc 1- 9/; ia(~li-
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $6,002.39 for 

$6,002.39 pour l'acquisition et la possession pré a~ the acquisition and prior possession of the im~ 
Jable des immeubles requis pour l'élargissement movables required to widen Gouin Boulevard, 
du boulevard Gouin, entre les rues Dépatie et between Dépatie and Bohlé Streets. 

Bohlé. .;3' -/
3 3 

.J _ 11.!4~ _ 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $5,720.44 for 

$5,720.44 pour l'acquisition et la possession préa-- the acquisition and prior possession of the immo~ 
Jable des immeubles requis pour le prolongement v ables required for the extension of street 172~ 7 
de la rue 172~7 vers l'ouest jusqu'à la rue Berthe~ · westward to Berthelet Street. 

let. .;3///, /-tf -IÂ7-
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $2,061.80 for 

$2,061.80 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the lot 
labie du terrain requis pour l'aménagement d'un required to make a cut~off corner at the north~ 
pan coupé à l'angle nord~est de la rue Jean~Talon east corner of Jean~ Talon Street and Saint~Lau~ 
et du boulevard Saint~Laurent. rent Boulexa_r_d•----~~---------~-

32t)3~/- 9~4;(8_ 
A r effet de voter un crédit supplémentaik1e 

$89.21 pour l'acquisition et la possession préala~ 
ble des immeubles requis pour l'aménagement de 
pans coupés aux angles nord~est, sud~est, sud~ 

ouest et nord~ouest de l'intersection formée par 
le boulevard Rosemont et la rue d'lberville. 

To vote an additional credit of $89.21 for the 
acquisition and prior possession of the immova~ 
bles required to make cut~off corners at the north~ 
east, southeast, southwest and northwest corners 
of the intersecÙon of Rosemont Boulevard and 
d'lberville Street. 

~~- {'. ?/- / __ 5 
p(9_ 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$66,066.22 pour la construction d'un pavage per~ 
manent sur la rue Sainte~Catherine, de l'avenue 
Papineau à la rue Bercy. 

To vote an additionnai credit of $66,066.22 to 
lay a permanent paving on Sainte~Catherine Street, 
from Papineau Avenue to Bercy Street. 
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:J2CJ3e/-1/~-
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 

$25,160.02 pour l'acquisition et la possession préa~ 
labie des immeubles requis pour l'élargissement du 
boulevard Rosemont, entre la 11 e avenue et .le 

To vote an additionnai credit of $25,160.02 for 
the acquisition and prior possession of the immo~ 
vables required to widèn Rosemont Boulevard, 
between 11 th Avenue and Pie~ IX Boulevard. 

boulevard Pie~IX. 

Expropriations . 

M 1 ~ 1 Î-/ l\. -:3-cr!B-D7l-l- c/a. -
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession 

préalable de la partie ouest de la ruelle sise au nord 
de la rue Sherbrooke, à l'est de la rue Berri, cette 
ruelle devant être fermée vu qu'elle est jugée 
inutile, et de voter le crédit exigé à cette fin. 

Expropriations 

To ordain the acquisition and prior possession 
of the west part of the lane located north of 
Sherbrooke Street, east of Berri Street, such Jane 
to be closed as it is deemed useless, and to vote 
the credit required for such purpose. 

//o ::<.Y-/ 1/0Z 3 "'82-
A l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ 

sion préalable, pour les fins du métro, d'un terrain 
situé à l'ouest de la rue Berri, au nord de la rue 
Paillon, et de voter le crédit exigé à cette fin. 

/ /t!J.f'_/. -llBZ 3 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession 

préalable, pour les fins du métro, d'un terrain 
situé à l'est de la rue Berri, au nord de la rue 
Guizot, et de voter le crédit exigé à cette fin. 

Abrogation, etc. de résolutions 

To ordain the acquisition and prior possession, 
for the purposes of the subway, of a lot located 
west of Berri Street, north of Paillon Street, and 
to vote the credit required for such purpose. 

To ordain the acquisition and prior possession, 
for the purposes of the subway. of a lot located 
east of Berri Street, north of Guizot Street, and 
to vote the credit required for such purpose. 

R.epeal, etc. of resolutions 

;/0~- 1 
;/.' 
-84-

~---~e~f~fe~t _________________________ ~ ________ To~--------------------------------------

a) d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 3 août 1961 décrétant l'acquisition et la pas~ 
session préalable de certains immeubles situés sur 
le côté est du boulevard Décarie, au nord de l'ave~ 
nue Notre~Dame~de~Grâce, requis pour les fins 
d'une autoroute projetée; et 

b) de donner aux avocats de 1~ Cité des ins~ 
tructions de se désister de toutes procédures inten~ 
tées au sujet de cette expropriation jusqu'à ce 
jour, et d'imputer sur le crédit pour dépenses con~ 
tingentes ----- dépenses imprévues d'administration, 
la somme de $63.91 représentant les frais encou~ 
rus en vertu de ladite résolution du 3 août 1961. 

a) repeal the resolution of Council dated Au~ 
gust 3rd, 1961, ordaining the acquisition and prior 
possession of certain immovables located on the 
east side of Dé~arie Boulevard, north of Notre~ 
Dame~de~Grâce Avenue, required for the purposes 
of a projected autoroute; and 

b) instruct the City Attorneys to waive ail 
procedures initiated to date concerning this expro~ 
priation, and to charge to the credit .for contin~ 
gent expenses ----- unforeseen administrative ex~ 
penses, the sum of $63.91 representing the costs 
incurred by virtue of the said resolution of August 
3rd, 1961. 
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.,( 
-aG-

A l'effet ./f.-c:5f' 2b .. /-~ 
a) d'abroger la résolution du Conseil en dàte 

du 5 décembre 1956 décrétant l'acquisition des 
immeubles requis pour fins de ruelles et situés 
dans le quadrilatère borné par les rues Lauren~ 
deau et d'Arcy McGee, l'avenue Egan et la rue 
Hadley; et 

b) .de donner aux avocats de la Cité des ins~ 
tructions de se désister de toutes procédures inten~ 
tées au sujet de cette expropriation jusqu'à ce jour, 
et d'imputer sur le crédit pour dépenses contingen~ 
tes ...- dépenses imprévues d'administration, la 
somme de $445.10 représentant les frais encourus 
en vertu de ladite résolution du 5 décembre 1956 . 

To 

a) repeal the resolution of Council dated De
cember 5th, 1956, ordaining the acquisition of the 
immovables required for lane purposes and lo~ 

cated in the quadrilateral bounded by Laurendeau 
and d'Arcy McGee Streets, Egan Avenue and 
Hadley Street; and 

b) instruct the City Attorneys to waive ali 
procedures initiated to date, concerning this ex
propriation, and to charge to the credit for con
tingent expenses ...- unforeseen administrative ex
penses, the amount of $445.10 representing the 
costs incurred by virtue of the said resolution of 
December 5th, 1956. 

Lignes homologuées 

. /f()Z, '1- / 
. / .v'/ Homologated !ines 

Y- a& _<p,. • p_o-..J-t ~ 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité des 
instructions de faire la procédure requise pour 
l'effacement des lignes homologuées le 3 janvier 
1952, 

a) pour fins de rues projetées entre la rue Saint
Evariste et le boulevard O'Brien, au sud du boule
vard Gouin; et 

b) pour fins de parc public dans le territoire 
borné par les boulevards Gouin et O'Brien, la rue 
Forbes et la limite nord-est du lot no 31 du 
cadastre de la paroisse de Saint~ Laurent. 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente 
à M. Jean Morand, au prix de $8,000.00, de l'usine 
d'asphalte de la- Cité située au no 2740 de la rue 
Grand Trunk. 

To instruct the City Attorneys to make the 
procedure required to erase !ines homologated on 
January 3rd, 1952, 

a) for the purposes of projected streets between 
Saint-Evariste Street and O'Brien Boulevard, 
south of Gouin Boulevard; and 

b) for public park purposes in the area bounded 
by Gouin and O'Brien Boulevards, Forbes Street 
and the northeast limit of lot No. 31 of the cadastre 
of the Parish of Saint-Laurent. 

To approve a draft deed of sale to Mr. Jean 
Morand, at the priee of $8,000.00, of the asphalt 
plant of the City located at No. 2740 Grand 
Trunk Street. 

- 3111/. J/- <tl -88 ~ :Û/? ,__. z. 
A l'effet d'approuver,ij_n projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City 

la Cité accorde à la Compagnie du téléphone grants to the Bell Telephone Company of Canada, 
Bell du Canada, une servitude sur deux parties a servitude on two parts of a lot owned by the 
d'un terrain appartenant à ladite Cité et situé du said City and located on the north side of Mc-
côté nord de l'avenue McGregor, pour l'installa~ Gregor Avenue, for the installation and main-
tien et l'entretien de conduits souterrains, etc. tenance of undergronud conduits, etc. 
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A l'effet d'approuver un projet d'acte de cession Ta approve a draft deed of cession to Loyola 
au Collège Loyola, .à certaines conditions, d'une College, on certain conditions, of part of de 
partie de la rue de Terrebonne sise à l'est de la Ter~ebonne Street located east of West Broadway. . ? 
rue de West Broadway. 3 () "J ':"' ~ L)~l 

- 0 c< ~dl 1- fj- 90 ~/' . 
A l'effet d'approuver un projet d'acte d'acq isi~ Ta approve a draft deed of acquisition from 

tian de M. Ernest Lizauer, au prix de $3,685.00, Mr. Ernest Lizauer, at the priee of $3,685.00, of 
d'une lisière de terrain ayant front sur l'avenue a strip of land fronting on Beaconsfield Avenue 
Beaconsfield et requise pour l'ouverture d'une rue and required for the opening of a street at that 
à cet endroit. location . 

.ii 2.. 1t.. • 1-?,f- 9t~J~}. 'H>·J~ 1-
A l'effet d'approuver un projet d'acte de (:Ute Ta approve a draft deed of sale to Canadian 

à Canadian Liquidaire Properties Limited, à cer~ Liquidaire Properties Limited, on certain candi~ 
taines conditions, de parties des rues de Rouen et tians, of parts of de Rouen and Vimont Streets 
Vimont et de l'avenue Souligny. and Souligny Avenue. 

Etablissement d'un parc dans le quadrilatère borné Establishment of a park in the quadrilateral 
par les rues de Marseille, Arcand et Boyce et bounded by de Marseille, Arcand and Boyce 

l'avenue Parkville Streets and Parlwille Avenue 
. /ftJ/c 2-/ lA:(g:!- . . 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession Ta ordain the acquisition and prior possession, 

préalable, pour fins de parc, des ruelles sises dans for park purposes, of the lanes located in the qua~ 
le quadrilatère borné par les rues de Marseille, drilateral bounded by de Marseille, J etté and Boyce 
Jetté et Boyce et l'avenue Parkville, et de voter Streets and Parkville Avenue, and to vote the 
le crédit exigé à cette fin. credit required for such purpose. 

_ j;?LI,Z./0-11 JL"93 _-t':l.;f-J-t?.. 
A l'effet de verser dans le domaine public cer~ Ta transfer to the public domain -certain par~ 

tains terrains appartenant à la Cité poùr les fins cels of land owned by the City for the purposes 
d'un parc dans le quadrilatère borné par les rues of a park in the quadrilateral bounded by de Mar~ 
de Marseille, Arcand et Boyce et l'avenue Park~ seille, Arcand and Boyce Streets and Parkville 
ville. A venue. 

f:H 
------;~CJ!Ji.---:i{}-1---94- ' . ~~-tj::.,_,:l-t:..__t ________ _ 

A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel Ta approve a draft deed whereby l'Oeuvre et 
l'Oeuvre et Fabrique de la Paroisse de Saint~ Fabrique de la Paroisse de Saint~François d'As~ 
François d'Assise de la Longue~Pointe permet à sise de la Longue~Pointe allows the City, on pay~ 
la Cité, moyennant la somme de $300.00, d'utiliser ment of a sum of $300.00, to use as a park a parcel 
comme parc un terrain qui lui avait été cédé pour of land which had been ceded to it for the opening 
l'ouverture de la rue Désautels. of Désautels Street. 

Projets de règlements • J -~ ~ Draft by~laws 
1ZJ ,/ZIJ/.B-1 fl-95-~,6"./f-J-i.t 

, 2.1 Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~Iaw 
' modifier le règlement no 2410 établissant un fonds No. 2410 establishing a pension fund for the em~ 

de pension polir les fonctionnaires de la Cité, ployees of the City, their widows and their chil~ 
leurs veuves et leurs enfants, tel que modifié. dren, as amended. 
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Soumettant un projet de règlement établissant 
tm fonds de pension pour certains employés de la 
Cité .de Montréal et remplaçant le règlement no 
2001 constituant une caisse de retraite pour cer~ 
tains employés, tel que modifié. 

Submitting a draft by~law establishing a pension 
fund for certain employees of the City of Montreal 
and replacing By~law No. 2001 establishing a 
superannuation fund for certain employees, as 
amended. 

/;)1~ gzrs.i/ ~97- ~f.l'l ... .J-tz.: 
;2 12'2 Soumettant un projet de règlement à l'effet 

d'accorder une indemnité à la veuve et aux enfants 
de Bertrand Grenier, lieutenant~pompier de Mont~ 
réal, qui a perdu la vie par suite de blessures reçues 
dans l'exercice de ses fonctions. 

Submitting a draft by~law to grant an indem~ 
nity to the widow and children of Bertrand Gre~ 
nier, lieutenant~fireman of Montreal, who died 
as a result of wounds sustained in the perfor~ 
mance of his duties. 

2 
3 1-{-7 5. + 1- ~ fi è~ b"9a §;I.;?-:J.f1'f ~ ,J., -

. ) ·f Soumettant un projet de règlement à l'effet Submit~ a draft by~law to amend By~law 
de modifier le règlement no 1862 concernant les No. Hr82 concerning special or persona] taxes 
taxes spéciales ou personnelles imposées sous for~ levied as permits or licenses, as amended. 
me de permis ou licences, tel que modifié. /) 

• ~ j • 1 J J1'R.;. {.;::b /~-3--ft -z.. 
1 ;? 1 /w!l- ~ .Ji/ML - r - 99 ~" lf;.t./~-J.-~ '}.. 
~ ( Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

. -.J · (modifier le règlement no 1920 concernant l'oc cu~ No. 1920 concerning the occupancy of parcels of 
4 pation des terrains et l'édification et l'occupation land and the erection and occupancy of buildings 

· ~ des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Vil~ in Ahuntsic and Villeray Wards, as amended. 
\) ~ leray, tel que modifié. /}' 

··~~t'\ ·/ & oo. 1- 1 -toor:?·-&.~·;:_-;:.;; 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2583 concernant le zona~ No. 2583 concerning the zoning on Dorchester 
ge du boulevard Dorchester, tel que modifié. Boulevard, as amended. 

. 7i---~5~( ZoBB~~~·o~•-=-~-'~-~_r-_~_~_z ____________________ _ 
;21- . s;u-~~Ü~nt un projet d-e règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to determine the 

déterminer le taux uniforme suivant lequel les uniform rate at which sewers, the construction of 
: égouts, dont la construction sera décidée durant which will be decided during the fiscal year 

l'exercice 1962~63, seront mis à la charge des 1962~63, will be charged to the proprietors. 
propriétaires. 

' d-~ 3 l 1 z . f -2f f;L't02 - .ç: !', ;J.tf)-..3~t z. 
J., ~. Soumettant un projet de règlement à r:Xfe~ de Submitting a draft by~law to close part of de 

· fermer une partie de la rue de Rouen, sise entre Rouen Street, located between Vimont and de 
les rues Vimont et de Ville~Marie, une partie de la Ville~ Marie Streets, part of Vimont Street, located 
rue Vimont, sise au nord de l'avenue Souligny, north of Souligny Avenue, and part of Souligny 
et une partie de l'avenue Souligny, sise à l'est de Avenue, located east of Vimont Street. 
la rue Vimont. 
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;), 3 5'8. 2 -/ ~3-0ff. ~,f-3., ~ 
2 1 Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to close part of de 

fermer une partie de la rue de Terrebonne sise·à Terrebonne Street located east of West Broad~ 
l'est de West Broadway, jugée inutile. way, deemed useless. 

1 lf7 J-. d. ?:;; -1 §~~--~ tL 104 _t, t. 9- t)·,:J~(. z.. 
;.. i ~ Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2269 ·concernant l'usage No. 2269 concerning the use and occupancy of 
et l'occupation des terrains pour le chargement et land for loading and unloading merchandise or 
le déchargement de marchandises ou matériaux, materials, as amended. 
tel que modifié. 

'tf. t. ;1{-Z,"'I.., 
Vente à l'enchère 1.. / { ,; ':!"·J-1. z.. Auction sale 

.5 2/.Z- 1 ·~ to:; -i ,. r1-J"''. ~ 
- i.. " ~"'J-1,1,.-
A l'effet d'approuver les conditions de la vente To approve the conditions of the sale by 

à l'enchère de certains terrains appartenant à la auction of certain parcels of land belonging to 
Cité. the City. 

fjo
11
7Jination , / ; r . Appointment 

-;;~~ /(p/.3~ ~ 106 -&",&;;./..t.-;...-t ~ 
Autorisant le juge en chef de la Cour munici~ Authorizing the Chief Judge of the Municipal 

pale à nommer M. Jacques Archambault huissier Court to appoint Mr. Jacques Archambault as 
audiencier à cette cour. Court usher at that Court . 

Fonds d' assurance~incendie . / ; f Pire lnsurance Fund 
~ 10'7 -{pr P, ').8-~~j. "'J,. !J/5-1 

À l'effet d'abolir, à compter du 1er mai 1962, 
le fonds d'assurance~incendie de la Cité. 

To abolish, as of May lst, 1962, the Pire Insur ... 
ance Fund of the City. 

Commission de Transport "/ Transportation Commission 

(c.9-CY~4'f-! ·f-Bt)!J-1 v-loa-;L .. .z.""z. ", 
Transmettant au Conseil Transmitting to Council /~( ~. 

----~~a-)-l~rappor-t-d~la-Commission-de-T.ranspor a~_the-r.epor.LoLthe-Montr.eal_T..ransp.ortatio.n..._______ 
de Montréal pour l'exercice terminé le 30 novem... Commission for the fiscal year ended November 
bre 1961; et 30th, 1961; and 

b) le rapport des vérificateurs sur les affaires 
de ladite Commission pour le même exercice. 

·b) the report of the Auditors on the affairs of 1 

the said Commission for the same fiscal year. 

-109-

Le métro The subway 

-no-
A vis de motions, Notice of motions. 
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• 

CITÉ DE MONTRÉAL 

... 

Hôtel de ville, 13 avril1962. 

Monsieur, 
' 
Vous êtes prié d'assister:· le MER,... 

CREDI, DIX--HUIT!EME jour d'A-
VRIL courant, à DEUX HEURES ET 
DEMIE de t après--midi, dans la salle 
du Conseil, à l'hôtel de ville, à une 
séance spéciale dudit Conseil, convoquée 
conformément à la loi par le Comité 
exécutif, pour prendre en délibération les 
affaires indiquées dans l'ordre du jour 
apparaissant au verso du présent avis. 

Le greffier de la Cité. 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

• 
MERCREDI, 18 AVRIL 1962 

à 2 heures et demie de l'après,.,midi 

Formule CK 1216 

CLTY. OF MONTREAL 

City Hall, April13th, 1962. 

You are requested ta attend a special 
meeting of the Council to be held on 
WEDNESDAY, the EIGÏ-ITEÉNTH 
day of APRIL instant, at 2.30 O'CLOCK 
P.M., in the Council Room, City Hall, 
convened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to consider the 
business specified in the arder of the day 
on the reverse side of this notice. 

City Clerk. 

OP THE 

Council of the 

City of Montreal 

WEDNESDAY, APRIL 18th, 1962 
at 2.30 o' dock p.m. 

Form CK 1216 

--) 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la 

séance précédente. 

RAPPORTS DU COMI'ffi EXI!CUTIF 

Reading and confirmation of the minutes of 
the preceding meeting. 

REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Virement de crédits ~ i . . Transfer of credits 
60/.,J-/ J/-.2-v" •/.J-~tl-

À l'effet ·d'opérer le virement de certains crédits. To transfer certain credits. 

Emprunt temporaire ~ / ;;. 
-~~s.::>.- 1 --:8-i?:S ~&- -rv- a -té,/J·~~z,. 

T emporary loan 

( 

A l'effet d'autoriser l'émission d'un emprunt 
temporaire de $10,000,000.00 en anticipation de la 
perception du revenu, etc., de l'exercice 1962~63. 

To authorize the issue of a temporary loan of 
$10,000,000.00 in anticipation of the collection ofl 
revenue, etc., for the fiscal year 1962~63. 

Garantie d'emprunt ~-· • / L?J: Guarantee of loan 
!9tJ .. :J-I ·/9& • ~-y· *""-"• ,;.;~~t"L 

AJ'effet de garantir un emprunt de $1 ,000,~ To quarantee a loan pf $10,000,000.00 gf the 
000.00 de la Corporation Sir Georges~Etien e Car~ Sir Georges~ Etienne Cartier Corporation. 
ti er. 

Construction d'égouts . 1/.. . ~ Laying of sewers 
;fi.. ct/- If - 5 -~~>,I.J-4/'-t.~ . 

A l'effet de voter un crédit de $43,500.00 pour,' To vote a credit of $43,500.00 to lay a sewer id 
la construction d'un égout dans la rue Hamon, de Hamon Street, from the existing sewer north of 
l'égout existant au nord du boulevard Henri~Bou~ , Henri~Bourassà Boulevard to McDuff Street. 
rassa à la rue McDuff. 

. I!LC l-It v'..&-t:liJ~I/ ... t& J 
À l'e.ffet- de voter un crédit de $25,900.00 pour To vote a credit of $25,900.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée in projected street Nos. 17~45, 14~48 and 14~29, 
nos 17~45, 14~48 et 14~29, de la rue projetée no from projected street No. 17~49 to projected street 
17.;;49_ à, la rue projetée no14~13 (nord de la rue No. 14~13 (north of de Salaberry-Street west of 
de Salaberry à l'ouest de l'autoroute). the Autoroute). 
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Construction de trottoirs . / .éJ /'- Laying of sidewalks 
lf'Lt.! til-l f v-7- "' 6 • t-1-~-h t..-

A F effet de voter un érédit de- $27,300.00 pour To vote a credit of $27,300.00 to lay a perma~ 
la ·constniction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the north side of Sherbrooke 
nord de la rue Sherbrooke, de la rue Azilda à la Street, from Azilda Street to Desmarteau Street. 
rue Desmarteau. 

. . - /?L e. t/- / ~ /-a -
· À l'effet·de voter un créfut de $17,500.00 pour 

la · construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de l'avenue de Repentigny. de l'avenue 
de Renty à un point au nord de l'avenue Ch oui~ 
nard. 

To vote a credit of $17.500.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of de Repentigny Avenue, 
from de Renty Avenue to a point north of Choui~ 
nard Avenue. 

· - f'Léi/- /j7 /-9 _ -A-
À l'effet de voter un crédit de $2,000.00 pour To vote a credit of $2,000.00 to lay a perma~ 

la construction d'un trottoir, permanent, sur le nent sidewalk on the north side of Côte~Saint~An~ 
côté nord du chemin de la Côte~Saint~Antoine, de "toine Road, from Botrel Street eastward, and on 
la rue Botrel en gagnant l'est, et sur le côté est the east si de of Botrel Street, from Côte~Saint~ 
_de la rue Botrel, du chemin de la Côte~Saint~An~ Antoine Road northward. 
toine ~n gagnant le nord .. 

À l'effet de voter un crédit de $15,700.00 pour la 
.construc_tion de trottoirs peqnanents sur les deux 
côtés de la rue Dickson, de la rue Sherbrooke à 
Ja rue Turenne. 

To vote a credit of $15,700.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Dickson Street, from 
Sherbrooke Street to Turenne Street. 

· -- /IL Ct/- 1 b v.Cn ... -~-
À l'effet de voter un crédit de $5,800.00 pour la To vote a credit of $5,800.00 to lay permanent 

construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Turenne Street, from 
côtés de la rue Turenne, de la rue Dickson à ià Oickson Stre~t to Lacordaire Street. 
rue Lacordaire. 

-------'---'C-Gnstr-uc;tion-de-pavages La_ying___Q[_IJ_aving__.._s_~-~~---'-__:_c_---~ "'L C J/ - / t, -~~2 - '- ~.:.-
À l'effet de voter un cr-édit de $62,600.00 Jtültr la To vote a credit of $62,600.00 to lay -a perma~ 

construction d'un pavage permanent sur l'avenue nent paving on de Repentigny Avenue, from de 
de Repentigny. de l'avenue de Renty à un point Renty Avenue to a point located north of Choui~ 
situé au nord de l'avenue Chouinard. nard Avenue. 

/j'LC t/ - /b ~3- _&,_ 
- ÀTeHet de voter un crédit de $192.000.00 pour 

fa ·2onstruction d'un pavage permanent stir la rue 
Dkkson, de la rue Shèrbrooke à la rue Turenne. 

To vote a credit of $192,000.00 to lay a pel!~ 

manent paving on -Dickson Street, from Sher~ 

brooke to Turenne Street. 
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~·14- rff?ti:/.1-/Y-1 l 

À l'effet de voter un crédit de $25,100,00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Turenne, de la rue Dickson à la rue, Lacordaire. 

1 

Tô vote a credit of $25,100.00 to lay a per ... 
manent pàving on Turenne Street, ·from Dickson 
Street t6 Lacordaire Street. 

/-JL (!. t/- 17 . &/.. l:i-
A l'effet de voter u~rédit de $18,300.00 pou~' 

la construction d'un pavage. -permanent. su.r les 
ruelles situées à rest de r avenue des Erables; entre 
le·s' rues Tillemont et Jarry. 

To vote a credit o·f $18,300.00 to lay a per~ • 
manent paving on the lanes located east of des 
~table~ .. Avenue, between Tillemont and Jarry 

c Streets. 

. i/ IlL. e. t/ ~ /7 - 16 -

A l'effet de vote~ un crédit de $7,100.00 pour la 
construction d'un pavage permanent. sur la welle 
sitüée à l'est de la 36e A venue, au nord du boule~ 

-tA-

vard Rosemont .. 

A l'effet de. voter un crédit de $42;100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées. à l'est de la ZOe Avenue, entre les 

. rues Beaubien et Saint~Zotique. 

Ta vote a credit of $7,1000.00 to lay a per~ 
manent paving on the lane located east of 36th 

. A venue, north of Rosemont Boulevard. 

To vote a credit· of $42,100.00 to lay a per~ 
manent paving on the lanes located east of 20th 
A venue, . between Beaubien and Saint~Zotique 

Streets. 

. . ,JilL(} t/- 11 v._ 18- -~-- . r 
A l'effet de voter un crédit de $7,800.00 pour la To vote a credit of $7,800.00 to lay a permanent 

• 1 

construction d'un pavage permanent sur la ruelle paving on the lane located east of d'Orléans Ave"' 
s;tuée à l'est de l'avenue d'Orléans, au sud de la nue, south .of Ontario Street, from Jeanne d'Arç 
rue Ontario, de l'aven:ue Jeanne~d'Arc en gagnant Avenue westward to the existing paving. 
l'ouest jusqu'au pavage existant. 

Autres travaux .., 0 tl :t~dl~ 7~ 1 ~ 19- -ob- Other works 

A reffet de voter un crédit de $40,000.00 pour To vote a credit of $40,000.00 for alterations 
les modifications du système régulateur de l'égout to the control system of the Curotte~Papineau 
Curotte~Papineau, y compris les frais et les tra~ sewer, including the costs and the correlative 
vaux--eerrélati-f-s-s.'..y:-:Fappet;.ta~nt warks_r_elatin.g_theJ:.cto"---------------

. J.-7& ~ ..30 ·- -~&!- 20- -fi ... 
A l'effet de voter un crédit de $33,500.00 pour To vote a credit of $33,500.00 for the extension.r 

le prolongement, soit en régie 9u par contrat, .. du... by day laber or by con tract, of the pedestrian tun~ 1 

tu:1;1nel à piétons del'avenue Melrose, y compri~ les nel of Melrose Avenue, including the costs and 
·frais et les travaux corrélatifs s'y rapportant. the correlative works relating thereto. 

t/:. 21 - ~Jo-
A l'effet de voter un crédit de $6,500.00 pour 

la :construction d'un pavage permanent sur le ter~ 
tain de stationnem~nt du poste de police no 14 
situé à l'angle du chemin de la Côte~Saint~Antoine 
et de la rue Botrel. · 

. To vote 'a credit of $6.500.00 to _lay a perma~r . ' ' ) 

nent paving on the parki~g ground of police sta~ -· 
tiôn No. 14 locàted at the corner of .. Côte~S<:dnt~ 
Antoine Raad and Botrel Street. 
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/) AA jj;!j;t J J .. t-.. 22 ... tf?/ //~//-tJ.. ~" 
&r;u1.;M-a?JRL -111 ~ z ... ~; J . · . 

A l'effet d'imposer el! de p~lber les ur~ To impose and levy the special surtaxes and 
taxes et les taxes spéciales autorisées par les arti~ taxes authorized by Articles 777 and 778 of the 
cles-777 et 778 de la charte -de la Cité. Charter of the City. 

'-23-F 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement. no 1642 concernant la taxe 
d'affaires, la taxe de l'eau, la taxe sur le capital 
et les taxes personnelles, tel que modifié. 

Soumettant un projet de règlement concernant 
le prix ou taux de l'eau dans les cités de West~ 
mount et d'Outremont pour l'exercice 1962~63. 

Soumettant un projet de règlement imposant 
certaines taxes et· contributions foncières pour 
l'exercice 1962~63. 

Submitting a draft by~la'w to amend By~law No. 
1642 concerning the .business tax, water rate, tax 
on capital and persona! taxes, as amended. 

Submitting a draft by~law concerning the priee 
or rate of water in the Cities of W estmount 
and Outremont for the {fscal year 1962~63. 

Stibmitting a draft by~law to levy certain real 
estate taxes and assessments for the fiscal year 
1962~63. 

·t J} Il jA/71- I .. 
• /) ·{~C/62-6.3 

V-'26 ... -~ ... 
Soumettant le budget pour l'exercice 1962~63. ·· · Submitting the budget for the fiscal year 1962~ 

~; . 

-Crédit supplémentaire ~ . / . C: r . Additional credit 
./.30 Z.ff..l- 7 "27- ~t;;.IJ-~-t:. z, . . 

A l'effet de voter un crédit' suppléme taire de To vote an additional credit of $1,600.00 for 
$1 ,600.00 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required for the 
pour le prolongement de la rue André~Jobin en extension of André~Jobin Street southwards up to 

----gag.nant-l~sud-j.usqu~au_ho.ulex.ai:d Henri~Bou~ Henri~Bourassa Boulevard. 
tassa.--

Modification:de résolution , / . , . . Amendment to resolution 
V- 28 .--t;/:,3-4.1-t. t.. . . t/;/0.3·1 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil 
en date du 27 mars 1962, abrogeant celle du 3 
août 1961 décrétant l'acquisition et la possession · 
préalable de certains immeubles situés sur le côté 
est du boulevard Décarie, au nord de l'avenue 
Notre~Dame~de~Grâce, requis pour les fins d'une 
autoroute projetée, et votant un crédit à cette fin,. 
etc. 

To amend the resolution of· the Council dated 
March 27th, 1962, repealing that of August 3rd, 
1961, ordaining the acquisition and prior posses~ 
sion of certain iri:tmovables located on the east side 
of Décarie Boulevard, north of Notre~Dame~de~ 
Grâce Avenue, required for the purposes of the 
projected autoroute, and votin:g a credit for such 
purpose, etc. 
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Approbation d'actes 

.358.1-1 
/J. i,, Appro~al of deeds 

~ ;&9 Qf/:,t;/.;;~,y-t z,. . -

À l'effet 

a) d'approtiver un projet d'acte'de modifica~ 
tians au bail emphytéotique passé le· 14 ja'nv!er 
1959 entre la Cité et l'Archevêque Catholique Ro~ 
main de Montréal concernant certains terrains 
situés au sud du boulevard Henri~Bourassa, entre 
les. voies de la C~mpag~ie du chemin de fer Cana~ 
dien d11 Pa~ifique et Tave1;ue du Boi~~de..:Bottlo~ 
gne, ainsi qu'au;x: deux actes 'd~ cession passés les 
5 mai et 6 juillet 1959 à ce sujet: et 

To 

· a·) approve a draft deed of amendments to 
the emphyteütic lease conduded on January, 14th, 
1959, between the City and the Roman Catholic 
Archbishop of Montreal concerning certain parcels 
of land located south of Henri~Bourassa Boule~ 
vard, between the Canadian Pacifi.c Railway Com~ 
pany's tracks and du Bois..-de,.;Boulogne Avenue, 
and to the two deeds of cession concluded on May 
5th and July 6th, 1959, in this respect. 

b) d'ABROGER la résolution du Conseil en ;,:. . b) REPEAL the resolution of the Council 
date du 30 janvier 1962 approuvant un projet · dated January 30th, 1962, approving a draft deed 
d'acte à ce sujet. in this respect. 

~ 30~!:.:-lt>.J-,Y-t~ 
À l'effet d'approuver un projet d'acte permet~ 'To approve a draft deed allowing the occupan~ 

tant l'occupation du domaine public par un bâti~ cy of the public domain by a building owned by 
ment appartenant à la succession Raoul Masson. the Raoul Masson Estate. 

t~t. ' 
/ 

;l... ~n ' . ·/-& 0 •KJ . - 3J f:..:; ·:t:/.Jj-1(-t:Z. c::ru--1 
À l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel 

la Cité accorde à la Cité de LaSalle, à certaines 
conditions, une servitude perpétuelle de passage 
pour la pose, l'entretien, la réparation et le rem~ 
placement de deux séries de conduites d'égout. 

To approve a draft deed whereby the . City 
grants to the City of LaSalle, on certain candi~ 
tians, a perpetuai servitude of right of. way, for 
the laying, maintenance, . repair and replacement 
of two series of sewer conduits. 

Projets de règlements ,,/_ ~~):-,. ·· Draft by~laws 
~ ' 1 g () 0 . ..3 -1t3 .. 32 ·!;/ç, t.>., 9'-,Y-,t ~ 
~f Soumettant un projet de rè.gle-ment concernant : Suhmitting a draft by ... Jaw concerning the zoning 
~ le zonage du territoire. compris entre le chemin de of the territory bounded by de la Côte ... des~Neiges 

, ~~ la Côte ... des~Neiges, l'avenue· des Pins,- la rue Road, Pine-A venue and McTavish and Sherbrooke 
-: - ----MG-Ta:v.ish-et-la-r.ue-She~:br.ooke. S.tr.eets._·_, ~--'-----~--'----------'--.:__ 

:~ 
' ~ J(..J:.r .. ~cfl-/ ;167;;0,;4::7 V-3a- ~f.t-'t"-&z.. 

Soumettant un projet de règlement modifiant le 
règlement no 1895 concernant les marchés et les 
balances publics, tel que modifié. 

Soumettant un projet de règlement à reffet de 
modifier. le règlement np 24lQ établissapt un fçmds 
de pension pour les fonctionnaires de la Cité, leurs 
veuves et leurs enfants, tel que modifié. . .. ·. · 

Suhmitting a draft by~law to amend By~law No. 
'1895 concerning Public Markets and Scales, as 
amended. 

Sùbmitting a draft by~law to amènd By~law ! 

No. i410 establishing a pensi9n fund for the e~~ 
ployees of the City, their wldows and· their chil~ 
d~en, as amènded. · · · · · '· · 
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vf & J(}{) -~~à':;·'. ,f.;J-'1-t~;~R,t.A.-PF-NZ.. 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2110 relatif au zonag.e des N:o. 2110 concerning the zoning of Papineau, Saint 
quartiers Papineau, Sainte~Marie, Hocheiaga, Mary, Hochelaga, Maisonneuve ai.ld Mercier 
Maisonneuve et Mercier,· tel que modifié. Wards, as amended .. 

#,~ 1 J ·T"""I 
Soumettant un _p,rojet __ de J;èglement à l'effet 

de modifier le règlement no 1900 concernant la ... 
construction des bâtiments dans la cité de Mont~ - · 
réaL tel que modifié. 

Submitting a draft by~law to amend By~Iaw No. 
1900 concernirig ·the êi:ection of buildings in the 

''-City of MontreaL as amended. 

t-f7ô:7-l ~==~ V-37- _,;,_ 
Soumettant un projet de règlement concernant Submitting a draft by~law concerning posters 

les affiches et enseignes pouvant nuire à la circu~ and signs which, might hinder traffic. 
lation. 

V ente à l'enchère 

'-~~1'.;2/.3-/ .&Jo/. J:; ~ 
A l'effet d'approuver les conditions de la vente 

à l'enchère de certains terrains appartenant à la 
Cité. 

Auction Sale 

To approve the conditions of sale by auction 
of certain lots owned by the City. 

N ominatlons 

/5/ç;): &-/ ~ ~39- -cio- ' Appointments 

.A l'effet de nommer MM. GuyE. Hoult, c.a., et 
Hemsley Bourgouin, c.a., pour faire la vérification 
des états financiers de la Cité pour les •exercices 
1962~63, 1963~64 et 1964 ... 65. ' 

To appoint Messrs. Guy E. Hoult, C.A., and 
Hemsley Bourgouin, C.A., to audit the financial 
statements of the City for the fiscal years 1962~ 
63, 1963~64 and 1964 ... 65. 

~----~-_-__ -_-__ c_a_~-;7>::1~~~:~; ~l ___ _ ~~o_...~/(-~_ ,Identification card ___ _ 

A l'effet d'abroger la résolution du Conseil en To repeal the resolution of Council dated June 
date du 29 juin 1961 relative à la carte d'iden,.. 29th 1961 concerning the identification card for 
tité pour fins électorales. election purposes. 

1 (_) 

?-13L. 

Projets de règlements [ "''"/l/'-J.-!,gt}{raft by~laws 

/! 11 11-9;f ~SM,, -t ~ 4t t~JZT~?,.Ae~Y :27-~W/91.'-, 
Deuxième ét~ du projet de règlement à l'effet Second study of the draft by~law to amend 

de ~krèglement no 1920 concernant l'oc,.. By~law No. 1920 concerning the occupancy of 
cupation des terrains et l'édification et l'occupa,.. · parcels of land and the erection and occupancy 
tion des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et of buildings in Ahuntsic and Villeray Wards, as 
Villeray, tel que modifié. amended. 

\ 

'j 
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---- -----------~--------~-----·· --- ------- ..----~------- ------

/IJûtJ, 1-/ 
Deuxième étude q,u EP?i~~ de règlement à l'effet 

de modifier le règlement no 2583 concernant le 
zonage du boulevard Dorchester, tel que modifié. 

Second study of the draft by~law to amend By~ 
law No. 2583 concerning the zoning on Dorchester 
Boulevard, as amended. 

•43• 

Le métro. The subway. 

•44-

A vis de motions. Notice of motions. 

Dossiers ajoutés. 

fJ. ~ .. c .. 1/.-- 19 V.::l- f:!. -;,~"'"'·t. z, 
Voter crédit $10,200.00 pour trottoirs rue St!t\!Jrbain, entre rues 
Dorchester et Ste-Catherine. 

//) ... e, Y. - 18 tL2- f. ! .. -:-V-'1'-t :.-
Voter crédit $71,000.00 pour pavage rue St-Urbain, entre rues 
Dorchester et Ste-Catherine. · · 

.. . ,.f L t tl- /f ,1-3 -;::;~ /4-~-4 z.. 
Voter crédit $36,300.00 pour égoüt rue André-Jobin, ent~e rues 
Prieur et Henri-Bourassa. 

,. ,, Qt.t tl -If V~4-t:l. ~~-;;~t;,. ~JLt 
Voter credit ~22,900.00 pour pagage rueilile rue St-Denis, entre rues 
Fleury et Sauriol. u . 
. . . v..3..3.3 ?.l-9ir ...c5-f:/,ts-~47--

Faire procédures pour 1 1 ef acement lignes homologuées sur la rue 
De Castelnau, cëté,sud., .à l'ouest de la rue St-Hubert. 
- . · 0.323 .. 1~·1 V-6-#;LIB+t"" 

Voter ccrédit$15,000.00 pour construction de guérites dans les 
terrains de stationnement de la Cité. · 

, . v"ftJI. RA!J- fL1 v-7-~4/~f~,t.~t. , . , 
Voter credJ.t ~92,000.00'7pour constructJ.on d'un passage a p1etons 
au tunnel StJ~Oj: Jj~l?{t ru~ d:z~:~~~~=~! ~:-a7~~3':-chsi!on-e-=-.----~ 
Voter crédit de $20,000.00 pour la réfection du viaduc de la rue 
Ste-Catherine est. . . . · 

/~'1/D"~lf--/ .~tJ -11~ Y-9-r;,t:;r-Y~~ . 
~ Soumis p~oj~t de_r~glement à l'effet de modifier le règlernenttt270, 

1.1ô · < concernant la Vo1r1e. · . >::> ;J tJIJ IÎ J. . :.il 
<~~~~.AL~~ - '(poU~~ //LU.-,8 IJ 

~~~~!it:~~--b~~~~ .~ 
-' , · ro,.).;-1 - 1o- ~~t-~(.-i.f-t.~ (~~k.-(;.i.;,~d.:t./t,h&!L.:~ 

Approuver prplJjet d 1 acte entre la Cité et Radio-Canada, re-territoire 
borné rues Dorchester, Papineau, Craig et Wolfe; ABROGER résolutior 
du Conseil du 11 décembre 1961 relativement à ce contrat à ce sujel~ 

-- ---~---- --~--- ---- -----·---------- . ----------- - --~------
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 15 juin1962. 

Monsieur, 

.,.Vous êtes prié d'assister, le MER,.. 
CREDI. VINGTIEME jour de JUIN 
courant, à HUIT HEURES du soir, dans 
la salle du Conseil, à (hôtel de ville, à la 
séance régulière dudit Conseil, convoquée 
conformément à la loi par le Comité exé,.. 
cutif, pour prendre en délibération les 
affaires indiquées dans l'ordre du jour 
apparaissant au verso du présent avis. 

Le greffier de la Cité. 

SÉANCE RÉGULIÈRE 

-~-------ou-----

.. 
Conseil de la 

Cité de Montréal 

MERCREDI, 20 JUIN 1962 
à 8 heures du soir 

Forrnu le CK 121 ~ 
·r , . 

' 

CITY OF MONTREAL 

City Hall, June 15th, 1962. 

Sir, 

. Y ou are requested to attend the regular 
meeting of the Council to be held on 
WEDNESDAY, the TWENTIETH 
day of ]UNE instant, at EIGHT 
O'CLOCK P.M., in the Council Room, 
City Hall, convened in accordance with 
the law by the Executive Committee, to 
consider the business specified in the 
or der of the day on the ·reverse side of 
this notice. · 

City Clerk. 

REGULAR MEETING 

OF THE 

Council of the 

City of Montreal 

WEDNESDAY, JUNE 20th, 1962 
at 8 o'dock p.m. 

Forrn CK 1216 . . ~ ... 

---·- ---- -

1 

1 

~. 

! 
! 

l 
) 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY -·-
Lecture et ratification du procès .. verbal de la Reading and confirmation- of the minutes of the 

séance précédente. ,,. p ~ ...J. -tl. n (, preceding meeting. 

J/t!t).:J.-1 /1· q~ J.~ 
Nomination du maire suppléant pour le. terme Appointment of the Acting Mayor for the term 

commençant le 28 juin 1962. beginning June 28th, 1962. 

Nomination 1 o-J- -1--v ~- _ Appointment 
lqDt\-\ lfPvrl --.a.~~~· 

Recommandant la nominalon ~JÇ~~~~mbre de Recommending the appointment of a member 
la corporation "Le Centre Sir Georges ... E'.tienne'"' of the "Sir Georges'"'Etienne'"'Cartier Center" cor'"' 1 

Cartier", en remplacement de M. RoyE. Wagar, poration, ta replace Mr. RoyE. Wagar, deceased. 
décédé. 

RAPPORTS DU COMI1'1! EXJ!CUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

. / Projet de règlement 
v.,~. '1-1 .;l&Q{}a fl·J,. 

. / Draft by'"'law "'4 - -t:!. 11-t. -t.t .. 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de 

modifier le règlement no 2675 de façon à porter 
à $12,000,000.00 le montant de l'emprunt auto'"' 
risé pour la construction d'égouts, de pavages et 
de trottoirs. 

Submitting a draft by'"'law ta amend By'"'law 
No. 2675 ta increase ta $12,000,000.00 the amount 
of the loan authorized for the construction of 
sewers, pavings and sidewalks. 

Construction d'égouts . 

1 
/ . ,r.; Laying of sewers 

A /... .C-_ Y.- 1 v.. s - tetfÇ". ~6 -~t z. 
A l'effet de voter un ·c~édit de $51,800.00 pour Ta vote a credit of $54,800.00 ta lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Meilleur, in Meilleur Street, from Chabanel Street to a 
de la rue Chabanel à un point situé au nord de la point located north of de Louvain Street. 
rue de Louvain. 

/IL~ !1- :2./ 
A l'effet de voter un crédit de $36,200.00 pour 

la reconstruction d'un égout dans la rue Stanley, 
+-----'de_Ja_r_u_e_O__sborne au boulevard Dorchester. 

Ta vote a credit of $36,200.00 for the recon'"' 
struction of a sewer in Stanley Street, from 
Osborne Street ta Dorchester Boulevard. 

\_ __ 

l?ze.J/-23 ~7- rf/.//-t·~t 
À l'effet de voter un crédit de $8,200.00 pour la Ta vote a credit of $8,200.00 ta lay a sewer 

construction d'un égout dans la rue de Beauhar'"' in de Beauharnais Street, from Saint'"'Laurent 
nais, du boulevard Saint'"'Laurent en gagnant l'est. _ Boulevard eastward. 

/1 L C!. v- .:k> t/a _ 
A l'effet de voter un crédit de $18,300.00 pour Ta vote a credit of $18,300.00 ta lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing Nos. P'"'39 and 
portant les numéros P'"'39 et P'"'40 du cadastre de :P'"'40 of the Cadastre of the Parish of Saint'"' 
la paroisse de Saint'"'Laurent, de la rue de Serres Laurent, from de Serres Street ta Grenet Street. 

à la rue Grenet. .AL (!.. !/- eJo Vs _ c/0 _ 

A l'effet de voter un crédit de $32,800.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Boyce, de 
la rue Taillon à la rue Aubry. 

Ta vote a credit of $32,800.00 ta lay a: sewer 
in Boyce Street, from Taillon Street ta Aubry 
Street. 

' / 
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, IJ L C!.. f/-~ K:.o- tf: 1: //-~C -~ t-
\ .· . 1-i l'effet de voter un crédit de $7,800.00 pour To vote a credit of $7,800.00 to lay a sewer 

in Sainte~Claire Street, from Gonthier Street to 
the eastern limits of the City. 

la construction d'un égout dans la rue Sainte..; 
Claire, de la rue Gonthier aux limites est de la 
Cité. IlL ~ Il-3o v.(n - -et:~~ /J- 1.--€ z. 

A l'effet de voter un .crédit de $16,400.00 pour To vote a credit of $16,400.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue projetée por~ in the projected street bearing Nos. 38-474, 38~574 
tant les numéros 38~471, 38~571 et 38~217 du ca~ and 38~217 of the cadastre of the Parish of Lon--
clastre de la paroisse de la Longue~Pointe (avenue gue~Pointe (de Carignan Avenue). from Boyce 
de Carignan). de la rue Boyce à la rue projetée Street to the projected street bearing Nq. 38~466 
portant le numéro 38~466 du même cadastre. of the same cadastre. 

/I.L. (!.. t/- .3o ~12- ~-
A l'effet de voter un •crédit de $4,700.00 pour To vote a credit of $1,700.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing No. 38~466 of the 
portant le numéro 38~466 du cadastre de la pa~ cadastre of the Parish of Longue-Pointe, from the 
roisse de la Longue~ Pointe, de la rue projetée por~ p:rojected street bearing Nos. 38~471, 38~574 and 
tant les numéros 38~474, 38~574 et 38~217 du 38~217 of the same cadastre westward. 
même cadastre en gagnant l'ouest. / Â 4 )..C. JI-..#.; J' 13- t'Tt'-

A l'effet de voter un crédit de $25,800.00 pour To vote a credit of $25,800.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue French, in French Street, from De Teck Street to Sher~ 
de la rue De Teck à la rue Sherbrooke. / brooke Street. 

/1 L C! J/- .3o '::t4- ç;L /..r--~-6' z.. 
A l'effet de voter un crédit de $38,300.00 pour To vote a credit of $38,300.00 to lay a sewer 

' la construction d'un égout dans la rue Dickson, in Dickson Street, from Beaubien Street to Saint-
de la rue Beaubien à la rue Saint~Zotique. Zotique Street. 

/11. c Y- ..3 / V.s - t1b- · ·. 
A l'effet de voter un crédit de $31,700.00 pour To vote a credit of $31,700.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing Nos. 331 ~162 and 
portant les numéros 331~162 et 2~189 du cadastre 2~189 of the cadastre of the Parish of Sault-au~ 
de la paroisse du Sault~au~Récollet (avenue de Récollet (de Pou trin court A venue), from Du de,.. 
Poutrincourt), de la rue Dudemaine à la rue de maine Street to de Louisbourg Street. 
Louisbourg. /1 LC t/- .3! ~•&-

-~-~-~--A-l~eHet-d:e-veter-un-crédit-de-$--2-1-;-1500~00})-rrar · T-a-vote a credn·of~$2t;'8'ClO-:-OOtoktY.___é!_§.ewer ~ 
la- construction a·unegout aa:risîarueôeLouis~ --in--de Louisbourg-Strect~, ~from -fa~es Morrice 
bourg, de la rue James Morrice à la rue projetée Street to the projected street bearing Nos. 331-

. portant les numéros 331-162 et 2-189 du cadastre 162 and 2~189 of the cadastre of the Parish ·of 
de la paroisse du Sault-au~ Récollet (avenue de Sault-au-Récollet (de Poutrincourt Avenue). 
Poutrincourt). 

1/LC: ;/-~/ 
A l'effet de voter un crédit de $31,100.00 pour To vote a credit of $31,100.00 to lay a sewer 

, la construction d'un égout dans la rue Joseph- in Joseph~Casavant Street, from Dudemaine Street._ 
Casavant, de la rue Dudemaine à la rue de Louis..: to de Louisbourg Street. 
bourg. / . 

Il j_C! 1/- ~/ Y-ta- ~-
A l'effet de voter un crédit de $32,500.00 pour To vote a credit of $32,500.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans l'avenue de Pou- in de Poutrincourt Avenue, from Charles~Gill 
trincourt, de la rue Charles-Gill à la rue Victor- Street to Victor-Doré Street. 

/ Doré. 
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1/.L e J/- .3/ ~- ~/;/.r~-t:~ 
A l'effet de voter un crédit de $45,100.00 pour To vote a credit of $45,100.00 for the r~, _ n~ 1 

la reconstruction d'un égout dans la rue Saint~ struction of a sewer in Saint~Denis Street, from 
Denis, de la rue Sainte~Catherine à la rue de Sainte-Catherine Street to de Montigny Street. 
Montigny. 

A l'effet de voter un crédit de $14,400.00 pour To vote a credit of $14.400.00 to l?Y a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Pierre~ iri Pierre~Bédard Street, from Bossuet Street to 
Bédard, de la rue Bossuet à la rue Duquesne. Duquesne Street. 

;1 i. c. v._ ~ 1 ;,.6.·-
A l'effet de voter un crédit de $24,000.00 pour To vote a credit of $24,000.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Joffre, de in Joffre Street, from De Teck Street to Sher~ 
la rue De Teck à la rue Sherbrooke. brooke Street. 

/lLe! J/_, ..5'1 ~2- ~- - _ 
A l'effet de voter un crédit de $65,100.00 pour To vote a credit of $65,100.00 for the recon~ 

la reconstruction d'un égout dans la rue Lacha- struction of a sewer in Lachapelle Street, from 
pelle, de la rue Nelligan au boulevard Gouin. Nelligan Street to Gouin Boulevard. 

Il ;_e J/- t:L 1- ~23- ~-
A l'efet de voter un crédit de $40,400.00 pour To vote a credit of $40,400.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Jeanne~ in Jeanne~Mance Street, from Sainte-Catherine 
Mance, de la rue Sainte~Catherine à la rue Onta~ Street to Ontario Street. 
rio. 

Egouts ,......, Domaine Saint~SZflpice ? . / Sewers - Saint~Sulpice Domain 
/)L0Y- .3~ ~ 24 -~1./-fl'·~~z.. 

A l'effet de voter un cr·édit de $140,400.00 pour To vote a credit of $140,400.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing Nos. 332~105, 

portant les numéros 332~105, P.332 et P.332-104 P.332 and P.332~104.of the cadastre of the Parish 
du cadastre de la paroisse du Sault~au~Récollet, of Sault~au~Récollet, from Christophe~Colomb 

de l'avenue Christophe~Colomb à l'avenue Papi~ Avenue to Papineau Avenue. 

neau. IJ ~ & Y- j)_ /-25-
A l'effet de voter un ·Crédit de $98,100.00 pour To vote a credit of $98,100.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing Nos. 332~106, 107, 
~---P-ortant les numéros 332~106, 107, 108 et 109 dti 108 and 109 of the cadastre of the Parish of Sault~ 

cadastre de la paroisse du Sault~au~Récollet, de au~Récollet, from the projected street bearing No. 
la rue projetée portant le numéro 332~ 105 du 332~ 1 05 of the same cadastre to the projected 
même cadastre à la rue projetée portant le no street bearing No. 332-110 of the same cadastre. 
332~ 110 du même ·cadastre. '2 . / 

. · Il L&ti-J..Z ~ 26 - ~-
A l'effet de voter un crédit de $49,400.00 pour To vote a credit of $49,400.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing Nos. 332~110, 112 
portant les numéros 332~110, 112 et 113 du ca~ and 113 of the cadastre of the Parish of Sault~au;. 
clastre de la paroisse du Sault--au~Récoliet, de la 
rue projetée portant le numéro 332~109 du même 
cadastre à la rue projetée portant le numéro 332~ 
1'14 du mêmè ·ëadastrè. 

Récollet, from the projected street bearing No. 
332~ 109 of the same cadastre to the projected street 
bearing No. 332~ 114 of the same cadastre. 
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!_ / 

À l'effet de voter un crédit de $101,600.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue projetée 
portant les numéros 332~114, 115 et 116 du cadas~ 
tre de la paroisse du Sault~au~Récollet, au nord 
de la rue projetée portant le numéro 332~111 du 
même cadastre et à l'est de l'avenue Christophe~ 

To vote a ·credit of $101,600.00 to lay a sewer 
in the projected street hearing Nos. 332~114, 115 
and 116 of the cadastre of the Parish of Sault~au
Récollet, north of the projected street bearing No. 
332~ Ill of the same cadastre and east of Christo
phe~Colomb Avenue. 

Colomb. 
;:)J..&;/- 32.. /-~a-

-À l'effet de voter un crédit de $10,400.00 pour To vote a credit of $10,400.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing No. 332~117 of 
portant le numéro 332~117 du cadastre de la the cadastre of the Parish of Sault~au~Récollet, 
paroisse du Sault~au~Récollet, de la rue projetée from the projected street bearing No. 332~115 of 
portant le no 332~115 du même cadastre à la rue the same cadastre to de Louvain Street. 

de Louvain. ,4l C, 1/- 3 Z ~9 _ ~ _ 

A l'effet de voter un crédit de $75,100.00 pour To vote a credit of $75,100.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street beating No. 332~111 of the 
portant le numéro 332~111 du cadastre de la pa~ cadastre of the Parish of Sault~au~Récollet, from 
roisse du Sault~au~Récollet, de l'avenue Christo~ Christophe~Colomb Avenue to the projected street 
phe~Colomb à la rue projetée portant le numéro bearing No. 332~ 118 of the same cadastre. 
332~118 du même cadastre. ,/ _,. ? _ / 11 11 Le "' - _,"" V- 3o - t:rrJ-

A l'effet de voter un crédit de $103,900.00 pour To vote a credit of $103,900.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing No. 332~118 of the 
portant le numéro 332~118 du cadastre de la pa~ cadastre of the Parish of Sault~au-Récollet, from 
roisse du Sault~au~Récollet, de la rue projetée the projected street bearing No. 332~ 105 of the 
portant le numéro 322~105 du même cadastre à la same cadastre to de Louvain Street. 

rue de Louvain. 1/l c_../- 33~31 _ ch-
A l'effet de voter un crédit de $23,500.00 pour To vote a credit of $23,500.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing No. 332~123 of the 
portant le numéro 332~123 du cadastre de la pa~ cadastre of the Parish of Sault~au-Récollet, from 
roisse du Sault~au~Récollet, de la rue projetée the projected street bearing No. 332~118 of the 
portant le numéro 332~ 118 du même cadastre à la same cadastre to the projected street bearing No. 
rue projetée portant le numéro 332~122 du même 332~122 of the same cadastre. 

ca~~~·------- ----}l-kZ5 ~~2-;;--tA--::------------------------
, A l'effet de voter un crédit de $29,800.00 pour To vote a credit of $29,800.00 to lay a sewer in 
la construction d'un égout dans la rue projetée the projected street bearing Nos. 332~120 and 121 
portant les numéros 332~120 et 121 du cadastre of the cadastre of the Parish of Sault~au~Récollet, 
de la paroisse du Sault~au~Récollet, de la rue pro~ from the projected street bearing No. 332~119 of 
jetée portant le numéro 332~119 du même cadas~ the same cadastre to the projected street beàring 
fre à la rue projetée portant le numéro 332~122 No. 332~122 of the same cadastre. 

du même cadastre. 1/ J/- ~ 2 _ .. /' j 
LC ~~ Y-33- 4't~-

A l'effet de voter un crédit de $13,600.00 pour To vote a credit of $13,600.00 to lay a sewer 
la •construction d'un égout dans la rue projetée par~ in the projected street bearing No. 332~125 of 
tant le numéro 332~125 du cadastre de la paroisse the cadastre of the Parish of Sault~au~Récollet, 
du Sault~au~Récollet, de la rue projetée portant from the projected street bearing No. 332~122 of 
le numéro 332~122 du même cadastre à l'avenue the same cadastre to Papineau Avenue. 

1 p . . · apmeau. 
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IÎ L (!. t/-. 3 3 ~4- ~!, /.y'-?vt V 

A l'effet de voter un crédit de $134,700.00 pou~ . To vote a credit of $134,700.00 to lay a ~e~er 1 

la construction d'un égout dans la rue projetée in the projected street bearing Nos. 332~119, 122 
portant les numéros 332~119, 122 et 124 du cadas~ and 124 of the ·cadastre of the Parish of Sault-au~ 
tre de la paroisse du Sault~au~Récollet, à l'est de Récollet, east of the projected street bearing No. 
larue projetée portant le numéro 332~118 du même 332~118 of the same cadastre and south of de 
cadastre et au sud de la rue de Louvain. Louvain Street. 

/lLC:. //-33 ~:.-
A l'effet de voter un crédit de $128,100.00 pour 

la construction d'un égout dans l'avenue Papineau, 
côté ouest, de la rue projetée portant les numéros 
332~105, et P.332~104 du cadastre de la paroisse 

Ta vote a credit of $128,100.00 ta lay a sewer 
in the west side of Papineau Avenue, from the 
projected street bearing Nos. 332~105, and P.332~ 
104 of the cadastre of the Parish of Sault-au.-

du Sault~au~Récollet à la rue de Louvain. Récollet to de Louvain Street. 

1/ LC !/- 33 ~6- ~D-
A l'effet de voter un ·crédit de $115,100.00 pour Ta vote a credit of $115,100.00 ot lay a sewer 

la construction d'un égout dans l'avenue Christo~ in Christophe~Colomb Avenue, east side, from 
phe~Colomb, côté est, de l'avenue Bmile~Journault Bmile~Journault Avenue to de Louvain Street. 
à la rue de Louvain. 

Construction de trottoirs i/ . 
0 

. / .&> _e Laying of sidewallcs 
/l '-· ~" '· - 1/ V37 - v.- G; ~$-,f-6 ~ 

A l'effet de voter un crédit de $1,400.00 pour To vote a credit of $1,400.00 ta lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of du Capitaine~Bernier 
côtés de la rue du Capitaine~ Bernier, de ·la rue Street, from James Morrice Street eastward. 
Jarne_ s Morrice en gagnant l'est. j Q / 

. _ ,4. ,L.C. y.- // va a - 1(} -
A l'effet de voter un crédit de $1,400.00 pour . Ta vote a credit of $1,400.00 ta lay permanent ' 

la construction -de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Nicolas-Perrot Street, 
côtés de la rue Nicolas~Perrot, de la rue James from James Morrice Street eastward. 
Morrice en gagnant 1' est. , / / c; / Il 

. A~L.C!.Y.." / ~39- ~fJ-
À l'effet d.e voter un crédit de $7,100.00 pour Ta vote a credit of $7,100.00 ta lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Taillon 'Street, from 
côtés de la rue Taillon, de la rue de Grosbois à de Grosbois Street to Tiffin Street. 

A.L r!- .Il- J 7 ~o - Jr;_ 
,--------À,.~l'.--e"ff.---et:-_ 'd_e_v_o--:-te-r-un___:__c__:r-.--éau-ae$7~900~09 __ pour T--u--vate-a~redit---of---$7-,900;00---to---la-y-percmaflent--

·la rue Tiffin. 

la construction de trottoirs permanents sur les deux siaewalks ori bath--si dés of James Morrice Street, 
côtés de la rue }ames Morrice, de la rue Charles from Charles~Gill Street ta Nicolas~Perrot Street.! 
Gill à larue Nicolas~Perrot. . / ~ ~ .· 

. . .. 1/ .. L. C.~f/.- 1'/ ~ 41- r#, tt • .y'-t-t z. 
A l'effet de voter un crédit de $18,500.00 pour Ta vote a credit of $18,500.00 ta lay permanent 

la constrùction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks -on bath si des of Meilleur Street, !:rom 
côtés de la rue Meilleur, de la rue Chabanel en ga~ Chabanel Street northward. 

gnant le nord. fi J.., (!, /- ,Z Q ~42 _ q#o _ 
A l'effet de voter un crédit de $10,600.00 pour Ta vote a credit of $10,600.00 ta lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Meilleur Street, from 
. côtés de la rue Meilleur, de la rue Legendre à la Legendre Street ta Chabanel Street. 
rue Chabanel. 
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\ ___ ) 

Il/.. C. tl- .Z 0 IL""~ a - .ç: t!: +'"-~ -~ %-
r ,\ l'effet de voter un crédit de $9,900.00 pour To vote a credit of $9,900.00 to lay permanent 
la-~onstruction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of 41st Avenue, from 
côtés de la 41e Avenue, de la rue Saint~Zàtique Saint~Zotique Street southward. 

en gagnant le sud. fiL C f/- 2, Q ~4 _ tt4; _ 

À l'effet de voter un crédit de $5,500.00 pour To vote a credit of $5,500.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Cadillac Street, from 
côtés de la rue de Cadillac, de la rue Pierre~Bédard Pierre~Bédard Street to Gérin~Lajoie Street. 
à la rue Gérin~Lajoie. 

À l'effet de voter un crédit de $1 ,200.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Legendre, de la rue Meilleur en 

To vote a credit of $1,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Legendre Street, from 
Meilleur Street westward. 

gagnant l'ouest. 

. /JL C ;/- 20 ~46 - ch-
À l'effet de voter un crédit de $7,000.00 pour To vote a credit of $7,000.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Saint~Castin Ave~ 
côtés de l'avenue de Saint.-Castin, du boulevard nue, from Gouin Boulevard to Taylor Boulevard. 
Gouin au boulevard Taylor, et sur le côté est du and on the east side of Taylor Boulevard, from 
boulevard Taylor, de l'avenue de Saint~Castin en de Saint~Castin Avenue southward. 

gagnant le sud. /1 L C /- J. J 1,1(
4

..,_ /o.-
À l'effet de voter un crédit de $2,800.00 pour To vote a credit of $2,800.00 to lay a perma~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the east side of Joseph~Casavant 
est de la rue Joseph.-Casavant, de la rue Charles..- Street, from Charles~Gill Street southward. 
Gill en gagnant le sud. 

IlLe.. 1- Z 1 Y-4s- le-
À l'effet de voter un crédit de $13,300.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le 
côté ouest de l'avenue de Bois~de~Boulogne, de la 
rue de Salaberry au Boulevard Gouin. 

To vote a credit of $13,300.00 to lay a per..
manent sidewalk on the west side of de Bois~de..
Boulogne Avenue, from de Salaberry Street to 
Gouin Boulevard. 

ALe 1- Zl ~o!"" -t:!. ~-t-tt-
À l'effet de voter un crédit de $3,300.00 pour To vote a credit of $3,300.00 to lay a perma ... 

la construction d'un trottoir ermanent sur le nent sidewalk on the west side of Stanley Stre.et, 
côté-euest--àe-la l'Ue ~tanley-,- entr@-la-rue-Osborne_ __betw_een_Oshorne_Street _lliL _Dorchester B0ul..,...e ... ----c 

et le boulevard Dorchester. 
8 

vard. 

IlL e 1/- ;l. ~:.o _ rf? t: //-~-~;:. 
À l'effet de voter un crédit de $10,600.00 pour To vote a credit of $10,600.00 to lay a per~ 

la· construction d'un trottoir permanent sur le manent sidewalk <in the west side of Liébert 
côte ouest du boulevard Liébert, de la rue Boyce Boulevard, from Boyce Street to de Marseille 
à la rue de Marseille. Street. 

/l L ~ Y.~~ 8 ;/.:;t- ~-
À l'effet de voter un crédit de $10,200.00 pour To vote a credit of $10,200.00 to lay a per~ 

la, construction d'un trottoir permanent sur le manent sidewalk on the east side of Cirier Street, 
côté est de la rue Cirier, de la rue Boyce à la from Boyce Street to de Marseille Street. 
rue de Marseille. 
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A l'effet de voter un crédit de $4,400.00 pour la 
construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue Boyce, de la rue Cirier au boule~ 
vard Liébert. 

To vote a credit of $4,400.00 to lay a per~ 

manent sidewalk on the north side of Boyce 
Street, from Cirier Street to Liébert Boulevard. 

~3-
A l'effet de voter un crédit de $6,400.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés du chemin Mira, de Circle Road à la 
rue Victoria. 

A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest du chemin Mira, de Circle Road à l'avenue 
Meridian. 

A l'effet de voter un crédit de $4,500.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de la rue de Marseille, de la rue Cirier au 
boulevard Liébert. 

A l'effet de voter un crédit de $14,500.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Glencairn, de Circle Road (par~ 
tie sud) à l'avenue Meridian. 

A l'effet de voter un crédit de $3,500.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de Circle Road (Qartie sud)_, de l'avenue 
Glencairn àl.l chemin ·Mira. 

To vote a credit of $6,400.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Mira Road, from Circle 
Road to Victoria Street. 

To vote a credit of $4,000.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the west side of ·Mira Road, 
from Circle Road to Meridian Avenue. 

To vote a credit of $4,500.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the south side of de Marseille 
Street, from Cirier Street to Liébert Boulevard. 

To vote a credit of $14,500.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Glencairn Avenue, 
from Circle Road (south part) to Meridian Ave~ 
nue. 

To vote a credit of $3,500.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the north side of Circle Road 
(..muth_par_t_)_,_fr.om_Glencaim-A:venue-tl:l-MlFa--
Road. 

1/i e, JI- 22 ~8-
À l'effet de voter un crédit de $2,100.00 pour · To vote a credit of $2,100.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Sentennes Street, from 
côtés de la rue Sentennes, de la rue Marie~Antoi~ Marie~Antoinette Street to Azilda Street. 
nette à la rue Azilda. 

. /IJ..~ r-,?. 2 ,t'so- do. 
A l'effet de voter un crédit de $16,200.00 pour To vote a credit of $16,200.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Marie~ Antoinette 
côtés de la rue Marie~Antoinette, de la rue Tiffin Street, from Tiffin Street to de Normandie Street. 
à la rue de Normandie. 
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A l'effet de voter un crédit de $30,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue de Saint~Réal, du boulevard Henri~ 
Bourassa à la rue Dudemaine. 

A l'effet de voter un crédit de $2,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue De Teck, de la rue Paul~Pau 
à la rue Taillon. 

A l'effet de voter un crédit de $4,800.00 pour la 
construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de la rue Lacordaire, de la rue Beaubien à la 
rue projetée portant le numéro 23~20 du cadastre 
de la paroisse de la Longue~Pointe. 

À l'effet de voter un crédit de $2,300.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue de Beauharnais, du boulevard 
Saint~Laurent en gagnant l'est. 

To vote a credit of $30,800.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of de Saint~Réal Street, 
from Henri~Bourassa Boulevard to Dudemaine 
Street. 

To vote a credit of $2,600.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of De Teck Street, from 
Paul~Pau Street to Taillon Street. 

To vote a credit of $4,800.00 to lay a per~ 
manent sidewalk on the east side of Lacordaire 
Street, from Beaubien Street to the projected 
street bearing No. 23~20 of the Cadastre of the 
Parish of Longue~Pointe. 

To vote a credit of $2,300.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of de Beauharnais Street, 
from Saint~Laurent Boulevard eastward. 

~4-
À l'effet de voter un crédit de $41,500.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue Amherst, de la rue Sainte~ 
Catherine à la rue Ontario. 

To vote a credit of $41.500.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Amherst Street, from 
Sainte~Catherine Street to Ontario Street. 

;tL c. t/- .2 7 ~6$-
A r effet de voter un crédit de $2,800.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le 
côté sud de la rue Sherbrooke, du boulevard 

To vote a credit of $2,800.00 to lay a permanent 
sidewalk on the south side of Sherbrooke Street, 
from Liébert Boulevard to Saint~Emile Street. 

.. --Li&b~rct-à-la-r,u~~ain·t~.J~.mi·le,, ----------------------------------: 

... 4 J. c j/-- ;7,.- Ya6 -:.: 
À l'effet de voter un crédit de $8,200.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le 
côté sud de la rue Sherbrooke, de la rue de Con~ 
trecœur à un point situé à l'ouest de l'avenue 
Fletcher. 

A r effet de voter un crédit de $6,600.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de l'avenue Elmhurst, de l'avenue Harley au 
chemin Upper Lachine. 

To vote a credit of $8,200.00 to lay a permanent 
sidewalk on the south side of Sherbrooke Street, 
from de Contrecœur Street to a point located 
west of Fletcher Avenue. 

To vote a credit of $6,600.00 to lay a permanent 
sidewalk on the east side of Elmhurst Avenue, 
from Harley Avenue to Upper Lachine Raad. 
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À l'effet de voter un crédit de $2,700.00 pour 
la 'Construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de Ja rue de Toulouse, entre les rues de Ca~ 
dillac et Duquesne. 

À l'effet de voter un crèdit de $2,200.00 pour 
la_construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la rue Monsabré, de la rue Gérin~Lajoie 

' 1 ' 
To vote a ctedit o'f $2,700.00 to lay a perÎha~ 

nent sidewalk on the north side of de Toulouse 
Street, between de Cadillac and Duquesne Streets. 

To vote a credit of $2,200.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the west side of Monsabré Street, 
from Géfin~Lajoie Street southw:ard. 

en gagnant le sud. 

~o-
A l'effet de voter un crédit de $14,800.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Filion, de la rue de la Paix à la 
.rue Dudemaine; 

To vote a credit of $14,800.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Filion Street, from de 
la Paix Street ta Dudemaine Street. 

IJL C JI- 23 yL"71-
A l'effet de voter un crédit de $3,800.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Le Breton., de l'avenue de Repen~ 
tigny en gagnant l'est. 

A l'effet de voter un crédit de $14,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue projetée portant le numéro 63~1190 
du cad?stre du village incorporé ·de la Côte~des~ 
Neiges (Kent}. del'avenue Wilderton à l'avenue 
Darlington. 

To vote a credit of $3,800.00 to lay permanent 
sidewalks on bath si des of Le Breton A venue, 
from de Repentigny Avenue eastward. 

To vote a credit of $14,800.00 ta lay permanent 
sidewalks on bath sides of the projected street 
bearjng No. 63~1190 of the Cadastre of the In~ 
corporated Village of Côte~des~Neiges (Kent), 
from Wilderton Avènue to Darlington Avenue. 

A l'effet de voter un crédit de $4,100.00 pour To vote a credit of $4,100.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Arthur~Buies Place, 

____ c_ô_t_és_d_e_l_a--'-:-p_la_c_e_A_rt_h_u_r_~B_ut_'e_s'-, _d_e_l_a_r_u_e_S_ab_at_ie_r ___ f_ro_m_S_a_b_a_t_ie_r_S_t_r_ee_t_w_e_st_w_a_r_d_. ____________ _ 
en gagnant l'ouest. 

A l'effet de voter un crédit de $4,100.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Chouinard, de l'avenue de Repen~ 
tigny en gagnant l'est. 

A l'effet de voter un crédit de $6,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur -les deux 
côtés de la rue Beaubien, de la rue Dickson à la rue 
projetée portant le numéro 23,.,21 du cadastre de la 
paroisse de la Longue~Pointe. · 

To vote a credit of $4,100.00 to lay permanent 
sidewalks on both si des of Chouinard ·A venue, 
from de Repentigny Avenue eastward. 

To vote a credit of $6,600.00 to lay permanent 
sidewalks ·an both sides of Beaubien Strèet, from 
Dickson Street to the projected street bearing No. 
23~21 of the Cadastre of the Parish of Longue,.. 
Pointe. 
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. /l L C! Il'- .;4 'f~o- -t1i? J'. /J -.t -~ z 
i ' 
. ,A. l'effet de voter un crédit de $7,200.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Tolhurst, de la rue Sauvé en 

To vote a credit of $7,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Tolhurst Street, from 
Sauvé Street southward. 

gagnant le sud. 

/ILC. ;/-..2sz/77- -1? l /?",6-s.l-

A l'effet de voter un crédit de $3,800.00 pour To vote a credit of $3,800.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Cha.rles~Gill Street, 
côtés de la rue Charles~Gill, de la rue Joseph- from Joseph~Casavant Street to a point located 
Casavant à un point situé à l'est de la rue James east of James Morrice Street. 
Morrice. 

A l'effet de voter un crédit de $7,900.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la rue Paul~Pau, de la rue Notre-Dame à 
l'avenue Dubuisson. 

A l'effet de voter un crédit de $102,400.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue Saint~Denis, de la rue Craig 
à la rue Sherbrooke. 

To vote a credit of $7,900.00 to lay a per
manent sidewalk on the west side of Paul~Pau 
Street, from Notre~Dame Street to Dubuisson 
Avenue. 

To vote a credit of $102,400.00 to lay per
manent sidewalks on both sides of Saint~Denis 
Street, from Craig Street to Sherbrooke Street. 

. To vote a credit of $900.00 to lay a permanent 
sidewalk on the west side of Lacasse Street, from 
Notre~Dame Street northward. 

A l'effet de voter un crédit de $900.00 pour la 
construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la rue Lacasse, de la rue Notre~Dame en 
gagnant le nord. 

_ /ILC. J/· ;;.;> ~8•- cd_ -· 
A l'effet de voter un crédit de $11,800.00 pour To vote a credit of $11.800.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Lyall Street, between 
deux côtés de la rue Lyall, entre les rues Hoche~ Hochelaga and Boyce Streets. 
laga et Boyce. 

- ----1/L-C--77~- -/782~ __ Cf(; ________ -----· ------

A l'effet de voter un crédit de $4,900.00 pour la . To vote a credit of $4,900.00 to lay permanent 
construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Boyce Street, from de 
côtés de la rue Boyce, de l'avenue de Carignan Carignan Avenue to the existing sidewalks east 
jusqu'aux trottoirs existants à l'est de l'avenue de of de Repentigny Avenue. 
Repentigny. 

/IL'F-::z6 d-3
-

A l'effet de voter un crédit de $2,400.00 pour 
la construction de trottoirs permanents, sur les 
deux côtés de l'avenue Pérodeau, de l'avenue de 

To vote a -credit of $2,400.00 to lay permanent 
sidewaiks on both sides of Pérodeau Avenue, 
from de Carignan Avenue to de Repentigny Ave-

Carignan à l'avenue de Repentigny. nue. 
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A l'effet de voter un crédit de $6,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la place Chauvin, de l'avenue Jalo~ 

1 
To vote a credit of $6,000.00 to lay permarit:nt 

sidewalks on both sides of Chauvin Place, from 
Jalabert Avenue to Pérodeau Avenue. 

bert à l'avenue Pérodeau. / / 
IJLC j/- ~ (Q bt' as-

A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour la To vote a credit of $4,000.00 to lay permanent 
construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Jalabert Avenue, from 
côtés de l'avenue Jalabert, de l'avenue de Repen~ de Repentigny Avenue to Chauvin Place. 

tigny à la place Cha//L (!. J/_ ~ /a& _ ch-_ 
A l'effet de voter un crédit de $1,300.00 pour To vote a credit of $1,300.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of de Repentigny Avenue, 
deux côtés de l'avenue de Repentigny, de l'avenue from Boyce Avenue northward. 
Boyce en gagnant le nord. ;/. "'l 7 . / 

Ji L C - ..<. · "'87- do--
A l'effet de voter un crédit de $6,700.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue projetée portant les nos 325~324, 
326~422 et 326~423 ( Alfred~Lalfberté), de la rue 
Pasteur en gagnant l'ouest. 

To vote a credit of $6,700.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of the projected street 
bearing Nos. 325~324, 326~422 and 326~423 (Al~ 

fred~ Laliberté) , from Pasteur Street westward. 

;fLCt/-~ 1 ti'aa-
A l'effet de voter un crédit de $3,300.00 pour To vote a credit of $3,300.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Pasteur Street, from 
côtés de la rue Pasteur, de l'avenue de Montreuil de Montreuil Avenue to Alfred~Laliberté Avenue. 

à l'avenue Alfred~Laliber4 L <!. J/ _ ;J. f ~9 _ A _ 

A l'effet de voter un 'crédit de $9,100.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Emile, de la rue Sauvé en gagnant 

To vote a credit of $9,100.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Emile Street, from 
Sauvé Street southward. 

le sud. 

.ho-
:A-fdfetc:l-e--voterun~cr:édird·e-$-:3-1-;500~00-p·our-------'ro-vote-a-cre-dit-crf-$-3-1-;500~00-to-lay-p·erman·ent~---

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on -botlî si des of Lachapelle Street,· from 
côtés de la rue Lachapelle, du boulevard Gouin à Gouin Boulevard to Legault Street, and of a per~ 
la rue Legault, et d'un trottoir permanent sur le manent sidewalk on the west side of said Lacha~ 
côté ouest de ladite rue Lachapelle, de la rue pelle Street, from Legault Street to de Salaberry 
Legault à la rue de Salaherry. Street. 

A l'effet de voter un crédit de $5,700.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la rue Jeanne~Mance, de la rue Sainte~ 
Catherine à la rue Ontario. 

To vote a credit of $5,700.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the west si de of Jeanne~ Mance 
Street, from Sainte~Catherine Street to Ontario 
Street. 

Archives de la Ville de Montréal



A l'effet de voter un crédit de $10,300.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de la rue Jeanne~Mance, de la rue Sainte~ 

Catherine à la rue Ontario. 

To vote a credit of $10,300.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the east si de of Jeanne~ Mance 
Street, from Sainte~Catherine Street to Ontario 
Street. 

/IL. e //- ,;;.g ~93- ch~ 
A l'effet de voter un crédit de $10,500.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue Garnier, de la rue Fleury à la 
rue Prieur. 

A l'effet de voter un crédit de $4,600.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la rue projetée portant le numéro 23~21 
du cadastre de la paroisse de la Longue~Pointe, 
de la rue Beaubien à la rue projetée portant le 
numéro 23~20 du même cadastre. 

To vote a credit of $10,500.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Garnier Street, from 
Fleury Street to Prieur Street. 

To vote a credit of $4,600.00 to lay a permanent 
sidewalk on the west side of the projected street 
bearing No. 23~21 of the cadastre of the Parish 
of Longue~Pointe, from Beattbien Street to the 
projected street bearing No. 23~20 of the same 
cadastre. 

Construction de pavages 

II.L. e. JI.·-
~- Laying of pavings 

19 93- .,f!t( :1-%-.?-~~ 
A l'effet de voter un crédit de $4,400.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
du Capitaine~Bernier, de la rue James Morrice en 
gagnant l'est. 

A l'effet de voter un crédit de $4,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Nicolas~Perrot, de la rue James Morrice en ga~ 
gnant l'est. 

Al- .c. .K-.If 

To vote a credit of $4,400.00 to lay a permanent 
paving on du Capitaine-Bernier Street, from 
James Morrice Street eastward. 

To vote a credit of $4,200.00 to lay a permanent 
paving on Nicolas~Perrot Street, from James 
Morrice Street eastward. 

A l'effet de voter un crédit de $24,400.00 our To vote . 2.1.,±01l.O.Q_to_Ja.:y-a-p@.1!----i 
- --~la -~onstructio11_ 'un_ pmrage permanent-sur-la-rue -- -manent-paving-on--'Faillon-Stre-et, -fro-m-de-fuos~---

Taillon, de la rue de Grosbois à la rue Tiffin. bois Street to Tiffin Street. 

A l'effet de voter un crédit de $32,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur Ja rue 
James Morrice, de la rue Charles-Gill à la rue 
Nicolas~Perrot. 

/l.J..C. 1- If 
A l'effet de voter un crédit de $77,800.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Meilleur, de la rue Chabanel en gagnant le nord. 

To vote a credit of $32,900.00 to lay a per~ 
manent paving on James Morrice Street, from 
Charles~Gill Street to Nicolas~Perrot Street. 

To vote a credit of $77,800.00 to lay a perma~ 
nent paving on Meilleur Street, from Chabanel 
Street northward. 
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/lLC tl- ZO 
A l'effet de voter un crédit de $43,700.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Meilleur, de la rue Legendre à la rue Chabanel . 

To vote a credit of $43,700.00 to lay a perma~ 
nent paving on Meilleur Street, from Legendre 
Street to Chabanel Street. 

IlL<!. Y- ZO ./roi-
A l'effet de voter un crédit de $26,200.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
de Cadillac, de la rue Pierre~Bédard à la rue 
Gérin~Lajoie. 

A l'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle sise à l'est de la 38e Avenue, au sud de 
la rue de Bellechasse. 

To vote a credit of $26,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on de Cadillac Street, from Pierre~ 
Bédard Street to Gérin~Lajoie Street. 

To vote a credit of $6,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lane located east of 38th Ave~ 
nue, south of de Bellechasse Street. 

1/.'os-
A l'effet de voter un crédit de $29,200.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la 41e 
Avenue, de la rue Saint~Zotique en gagnant le sud. 

To vote a credit of $29,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on 41st A venue, from Saint~Zotique 

Street southward. 

uft'o4-
A l'effet de voter un crédit de $5.400.00 pour To vote a credit of $5,400.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Legendre Street, from Meilleur 
Legendre, de la rue Meilleur en gagnant l'ouest. Street westward. 

. IJL e 1- J,o ~os- Jo_ 
A l'effet de voter un crédit de $28,400.00 pour To vote a credit of $28,400.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue nent paving on de Saint~Castin Avenue, from 
de Saint~Castin, ·du boulevard Gouin au boulevard Gouin ,Bdulevard to Taylor Boulevard, and on 
Taylor, et sur le côté est du boulevard Taylor, the east side of Taylor Boulevard, from de Saint~ 

--- de-l'avenue-de-5ainf?'GasHn-en-gagnant--le-suà. Gastin-A-v:enu~s0uth-wa1;d,_ __________ _ 

1/. L C. 1- 21 ~os-
A l'effet de voter un crêdit de $14,900.00 pour To vote a credit of $14,900.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur le haut nent paving on the north high level of Henri~ 
niveau nord du boulevard Henri~Bourassa, de Bourassa Boulevard, from de Bois~de~Boulogne 
l'avenue de Bois~de~Boulogne à la rue de Saint~ Avenue to de Saint~Réal Street. 
Réal. 

1/Lt:..l-l/ &4o7-
A l'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle sise à l'est de la rue Saint~André, au nord 
de la rue Beaubkn. 

To vote a credit of $6,200.00 to lay a permanent 
paving on the lane located east of . Saint~ André 
Street, north of Beaubien Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $13,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles sise à l'est du boulevard Pie~ IX, entre la 
rue La Fontaine et la place Ernest~Gendreau. 

To vote a credit of $13,600.00 to lay a per~ 
manent paving on the lanes located east of Pie IX 
Boulevard, between La Fontaine Street and Er~ 
nest~Gendreau Place. 

IlL e 1/- 2 1 u{o9 - #:~//,~-tf;_ 
A l'effet de voter un crédit de $29,800.00 pour To vote a credit of $29,800.00 to lay a per~ 

la construction d'lll1 pavage permanent sur les manent paving on the lanes located east of Florian 
ruelles sises à l'est de la rue Florian, de la rue Street, from de Rouen Street south ward. 
de Rouen en gagnant le sud. 

A l'effet de voter un crédit de $6,500.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle sise à l'est de la rue Louis~ Hébert, au sud 
de la rue Vauquelin. 

A l'effet de voter un crédit de $103,200.00 pour 
la ·reconstruction et l'élargissement du pavage 
permanent de la rue Stanley, entre la rue Osborne 
et le bouleva.rd Dorchester. 

To vote a credit of $6.500.00 to lay a permanent 
paving on the laue located east of Louis~Hébert 
Street, south of Vauquelin Street. 

To vote a credit of $103,200.00 for the recon~ 
struction and widéning of the permanent paving 
on Stanley Street, between Osborne Street and 
Dorchester Boulevard. 

/l L C JI'- ,2 2 /t12-~ ~~ //-6-? z.. 
A l'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour 

là construction d'un pavage permanent sur la rue 
Sentennes, de la rue ·Marie~Antoinette à la rue 

To vote a credit of $6,200.00 to lay a permanent 
paving on Sentennes Street, from Marie~Antoi~ 
nette Street to Azilda Street. 

Azilda. 

~13-/IL c.. ;/- Z,Z 
A l'~ffet de voter un crédit de $71,300.00 pour To vote a credit of $71,300.00 to lay a per~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Marie~Antoinette Street, from 
Marie~ Antoinette, de la rue Tiffin à la rue Belleau, Tiffin Street to Belleau Street, and from Belleau 

---etâela rue Belleauala rue d~or111a11._oi~. _ _ _ _ Str_~~t _to_de Normandie Street._ 

1/ t C!!.. J/- 2 z /114 -
A l'effet de voter un crédit de $131,000.00 pour To vote a credit of $131,000.00 to lay a per~ 

la construction d'un pavage permanent sur ]a rue manent paving on de Saint~Réal Street, from 
de Saint~Réal, du boulevard Henri~Bourassa à la Henri~Bourassa Boulevard to Dudemaine Street. 
rue Dudemaine. 

. fiLe;/-~~ 
A feffet de voter un crédit de $7,400.00 pour la 

construction. d'un pavage permanent sur la rue 
De Teck, de la rue Paul~Pau à la rue Taillon. 

To vote a credit of $7,400.00 to lay a permanent 
paving on De Teck Street, from Paul~ Pau Street to 
Taillon Street. 

1 

1 

! 
1 

1 

1 

1 

1 
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A l'effet de voter un crédit de $34,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la voie 
est de la rue Lacordaire, de la rue Beaubien à la 
rue projetée portant le numéro 23~20 du cadastre 
de la paroisse de la Longue~Pointe. 

A l'effet de voter un crédit de $7,800.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
de Beauharnais, du boulevard Saint~Laurent en 

To vote a credit of $34,100.00 to lay a per~ 
manent paving on the east roadway of Lacordaire 
Street, from Beaubien Street to the projected 
street bearing No. 23~20 of the Cadastre of the 
Parish of Longue~Pointe. 

To vote a credit of $7,800.00 to lay a permanent 
paving on de Beauharnais Street, from Saint~ 
Laurent Boulevard eastward. 

gagnant l'est. 

rf//... e.. JI- z 3 ~··-
A l'effet de voter un crédit de $47,600.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Filion, de la rue de la Paix à la rue Dudemaine. 

/lJ..J! 11-23 
A l'effet de voter un crédit de $11.400.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue 
Le Breton, de l'avenue de Repentigny en gagnant 
l'est. 

A l'effet de voter un crédit de $77,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée portant le numéro 63~ 1190 du cadastre du 
village incorporé de la Côte~des~Neiges (Kent), 
de l'avenue Wilderton à l'avenue Darlington. 

To vote a credit o $47,600.00 to lay a permanent 
paving on Filion Street, from de la Paix Street to 
Dudemaine Street. 

To vote a credit of $11.400.00 to lay a perma~ 
nent paving on Le Breton Avenue, from de Re~ 
pentigny A venue eastward. 

To vote a credit of $77,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on the projected street bearing No. 
63~1190 of the Cadastre of the lncorporated Vil~ 
lage of Côte~des-N eiges (Kent), from Wilderton 
Avenue to Darlington Avenue. 

ft L e. Y- ~y' ;t't2t -

A l'effet de voter un crédit de $13,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la place 
Arthur~Buies, de la rue Sa:batier en gagnant l'ouest. 

/ 

To vote a credit of $13,600.00 to lay a perma
nent paving on Arthur-Buies Place, from Sabatier 
Street westward. 

b"t22-

A l'effet de voter un crédit de $10,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'avenue 
Chouinard, de l'avenue de Repentigny en gagnant 

To vote a credit of $10,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on Chouinard Avenue, from de Re~ 
pentigny Avenue eastward. 

l'est. 

1/-L~ J/-:l'/ /.23-
A l'effet de voter un crédit de $55,600.00 pour To vote a credit of $55,600.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Beaubien Street, from Dickson 
Beaubien, de la rue Dickson à la rue projetée por- Street to the projected street bearing No. 23-21 
tant le numéro 23~21 du cadastre de la paroisse of the Cadastre of the Parish of Longue~Pointe. 
de la Longue-Pointe. 
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A l'effet de voter un crédit de $18,900.00 pour -
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Tolhurst, de la rue Sauvé en gagnant le sud. 

To vote a credit of $18,900.00 to lay a per
manent paving on Tolhurst Street, from Sauvé 
Street southward. 

/J J..C:, J/-.:2s-vlt2G- -(f:r/:/-f/·~-6Z... 
A l'effet de voter un crédit de $35,700.00 pour To vote a credit of $35,700.00 to lay a per-

la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Charles-Gill Street, from Jo-
Charles~Gill, de la rue Joseph~Casavant à un point seph~Casavant Street to a point located east of 
situé à l'est de la rue James Morrice. _ James Morrice Street. 

A L e 1/ -1.. S ~2&- --i!' É./F-~ ·t::;.. 
A r effet de voter un crédit de $342,200.00 pour 

la reconstruction d'un pavage permanent sur la 
rue Saint~Denis, de la rue Craig à la rue Sher~ 

To vote a credit of $342,200.00 for the recons
truction of a permanent paving on Saint-Denis 
Street, from Craig Street to Sherbrooke Street. 

brooke. ,
4 
i C V / ') {/ ,.427-

To vote a credit of $32,200.00 to lay a per"' 
manent paving on the lanes east of 23rd Avenue, 
from Beaubien Street southward. 

A l'effet de voter un crédit de $32,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles sises à l'est de la 23e Avenue, de la rue 
Beaubien en gagnant le sud. • /' 

If 1 c:. J/- ;zs v-128-

A l'effet de voter un crédit de $187,500.00 pour To vote a credit of $187.500.00 for the recons-
Ia reconstruction et l'élargissement du pavage sur truction and widening of the paving on Sher-
la rue Sherbrooke, de l'avenue Papineau à l'ave~ brooke Street, from Papineau Avenue to de Lori"' 
nue de Lorimier. mier Avenue. 

/t29-
A l'effet de voter un crédit de $39,800.00 pour To Vote a credit of $39,800.00 to lay a per"' 

la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Lyall Street, between Hoche"' 
Lyall, entre les rues Hochelaga et Boyce. laga and Boyce Streets. 

J! L C.. 1/- /(, t.Liao - cfo -
A l'effet de voter un crédit de $21,200.00 pour To vote a credit of $21,200.00 to lay_a_p.er.,:_-__ _ 

-~la-eEJnstrucf:ion-d1un-p<Ivcrge permanent sur la rue--~ man~nLp.mdn.g_on_Boyce~Str@@t-,from cle-Garignan---
Boyce, âeTavemie~ ae~Cal:ign-an jusqu'au pavage Avenue to the existing paving east of de Repen-
existant à l'est de l'avenue de Repentigny. tigny Avenue. 

/} L ~ 1/-;2 ~ [/-tat - ~-
A l'effet de voter un crédit de $7,800.00 pour la To vote a credit of $7,800.00 to lay a permanent 

construction d'un pavage permanent sur l'avenue paving on Pérodeau Avenue, from de Carignan 
Pérodeau, de l'avenue de Carignan à l'avenue de Avenue to de Repentigny Avenue. 
Repentigny. 

A l'effet de voter un crédit de $19,700.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la place 
Chauvin, de l'avenue Jalobert à l'avenue Péro
deau. 

To vote a credit of $19,700.00 to lay a per
manent paving on Chauvin Place, from Jalobert 
Avenue to Pérodeau Avenue. 
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A l'effet de voter un crédit de $13,400.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ 
nue Jalabert, de l'avenue de Repentigny à la place 

To vote a credit of $13,400.00 to lay a per~ 

manent paving on Jalabert Avenue, from de Re~ 
pentigny Avenue to Chauvin Place. 

Chauvin. /' 
. Ill(.!., tl- .:2 (p "' 134 -

A l'effet de voter un crédit de $3,900.00 pour To vote a credit of $3,900.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur l'avenue nent paving on de Repentigny Avenue, from Boyce 
de Repentigny,. de ·la rue Boyce en gagnant le Street northward. 

nord. AL(!. j/ .. ;2 f /tas -
A l'effet d.e voter un crédit de $29,100.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée portant les numéros 325~324, 326A22 et 
326~423 ( Alfred~Laliberté), de la rue Pasteur en 

To vote a credit of $29,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on the projected street bearing num~ 
bers 325~324, 326~422 and 326~423 (Alfred~Lali~ 

:berté) , from Pasteur Street westward. 
gagnant l'ouest. / 

/ILe!. ;/~ ;2f ~136-
A l'effet de voter un crédit de $9,800.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Pasteur, de l'avenue de Montreuil à l'avenue 
Alfred~ LaHberté. 

À l'effet de voter un crédit de $34,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Emile, de la rue Sauvé en gagnant le sud. 

To vote a credit of $9,800.00 to lay a perma ... 
nent paving on Pasteur Street, from de Montreuil 
Avenue to Alfred~Lalibertè Avenue. 

To vote a credit of $34,100.00 to lay a perma ... 
nent paving on Emile Street, from Sauvé Street 
south ward. 

A l'effet de voter un crédit de $214,700.00 pour To vote a credit of $214,700.00 for the recon ... 
la reconstruction et l'élargissement du pavage per... structi6n and widening of the permanent paving 
manent sur la rue Lachapelle, du boulevard Gouin on Lachapelle Street, from Gouin Boulevard to 
à la rue Legault, et l'élargissement du pavage sur Legault Street, and the widening of the paving on 

--- le_côté_o_u.est_d.e_.Jadite rue LachaQ~el-:le='-=:d-=-e-=l:.::ca--=-ru::...e=----,t,h_e_w""e.....:s"'t~st~· d__:e..,........:o-..f said Lachapelle Street, from 
Legault à la rue de Salaberry. LegauJt Street to ae Saliili~rrx Street. 

\.. 

ALCI/-)f ~39-
A l'effet de voter un crédit de $448,500.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage per ... 
manent sur la rue Jeanne~Mance, de la rue Sainte ... 
Catherine à la rue Ontario. 

To vote a credit of $448,500.00 for the recon~ 
struction and widening of the permanent paving 
on Jeanne~ Mance Street, from Sainte ... Catherine 
Street to Ontario Street. 

~40-
A l'effet de voter un crédit de $39,100.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Garnier, de la rue Fleury à la rue Prieur. 

To vote a credit of $39,100.00 to lay a per ... 
manent paving on Garnier Street, from Fleury 
Street to Prieur Street. 
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Autres travaux 

v :l;1t1,r/ -~~ 
.. Sundry works 

~41 - -{: l ~; -f-~ z,. 
À l'effet de voter un crédit de $560,000.00 pour 

la construction en tout ou en partie, soit en régie 
ou par contrat, d'un bâtiment pour loger le per ... 
sonnel de la division de l'électricité dans la cour 
des Carrières, y compris les frais et les travaux 
corrélatifs s'y rapportant. 

To vote a credit of $560,000.00 for the con ... 
struction, in whole or iq part, by day labor or 
by contract, of a building to bouse the personnel 
of the Electrical Division in dés Carrières Yard, 
including the costs and the correlative works 
relating thereto. 

/.:2 o o/ .. 14-/ ~142 - ~ J;.:;.? --§"""1ft,.. 

À l'effet de voter un crédit de $12,000.00 pour To vote a credit of $12,000.00 fo.r the construc ... 
la construction d'une chute à neige sur l'égout tion.of a snow chute for the Meilleur ... Atlantique 
tributaire Meilleur ... Atlantique, y compris les frais tributary sewer, including the engineering, super"' 
d'ingénieurs, de surveillance et d'inspection, les vision' and inspection costs, the correlative works, 
travaux corrélatifs, les frais de finance et les the costs .of financing and other incidental and 
autres dépenses incidentes et imprévues s'y rap... unforeseen expenses relating thereto. 
portant. ~-· 11 

._. ,r33 ~ 1- 9// 143- -c{"'o ... 

À l'effet de voter un crédit de $250;000.00 pour To vote a credit of $250,000.00 to carry out, 
r exécution en tout ou en partie, soit en régie ou in whole or in part, by day labor or by con tract, 
par contrat, des travaux de rénovation de la dis... renovation works to the secondary electrical dis"' 
tribution électrique secondaire pour les galeries tribution system for galleries Nos. 2 and 3 of the 
nos 2 et 3 à l'usine de filtration de l'aqueduc, y waterworks' filtration plant, including the en ... 
compris les frais d'ingénieurs, de surveillance et gineering, supervision and inspection costs, the 
d'inspection, les travaux corrélatifs et les autres correlative works and other incidental and un ... 
dépenses incidentes et imprévues s'y rapportant. foreseen expenses relating thereto. 

V.:< o o,Â" /- / ~44 - -'! 1; J.? ..,r~~ J,.. 

À l'effet de voter un crédit de $500,000.00 pour To vote a credit of $500,000.00 to re ... lay ter ... 
la réfection de terre ... pleins situés entre la chaîne races located between the street curb and the 
de la rue et le trottoir et qui ne sont pas entretenus sidewalk and which are not kept by the bordering 
par les riverains. owners. 

Jj/11-1 ~43- -~-
À l'effet de voter un crédit de $375,000.00 pour To vote a credit of $375,000.00 for the con"' 

- -~la:-eens·t-rueHon-d!un-é-dtftœ-:-irbureaux âans l~a--__ -,s7tr~u~c;t"jg:_n~o:_,f;:a~_n_::_~o.~f~f:;ic_e.:::::_Th_:uSil~df:=in~g~-~i:=-n~--~th~e~--~Y~-a:-r~d~--'-a-;t-~t~h'--e------· 
coitrarrière ae -TeaTfice Viger, -y compris-ks rear of the Viger building, including the archi"' 
honoraires d'architectes et d'ingénieurs, les frais tects' and engineers' fees, the costs of supervision 
de surveillance et d'inspection, les travaux corré... and inspection, the correlative works and other 
latifs et les autres dépenses incidentes et impré... incidental and unforeseen expenses relating there"' 
vues s'y rapportant. • / to. 

~ ,r;r. tf-/ IC.t46- ~ 1 //-~ .. ~;. 
À l'effet de voter un ,crédit de $125,000.00 pour To vote a credit of $125,000.00 to carry out, 

l'exécution, soit en régie ou par contrat, de divers hy day labour or by contract, various alteration, 
travaux d'aménagement, de réfection ou d'amélio... repair or improvement works on municipal build ... 
rations aux édifices municipaux, y compris les frais ings, including the engineering fees, the cost of 
d'ingénieurs, de surveillance et d'inspection, les supervision and inspection, the correlative works 
travaux corrélatifs et les autres dépenses inciden... and other incidental and unforeseen expenses 
tes et imprévues s'y rapportant. related thereto. 
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"''\..l.. ;· Ii-I ' /·~ . . "' ) ' ..<4"1 - tf?;: //-6 -" 1, 
..,J.,;'-.) .. - "'l v~ 

A l'effet de voter un crédit de $200,000.00 pour Ta vote a credit of $200,000.00 to carry out, 
l'exécution en tout ou en partie, soit en régie ou in whole or in part, by day labour or by contract, 
par ·contrat, de travaux de réparation des galeries repair works to filter galleries Nos. 2 and 3, to the 
de filtres nos 2 et 3, d'un château d'eau .et de cham~ water tower and to water~gate chambers, for the 
bres de vannes, la restauration des bâtiments et restoration of the buildings and roofs and for other 
des toitures et pour autres travaux connexes, y related Works, including the engineers' and archi~ 
compris les frais d'ingénieurs, d'architectes, de ~ur~ tects' fees, the cost of supervision and inspection, 
veillance et d'inspection, les travaux corrélatifs the correlative works and other incidental and 
et les autres dépenses incidentes et imprévues s'y unforeseen expenses relating thereto. 
rapportant. / 

J /..50., f - z;J bo"t48- -,1, Ê.J.J-1.-~2--
A l'effet de voter un crédit de $17o.cfoo.oo pour To vote a credit of $170,000.00 to carry out 

l'exécution en régie de divers travaux de réamé~ by day labour various alteration works to the 
nagement de la piscine Morgan située au 11uméro Morgan swimming~pool located at number 1875 
1875 du boulevard Morgan. . Morgan Boulevard. 

/f, L, (!. (/.- ~3 ;/.49 - .tf! f: /.:T-t.~(.,_ 
A l'effet de voter un crédit de $430,400.00 pour 

la reconstruction du pavage permanent sur la rue 
Sherbrooke, de l'avenue de Lorimier à la rue 
Frontenac. 

Achat d'équipement 

To vote a credit of $430,400.00 for the rec:;ons~ 
truction of the permanent paving on Sherbrooke 
Street, from the Lorimier Avenue to Frontenac 
Street. 

Puchase of equipment 

J;ac97--<~ ~50- ~t. ~~'--&.1. 
A l'effet de voter un crédit de $220,000.00 pour 

l'achat de 55 tracteurs~chenilles pour le service de 
la voie publique. 

Ta vote a credit of $220,000.00 for the purchase · · 
of 55 carterpillar tractors for the Roads Depart~ 
ment. 

J ;~o'l- :~.s- ~51-. 
A l'effet de voter un crédit de $384,000.00 pour Ta vote a credit of $384,000.00 for the purchase 

·acnat ae22J:J)alats automoteurs rour le service â""e--'--=or21 automotive swee_p~for-th-e~Rmrds-Bepart=r~---
la voie publique. ment. 

) /3èJ7·- ~i ~52-
A l'effet de voter un crédit de $225,000.00 pour 

l'achat d'appareils à incendie. 
Ta vote a credit of $225,000.00 for the purchase 

of fire equipment. 

J /3tJ~- ~ t/..53- -t:J.11- t.-1.1-.. 
A l'effet de voter un crédit de $340,000.00 pour 

l'achat et l'installation de l'ameublement et de 
l'équipement premiers dans certains bâtiments des 
parcs de la Cité abritant des piscines et des pavil~ 
lons de baigneurs. 

To vote a credit of $340,000.00 for the purchase 
and installation of the first furniture and eqtiip~ 
ment supplies for_ certain buildings in the City 
parks, housing swimming~pools and bathers' pa~ 
vilions. 
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Crédits supplémentaires 

~~~9e /- ~ 4%-~ 
/ . r Additional credits 

"" 134 - li? b, .Jç; -.:r-t:.;!... 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $106,876.41 for 
$106,876.41 pour l'acquisition et la possession the acquisition and prior possession of the im~ 
préalable des immeubles requis pour l'élargisse~ movables required to widen Jeanne~Mance Street 
ment de la rue Jeanne~ Mance (côté ouest). entJ;e (west si de), between Sainte~Catherine and On~ 

les rues Sainte~Cat. he.rin. e et Ontario. :â.· tario Streets. 

3;>'?:>10,/-2 / 
~ ;).8=ft J'iJ./t ~ ~IGG- cJo~ 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$18,795.00 pour l'acquisition et la possession préa~ 
!able des immeubles requis pour l'élargissement 
de la rue Balmoral (côté est), entre les rues 
Sainte~Catherine et Ontario. 

To vote an additional credit of $18,795.00 for 
the acquisition and prior possession of the im~ 
movables required to widen Balmoral Street (east 
si de), between Sainte~Catherine and Ontario 
Streets. 

_3~Ç_,;-ft ~ ~36- ·~p-
À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $6,956.25 for 

$6,956.25 pour l'acquisition et la possession préap the acquisition and prior possession of the im~ 
lable des immeubles requis pour un meilleur amé~ movables required for a better arrangement of 
nagement des abords ouest de la rue Jeanne~ the west approaches to Jeanne~Mance Street 
Mance (élargie), entre les rues Sainte~Catherine ( widened), between Sainte~Catherine and On ta~ 
et Ontario. rio Streets. 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$108.44 pour la construction d'un trottoir perma~ 
nent sttr le côté ouest du chemin de la Côte~des~ 
Neiges, d'un point situé à environ 147 pieds au 
sud de l'avenue Ridgewood en gagnant le sud 
sur une distance d'environ 222 pieds. 

To vote an additional credit of $108.44 to lay 
a permanent sidewalk on the west side of Côte~ 
des~Neiges Road, from a point located at approx~ 
imately 147 feet south of Ridgewood Avenue in 
a southward direction, on a distance of approx~ 
imately 222 feet. 

V,3! 73., /-'Â~ ~sa-
À l'effet de voter un crédit suppléml.~aire de To vote aiL.Rdditional-GJ.!eà-it-ef-$6;668-;:3'8-fo...-----: 

- --$êli6B-;-3·8-pnud'acquisihon à-l'amiable_ou~par_vriie- the--aequisition- by-muntal-agreem-ent or-oy ex: 
d'exproprmtiondu-terrain-req~is pour l'aménage~ propriation of the parce! of land required to make 
ment. d'un pan coupé à l'angle sud~est du chemin a cut~off corner at the south~east intersection of 
de la Côte~des~Neiges et de l'avenue Kent. Côte~des~Neiges Road and Kent Avenue . 

./5 7 '-1 tJ, 1-tj vt'ts9 - cid-
À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $105.15 for 

$1 05.15 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the part 
Jable de la partie du lot no 115 du cadastre of lot No. 115 of the Cadastre of the Incorporated 
du village incorporé de la Côte~des~Neiges requise Village of Côte~des~Neiges, required for the ex~ 
pour le prolongement de la rue Lemieux, à l'ouest tension of Lemieux Street, west of Plamondon 
de l'avenue Plamondon. Avenue. 
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' tl..,-1392 ~ 1~')1~' 160 -~ l:/6~.:r-~ z... ' 
A 1 effet de voter un crédit supplémentalr! de · To vote an additional credit of $14,963.68 l.'"'r 

$14,963.68 pour l'acquisition et la possession the acquisition and prier possession of the parcels 
préalable des terrains situés au nord du che~ of land located north of Queen Mary Road, be~ 
min Queen Mary, entre le boulevard Décarie et tween Décarie Boulevard and Trans Island Ave~ 
l'avenue Trans Island, requis pour l'élargissement nue, required for the widening of the said road. 
dudit chemin. 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$11.408.15 pour l'acquisition et la prise de pesses~ 
sion préalable de œrtains terrains situés entre le 
chemin de la Côte~Sainte,...Catherine et la rJ,.te de 
LaPeltrie et requis pour l'ouverture de la rue Le~ 

To vote an additional dedit of $11.408.15 for 
the acquisition and prier possession of certain par~ 
cels of land located between Côte~Sainte~Cathe~ 
rine Raad and de LaPeltrie Street, required for 
the opening of Lemieux Street. 

mieux. 

; ·7L /.62- -ef:/. ~?-.3-6 ~ 
v-.:7...::? ?c::J"' /-7'/ 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $12,185.90 for 
$12,185.90 pour l'acquisition et la possession pré a~ the acquisition and prier possession of certain 
labie de certains immeubles requis pour r ouver~ immovables required to open a projected street 
ture d'une rue projetée à l'ouest de la rue Hadley, west of Hadley Street, north of Le Caron Street. 
au nord de la rue Le Caron. 

- ./2,.:.~ 1 (. . ., 1- :lj /.63-
A l'effet de voter un cré~it supplémentaire de To vote an additional credit of $3,579.73 for 

$3,579.73 pour l'acquisition et la possession préa~ · the acquisition and prier possession of the im~ 
labie des immeubles requis pour l'ouverture de movables required to open Bourret Avenue, be~ 
J'av~nue Bourret, entre les rues Lavoie et Légaré. tween Lavoie and Légaré Streets .. 

,Jg 3 t/3~1-~/Î . ~64·- elc_-
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de T6 vote an additional credit of $15,177.45 for 

. $15,177.45 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prier possession of the lot 
labie du terrain requis pour l'ouverture de la required to open Masson Street, between Fran~ 
rue Masson, entre les rues Franchère et Fullum. chère and Futlum Streets. 

-- ./!( ~ 8-o 3 ~.;6 l-1/; --- ~65~·..----:----,.J{er.'~~--------
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $411:94 for 

$411.94: pour t'acquisition de c~rtains_terrains si~ the acquisition of certain lots located in the 
tués dans le quadrilatère borné par les rues quadrilate~al bounded by Springland, Hamilton, 
Springland, Hamilton, Allard et d'Aragon, requis Allard and d'Aragon Streets, required for lanes 
pour fins de ruelles. purposes. 

u-:66-

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$6,000.00 pour t'acquisition, aux fins d'un terrain 
de stationnement, de certains immeubles situés à 
l'angle nord~est des rues Craig et Saint,.. Timothée. 

T o vote an additional credit of $6,000.00 for 
the acquisition, for the purposes of a parking lot, 
of certain immovables located at the north~east. 
corner of Craig and Saint~ Timothée Streets. 
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~7-'-.JV-1/f"'tn - ..f? ,f. ~-?--ti; :!'-
.... A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $136.18 for 
$136.18 pour l'acquisition d'une partie de la rue the acquisition of part of Logan Street located 
Logan sise à l'ouest de la rue Dorian et portant west of Dorian Street and bearing Nos. 568 and 
lese nos 568 et P.567 des cadastres des quartiers P.567 of the Cadastres of Bourget and Papineau 
Bourget et Papineau. Wards. 

,. 

· V iJ .2 O ~r /-* A68- rf: L //-41-~ Z. 

.A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $965.02 for . 
$965.02 pour l'acquisition et la possession préalable the acquisition and prior possession of the immov~ 
des immeubles requis pour l'élargissement du bou~ ables required to widen Rosemont Boulevard, be~ 
levard Rosemont, entre la 11e Avenue et le boule~ tween llth Avenue and Pie~IX Boulevard. 
vard Pie~IX. -

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$~9.7P4.98 pour l' acquisit~on des immeubles requis 
. . . -
pour 

1. ,....., un meilleur aménagement des abords du 
côté sud de la rue Dorchester, entre les rues Panet 
et de la Visitation; et 

2. ,....., l'ouverture d'une ruelle de 20 pieds de lar~ 
geur contiguë au territoire susmentionné. 

To vote an additional credit of $59,704.98 for 
the acquisition of the immovables required for 

1. ,....., a better arrangement of the approaches on 
the south side of Dorchester Street, between Panet 
and de la Visitation Streets; and 

2. ,....., to open a lane 20 feet wide contiguous to 
the territory mentioned above. 

~t ~70- tA
v' .:?/.3 G~ / "1! 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $23,332.85 for 
$23,332.85 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required to corn~ 
pour compléter, à même l'emprise projetée du piete, with the projected bed of Perras Boulevard, 
boulevard Perras, une voie comprise, d'une façon a roadway comprised, generally, between the 
générale, entre l'emprise de la Commission de right~of~way of the -Montreal Transportation Corn~ 1 

Transport de Montréal et la ligne homo'loguée ·du __ missio.ll:-ancl-,th@:-hemele~rated-line-on-th~fn ______ 1 

c()~_ sua:::dtL:houlevar:d-2erras,depuis -!'-avenue du .::-side--of-Penas -Boulevard,-from -ch.l-Sacré~Gœur ,i 

Sacré~Cœur jusqu'aux limites est de la Ville. Avenue to the eastern limits of the City. l 

'A r effet de voter un crédit supplémentaire de 
$31,000.00 pour la fourniture et la pose d'une 
conduite principale d'aqueduc de 18 pouces de 
diamètre en béton armé et de 12 pouces en fonte 
ductile dans la rue Notre~Dame, d'un point situé 
à l'est de la rue Vimont jusqu'à l'est de l'avenue 
Guybourg. 

To vote an additional credit of $31,000.00 to 
supply and lay a 48~inch water~main, in reinforce 
concrete and of 12 inches in ductile cast iron in 
Notre~Dame Street, from a point east of Vimont 
Street to a point east of Guybourg Avenue. 
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· /:; 3 9 3.r /-<J//LI72- tt: f. /.r-t-sv 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $4,617.15 tor 

$4,617.15 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required for the 
pour l'élargissement du <chemin de la Côte~Saint~ widening of Côte~Saint~Luc Road, between the 
Luc, entre les limites ouest de la Ville de Hamp~ western limits of the Town of Hampstead and the 
stead et les limites ouest du quartier Notre~Dame~ western limits of Notre~Dame~de~Grâce Ward 
de~Grâce (immeubles situés dans la Municipalité (immovables located in the Municipality of Côte .. 
de Côte~ Saint--Luc). Saint~ Luc). 

)3 3 93" 1 - 121 ~73 -
A l'effet de voter un crédit supplé]e~taire de To vote an additional 'credit of $27,284.54 for 

$27,284.54 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required for 
pour l'élargissement du chemin de la Côte~Saint~ the widening of Côte~Saint~Luc Raad, between 
Luc, entre les limites ouest de la Ville de Hamp~ the western limits of the Town of Hampstead and 
stead et les limites ouest du quartier Notre~Dame~ the western limits of Notre~Dame~de~Grâce Ward 
de~ Grâce (immeubles situés dans la Cité de Mont~ ( immovables located in the City of Montreal). 
réal). . . / _// 

/3 .213.. /-2f /ol' 174- (pd-

A l'effet de voter un crédit supplé,:ntaire de To vote an additional credit of $73,794.72 for 
$73,794.72 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required for 
pour l'ouverture et l'élargissement de la rue Clark, the opening and widening of Clark Street, between 
entre la rue Sherbrooke et la ruelle au nord de la Sherbrooke Street and the lane north of Milton 
rue Milton, ainsi que pour l'élargissement de la Street, and for the widening of ·Milton Street, 
rue Milton, entre le boulevard Saint~Laurent et la between Saint~Laurent Boulevard and Saint~Ur~ 
rue Saint~Urbain. bain Street. 

1/LC:. J/- 33 /.7a- ;r {) (ltf'~07J 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of f-1:'0:;2@~ to lay 

/?~.tel $~pour la construction de trottoirs per~ permanent sidewalks on both sides of Saint~ Ur~ 
manents sur les deux ·côtés de la rue Saint~Urbain, bain Street, from Dorchester Boulevard to Sainte~ 
du boulevard Dorchester à la rue Sainte~Cathe~ Catherine Street. 

rine. 1/ L ~ ;/- ..3 3 j/i'7&-
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $"Fl~@(i):;.@t) to 

. 7J/oPM/I)~~lél_constE~c~i()h_d~t!_O_ttoir~-e~-~~ --.Iay-::=-perma-nent~ide-walk-Qn-the-easLside_o.f_. __ 

. manent sur le côté est de la rue Saint~ Hubert, Saint;Hubert -street;-·frorn.·-Métropolitain-Boule~ 
du boulevard Métropolitain à un point au nord vard to a point north of de Louvain Street. 
de la rue de Louvain. 

Modification de résolutions , . 

/lLC. JI- 33 
. / f. Amendment to resolutions 
b' 177- &' . /-5'"-t z.. 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil 
en date du 9 mars 1960 votant un crédit de 
$79,100.00 pour la construction de trottoirs perma~ 
nents sur les deux côtés de la rue Rachel, de l'ave~ 
nue Christophe~Colomb à la rue Hogan. 

To amend the resolution of Council dated March 
9th, 1960, voting a credit of $79,100.00 to lay 
permanent sidewalks on bath sides of Rachel 
Street, from Christophe-'Colomb Avenue to Hogan 
Street. 
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À l'effet de modifier la résolution du Conseil 
en date du 6 septembre 1960 votant un crédit de 
$13,100.00 pour la construction d'un pavage per~ 
manent sur la ruelle située à l'ouest de la rue Saint~ 
Urbain, entre les rues Saint~Zotique et Beaumont. 

31 73.1-o/; 6-1' f:J .. !-= $- : 

To amend the resolution of Council dated Sep
tember 6th, 1960, voting a credit of $13,100.00 to 
lay a permanent paving on the laue located west 
of Saint~Urbain Street, between Saint~Zotique and 
Beaumont Streets. 

À l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated June 
en date du 8 juin 1959 approuvant un projet d'acte 8th, 1959, approving a draft deed whereby Dr. 
par lequel le Dr. G. A. P. Hurley relève la Cité G. A. P. Hurley frees the City of its obligation 
de l'obligation de terminer un mur de soutènement to complete a sustaining wall on his property along 
sur sa propriété le long du chemin de la Côte~des~ Côte~des~Neiges Road. 
Neiges. , / j 

IJ L e... v-3 3 ~ 180 - - If!'" .. 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated Sep~ 

en date du 6 septembre 1960 votant un crédit de tember 6th, 1960, voting a credit of $23,800.00 to 
$23,800.00 pour la construction d'un pavage per~ lay,a permanent paving on the lane located west 
manent sur la ruelle située à l'ouest de l'avenue of Wiseman Avenue, between Saint~Roch and 
Wiseman, entre les rues Saint~Roch et Ogilvy. Ogilvy Streets . 

Abrogation, etc. de réso{utions • / Repeal, etc. of resolutions 
fr. 181 - .ç: t/: '2,,§-§"eC 2.. 

A J'effet -.1 f? _ g :2. :2 rf., 1-7t/ 
a) d'abroger la résolution du Conseil en date 

du 21 mars 1957 décrétant l'acquisition des im~ 
meubles requis pour fins de ruelles dans le qua~ 
drilatère borné par le boulevard Rosemont, la 43e 
Avenue, la rue de Bellechasse et la 44e Avenue; et 

To 

a) repeal the resolution of Council dated 
March 21 st, 1957, ordaining the acquisition of 
the immovables required for lanes purposes in the 
quadrilateral bounded by Rosemont Boulevard, 
43rd A venue, de Bellechasse Street and 44th 
Avenue; and 

b) de donner aux avocats de la Cité des ins~ b) instruct the City, Attorneys to waive all 
truction de se désister de toutes procédures inten~ procedures initiated to date, concerning_th~is~ed!x..::.~---~ 
té es au sujet de....,cette-@.:&fli'<'>J3l'Î"fi'Hen-j usqu.tà-ce pro pria fi_Q_l1~ _ét_rtd tQ_diar_ge to __ the-Gr@di t -fo:ri -con~--
jour,-et-d-'imputer-·sur-lecréâŒj:JOur -dépens-es tingent expenses ,...... unforeseen administrative 
contingentes ,_ dépenses imprévues d'administra~ expenses the amount of $509.50 representing the 

· tian la somme de $509.50 représentant les frais costs incurred by virtue of the said resolution of 
encourus en vertu de ladite résolution du 21 mars March 21 st, 1957. 
1957. 

~ 53o. v/182- tK'/. ~.9-.r-.6 $.. 

·A l'effet v!(- if~ 1~ ~ 1 -?ft To 

1 
a) d'abroger la résolution du Conseil en date a) repeal the resolution of Council dated 

j du 4 septembre 1956 décrétant l'acquisition des September 4th, 1956, ordaining the acquisition of 
immeubles requis pour l'ouverture et l'élargisse~ the immovables required to open and widen the 
ment des ruelles sises dans le quadrilatère borné lanes located in the quadrilateral bounded by de 
par l'avenue de Lorimier, la rue Tillemont, l'ave~ Lorimier Avenue, Tillemont Street, des Erables 
nue des Erables et la rue Villeray: et Avenue and Villeray Street; and 

1 / 
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'---

b) de donner aux avocats d~ la Cité des ins..
tructions de se désister de tout~s-procédur~s inten..
tées au sujet de cette expropriation jusqu'à ce 
jour, et d'imputer sur le crédit pour dépenses 
contigentes .-- dépenses imprévues d'administra..
tion la somme de $1,824.42 représentant les frais 
encourus en vertu de ladite résolution du 4 sep..
tembre 1956. 

b) instruct the City Attorneys to waive "'-11 
procedures initiated to date, concerning this ! .• : 

propriation, and to charge to the credit for con..
tingent exp-enses ,_ unforeseen administrative 
expenses the amount of $1.824.42 representing 
the costs incurred by virtue of the said resolution 
of September 4th, 1956. 

Lignes homologuées 
1 

/ 

8.3 zo .. 1- 'h(l 
/(;:V· , H omolofjated tines 

- 183~ ~ L .t7-l/-t t. . 
A l'effet de donner aux avocats _de la Cité des 

instructions de faire la procédure requise 

a) pour l'effacement des lignes homqloguées 
le 21 décembre 1927 pour l'élargissement de la 
rue Saint..-Urbain, entre le boulevard Dorchester 
et la rue Craig: et 

b) pour modifier le plan général de la Cité en 
vue de réserver, pour une période de cinq ans, 
certains immeubles pour }'.élargissement de la rue 
Saint..-Urbain, entre le boulevard Dorchester et la 
rue Craig, et de la côte de la Place d'Armes (côté 
est), entre la rue Craig et la ruelle des Fortifica..-
ti ons. 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité des 
instructions de faire la procédure nécessaire pour 
l'effacement des lignes homologuées le 5 novem..
bre 1959, pour réserver, pour fins de rues, certains 
terrains situés au nord de la rue Boyce, à l'ouest 
de l'avenue de Granby. 

To instruct the City Attorneys to make the 
procedure required 

a) to erase the lines homologated on December 
21 st, 1927 for the purpose of widening Saint..
Urbain Street, between Dorchester Boulevard and 
Craig Street: and 

b) to am end the general plan of the City in 
order to reserve, for a period of five years, certain 
immovables for the widening of Saint..-Urbain 
Street, between Dorchester Boulevard and Craig 
Street, and de la Place d'Armes Hill (east side), 
between Craig Street and Fortifications Lane. 

To instruct the City Attorneys to make the 
procedure required to erase the lines homologated 
on November 5th, 1959, in order to reserve, for 
streets purposes, ·certain parcels of land located 
north of Boyce Streèt, west of de Granby Avenue. 

_ , J ,3_ Ut,. /-'fic"" 1111; --é'. ~ ~.f -I·t:Z. ~ _ 
A 1 effet de donner aux -avocats de-la Cite des To mstruç:t tl:i_e __ Ctty :Attorneys ttrmake-the--

instructions de faire la procédure nécessaire pour procedure required t~ e~~s~ -the-fine -homologated 
l'effacement de la ligne homologuée le 7 janvier on January 7th, 1925 for Charland Avenue, on' 
1925 pour l'avenue Charland sur le côté nord, à the north side, east of Papineau Avenue. 
l'est de l'avenue Papineau. 

tl3! j.ff, 1-jJ ~186 -Z:::t.;;-~-tPv 
A l'effet de donner aux avocats de Ï%1

Cité des To instruct the City Attorneys to make the 
instruction de faire la procédure requise pour mo.- procedure required to amend the general plan of 
difier le plan général de la Cité en vue de l'effa..- the City in order to erase the line homologated ( 
cement de la ligne homologuée le 14 décembre on December !4th, 1934 on the east side of Saint .. 
1934 sur le côté est de la rue Saint..-Denis, entre Denis Street, between Viger Avenue and Sher..-
l'avenue Viger et la rue Sherbrooke. brooke Street. 

. .. 
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~- J30 8 o. l-JO/ ~8'7-~Ê./J-~-t.z 
A l'effet de donner aux avocats de la Cité des To instruct the City Attorneys to make the 

instructions de. faire la procédure . requise pour procedure required· to amend the general plan of 
modifier le plan général de la Cité en vue de the City in orcier to erase the line homologated on 
l'effacement de la ligne homologuée le 1er octobre October 1 st, 1926 on the south si de of Sherbrooke 
1926 sur le côté sud de la rue Sherbrooke, entre Street, between the eastern _limit of the City of 
la limite est de la Cité de Westmount et l'avenue Westmount and Union Avenue, and on the north 
Union, et sur le côté nord de ladite rue Sherbrooke, side of the said Sherbrooke Street, between Côte ... 
entre le chemin de la Côte~des~Neiges et la rue des~Neiges Road and University Street. 
University. 

Approbation d'actes V_ 
J 1/bl· 33-) -188

- . C€ 
A l'effet d'approuver un projet de contrat entre To approve a draft contract between the City 

Approval of dee:ds 

/6 /Yt"il'~ /f( z 

la Cité et I'Hydro~Québec relativement à la four... and the Hydro,.,Québec concerning the supply of 
niture de force motrice, pour une période de cinq motive power, for a period of five years, to Angri ... 
ans, au parc Angrignon. 7./, gn~m Park. 

. ./ ..J/ 8 Z " 1-1'j- 189 ~_ç;.;:; /J-t-~ L 
A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to The Sisters 

à The Sisters of the lmmaculate Conception of of the Immaculate Conception of the Blessed 
the Blessed Virgin Mary d'un terrain situé du côté Virgin Mary, of a parce} of land located on the 
nord du boulevard de la Vérendrye, entre le north side of de la Vérendrye Boulevard, between 
boulevard Desmarchais et la rue de Sève. Desmarchais Boulevard and de Sève Street . 

./j g 0 ._. 'J.·-Ilt -190~Ê; /~-.t-t'.Z · 

A l'effet d'approuver un projet d'acte entre la To approve a draft deed between the City and 
Cité et la Ville Mont~Royal relativement à la the Town of Mount Royal concerning the supply 
fourniture d'eau et au drainage de l'immeuble ap~ of water and drainage for the immovable belonging 
partenant à la compagnie J. W. Mills & .Sons Ltd. z;he J. W. Mills & Sons Ltd. Company. 

v/...5 1 7 ,.,y;; -191~~~ h~<-( 2., 

A l'effet d'approuver un projet d'alt: d'échange To approve a draft deed of exchange between 
entre la Cité et MM. Nicola di Lillo et Francesco the City and Messrs. Nicola di Lillo and Fran-
Grassi de certains terrains situés du côté ouest cesco Grassi, of ce i o..ts_lo.catecLon-the-w,_@S-{;:-----; 

~ ~dela rue -ancourt. _ ~sidriof-Rancoourt-St:reet,-- ----------

1/..3 8 -;;y_ ~- ~~ -192/#r.;::!. /.F-~-/.2.. 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City 

la Cité accorde à M. Anatole Lemieux un droit grants to Mr. Anatole Lemieux a right of view in 
de vue en faveur de la propriété lui appartenant favour of the property he owns and bearing 
et portant les numéros 2472, 2474: et 2476 de la Nos. 2472, 2474 and 2476 Workman Street, etc. 
rue Workman, etc. ~ . 

V3 1 S f. J/- ~ 1 -193Y~ f. /~-~-tt.. 
A l'effet d'approuver un projet d~~te permet~ To approve a draft deed permitting the occu ... 

mettant l'occupation sur un certain terrain apparte~ pancy on a certain lot belonging to the City, of a 
nant à la Cité, d'un bâtiment appartenant à mon~ building belonging to Mr. Isidore Lechtman. 
sieur Isidore Lechtman. 

Archives de la Ville de Montréal



·j' lh 
;; .j-9 Cl~ 3 · 1 - 194 /fl.i~i 1%'?. /F-~ -tt'~ 

·A l'effet d'approuvér un projet d'acte par lequel ·.:::r: approve a draft deed wherehy the "Habita~ 
les Habitations St~Sulpice lnc. rétrocèdent à la tians St~Sulpice lnc." retrocede to the City the 
Cité le terrain, portant le numéro 332~126 du 'ca~ lot bearing No. 332~126 of the cadastre of the 
clastre de la paroisse du Sault~au~Récollet (dom ai~ Parish of Sault~au~Récollet ( Saint~Sulpice do~ 

ne Saint~Sulpice). main). 

&/ 
11/• 

-195 ~-é:!: /.P:...~-?J!. 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel 

les Habitations St~Sulpice lnc. rétrocèdent à la 
Cité, pour fins de rues, certains terrains situés dans 
le domaine Saint~Sulpice. 

To approve a draft deed whereby the "Habita~ 
tians St~Sulpice lnc." retrocedes to the City, for 
street purposes, certain lots located in the Saint~ 
Sulpice Domain. 

V,$/ f- • o/1 -196~ E. /f-N2 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de .cor~ To approve a draft deed of correction of certain 
rection de certaines erreurs survenues dans l'acte mistakes made in the deed of exchange entered 
d'échange passé entre la Cité et la Compagnie des into between the City and the National Railways 
chemins de fer nationaux le 7 mars 1950 ( 6ème Company on March 7th, 1950 (6th exchange). 
échange). .' . · · /) 1 

) ç &~' ..?/. ,r-J _/ "/ .;;;/tf.{;'_/$-/ ::_ihJ·i:tfh;#o/ -197,=-.,.;,. t:Pr ./,;r.,-rp# 

À l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a ·draft deed whereby the City 
la Cité rétrocède, à certaines conditions, aux Mes~ retrocedes, on certain ·Conditions, to the Gentlemen 
sieurs de St~Sulpice de Montréal, un terrain ayant of St. Sulpice of 'Montreal, a parce! of land front~ 
front sur l'avenue Seaforth. ing on Seaforth Avenue. 

Projets de réaménagement urbain " / · Projects of urban renewal 
v j?r:;,?:..{-1 V-198- >:ë:' ff//-6'-c' z_ 

À l'effet d'obtenir du gouvernement de la Pro~ 
vince de Québec l'autorisation pour la Cité de 
Montréal de négocier et de signer une entente 
avec le gouvernement fédéral. aux termes de 
l'article 23 de la Loi Nationale sur l'Habitation, 
prévoyant des contributions relatives à ce que 
coûteront l'acquisition et le déblaiement des im~ 

____ meJJbles comP-ris dans le uadrilatère borné ar 
les rues Fullum, Sainte~Catherine, d'lberville et . 
Notre~ Dame. 

À l'effet d'obtenir du gouvernement de la Pro~ 
vince de Québec l'autorisation pour la Cité de 
Montréal de négocier et de signer une entente 
avec le gouvernement fédéral, aux termes de 
l'article 23 de la Loi Nationale sur l'Habitation, 
prévoyant des contributions relatives à ce que 
coûteront l'acquisition et le déblaiement des im~ 
meubles compris dans le secteur borné par la rue 
Bridge, les limites des terrains du canal Lachine, 
la rue Riverside et l'arrière des lots ayant front 
sur la rue Britannia. 

To obtain from the Government of the Province 
of Quebec the authorization for the City of 
Montreal to negotiate and to sign an· agreement 
with the Federal Government, at the terms of 
Article 23 of the National Housing Act, providing 
for contributions relative to the cast of acquiring 
and clearing immovables induded in the quadrila~ 
teral bounded by Fullum, Sainte~Catherine, d'lber~ 
ville and otre~Dam,e; Stre~ts. 

To obtain from the Government of the Province 
of Quebec the authorization for the City of 
Montreal to negotiate and to sign an agreement 
with the Federal Government, at the terms of 
Article 23 of the National Housing Act, providing 
for contributions relative to the cast of acquiring 
and clearing immovables included in the sec~ 
tor bounded by Bridge Street, the limits of tl;le 
land of Lachine Canal. Riverside Street and the 
rear of the lots fronting on Britaqnia Streets. 
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Noms de rues / Street names 
~~!/)/:,;,.,;,.. ~200- tf{~ ;y_ifgi~·:Wt J.., 

A l'effet de dénommer certaines voies publiques Ta name certain public thoroughfares and to 
et de changer le nom d'autres voies. change the name of others. 

Domaine public ~ / Public domain 
13 9.3 3. 1- ~ 1 j/- 201-~ J; /.?-4.-&:2.. 

A l'effet de verser dans la domain ·public cer~ To transfer to the public domain certain parcels 
tains terrains situés à l'ouest de l'avenue de Bois~ of land located west of de Bois~de~Boulogne 

de~ Boulogne, au sud du boulevard Henri~ Bourassa A venue, south of Henri~ Bourassa Boulevard for 
pour l'ouverture d'une ruelle et de deux rues pro~ the opening of a lane and of two streets projected. 
jetées. 

Habitations Jeanne~Manae. '! Jeanne~Mance Housing 

~ 0 '· 3--b/~#br--~ - 202· :t1f: f:/..r-~-t1-, 
A l'effet d'approuver un projet de modification To approve a draft amendment to the contract 

au contrat intervenu le 17 septembre 1959 entre concluded on September 17th, 1959 between Her 
Sa Majesté la Reine aux droits de la Province de Majesty the Queen in the rights of the Province 
Québec, représentée par la Cité, la Société Cen~ of Quebec, represented by the City, the Central 
traie d'Hypothèques et de Logement et la Corpo~ Mortgage and Housing Corporation and the 
ration d'Habitation Jeanne~Mance relativement à Jeanne~Mance Housing Corporation concerning 
la construction d'un projet d'habitations salubres. the construction of a salubrious housing project. 

Parcomètres . . /' Parking meters 

v 15 2.. 3. 2 o!IJ ~203 -~.f~ P:..6-~.Z · 
A l'effet de désigner certains endroits où pour~ 

ront être installés des parcomètres, et d'approuver 
l'enlèvement de parcomètres à d'autres endroits. 

To designate certain locations where parking 
meters may be installed, and approve the removal 
of parking meters at other locations. 

Projets de règlements &J.J . Draft by~laws 

V/,Ç-/J.,A -k:J.;Î. - 20/f- ~~. /t.-.r-ttz-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 1920 concernant l'accu~ No. 1920 concerning the occupancy of parcels of 
pation des terrains et l'édification et l'occupation land and the erection and occupancy of building»-----\ 
de-s.,-hât-iments-darrs-le·s-qmrrtî-er:s.A:nuntSic-etVille~ t_ll__Ahuntsic _anô_\t'"illerày-Waùls, -as -ame.llded-. -
raY, tel que modifié-:- - - -- -- ---

"/-1S·'-1-~-/ -l'$j-:*a ç ;Â~.1/-/ 0°5 - 0~ J..?-.f-~:t-
,~0. Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

~1~ modifier le règlement no 2084 concernant les par~ No. 2084 concerning parking meters, as amended. 
/ comètres, tel que modifié. Jlll 

/ - 2tff~k_# .f n -'-A-_/ 4 

~ ' '/'..Pô&";/., /-5/J .· z;,.,.,.. "''"' ;; ·-~ .... 
~ . Soumettant un projet de règlefoÏnt à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
~. modifier le règlement no 1265 ·concernant la cons~ No. 1265 concerning the erection of buildings in 
~ truction des ;bâtrim~~ts dans le quartie_~ Mont~ Mount Royal Ward, as amended. 

'·~ Royal, tel que modihe. 

~ . 

'l.. 
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IJ f;,h; .. ~ 
t/j8'tJS, 1j -.ft -20~=~ ~ ~ Z..J-.1"'-tt-. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By .. law 
odifier le règlement no 1372 concernant l'érec.. No. 1372 concerning the erection and occupancy 

tian et l'occupation des bâtiments dans le quartier { ... ··~f,~.f· b .. uildings in Laurier Ward, as amended. -· 
Laurier, tel que modifié. ~~,.. 

.J;f'o(:. s l-1~ •208• -tic-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By .. law 

modifier le règlement no 1373 concernant l'érec;. No. 1373 concerning the erection and occupancy 
tian et l'occupation des bâtiments dans le quartier of buildings in St. Edward Ward, as amended. 
Saint..:Bdouard, tel que modifié. /]/t~-< 

.~ Il 
.,. .. : -209- -éf(l-

o/ i &-os.-. :G -"J/1 
Soumettant un projet de règi~ment à l'effet de Submitting a draft by .. law to amend By~law 

modifier le règlement no 1375 concernant l'érection No. 1375 concerning the erection and occupancy 
et l'occupation des bâtiments dans le quartier Saint.. of buildings in St. Louis Ward, as amended. 
Louis, tel que modifié. ./~kt 

/ ' d; /. - 210 - -cio-v /.y & .V. ~ -f!YI 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law ta amend By~law 

modifier le règlement no 1653 concernant la cons.. No. 1653 concerning the erection and occupancy 
truction et l'occupation des bâtiments dans cer~ of buildings in certain parts of St. Lawrence and 
taines parties des quartiers Saint .. Laurent et Saint.. ~t. George Wards, as amended. 
Georges, tel que modifié. /Îr. 

-v'">Roo~., ç_/-/ -21'-F-
4

- A-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de 

modifier le règlement no 2297 concernant le 
zonage de la rue Sainte~Catherine, entre la limite 
est de la cité de Westmount et la rue Saint~Denis, 
tel que modifié. 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
No. 2297 concerning the zoning of Sainte~Cathe~ 
rine Street, between the east limits of the City of 
Westmount and Saint .. Denls Street, as amended. 

1 
Ll Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a dra ft by .. law to am end By .. law 

_ ').1J/' ~-odi.f-ier-l:~~:è§.!~nH:mt-nG:-~7-9~-~~elatiLà_l:enlè.Y.e._ .. __ ~N-':'o~.~1t-_7~97~c:::.:o:::.:n::.:c:::.:e::.::r::.n::.in::JgL...:t:::h:.:::e---.::re::::m::::::ov_:_:;al:._:o::f_:r.::.ef::.:u::s:.:::e~, _:a::s:_ __ 
/ ment des âechets, tel que mo-dtfœ. - --- ,gamended. - ___ .. (j _ 

'/fb1:e. !.1.34/-t t.. =~tjJ"~~_,fù;:r. ?/·d.Z-~Jj;,Z 
J ~ 

- 213 - <?.t', 23-S·•U---~·A .-,.. tr.;...,., ' 
. /.!?/LJ·A -t,/ . .. ---"";v-:- . 

Soumettant un projèt de règl ent à l'effet de ubmitting a draft by~law to amend By .. law 
modifier le règlement no 2110 concernant le No. 2110 concerning the zoning of Papineau, 
zonage des quartiers Papineau, Sainte .. Marie, Saint Mary, Hochelaga, Maisonneuve and Mer .. 
Hochelaga, Maisonneuve et Mercier, tel que cier Wards, as amended. 
modifié. {4~~ 

' Y jGoe; .. l-1 
- 214- ~!; ;;. - t. -? -L. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 2583 concernant le 
zonage du boulevard Dorchester, tel que modifié. 

Submitting a draft by~law to amend By .. law 
No. 2583 concerning zoning on Dorchester Boule .. 
vard, as amended. 
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+'?.:h~.R.-;( / .~ ~ , .1-

,.;;-ry , / ~215-"ZP~~. t..,.PI'.w/.:e7;...;.,_,~3. • 

. ~~ Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
1ry/ modifier le règlement no 1895 concernant les mar~ No. 1895 concerning Public Markets and Scales, 

'1--/ chés et les balances publics, tel que modifié. as amended. 

J'J.7-< :t / '67'<5--1' >' ~16- ~t: /~-~-t:;, rr v·~ .. / y 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By-law trvlJ modifier le règlement no 1230 concernant le di- No. 1230 concerning the Director of Finance and 

ty recteur des finances et l'auditeur de la Cité, tel the Auditor of the City, as amended. 

que modifié. "' 
)J!; 82-/ vdl-?<&#·~ 21'7--rf?l.//-~-~~ 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2713 concernant la cons- No. 2713 concerning the erection and establish~ 
truction et l'établissement des hôpitaux, des cli~ ment of hospitals, clinics, convalescent homes and 
niques, des maisons de convalescence et autres other similar hospital establishments in residential 
établissements hospitaliers semblable, dans les zones. 

zones dom.iciliaires. ~ ~6:a , / 
J9sY.t5-/~. ~f . . ~r- 218- ~t. /.~--~-? z.. 

A JI$/ Soumettant un projet dt~\i9fement à l'effet de Submitting a draft by-law to close the Traverse 
~Y _fermer la rue Traverse de Longueuil "Rampe de Longueuil Street "Rampe Poupart" located 

Poupart" sise au sud de la rue Notre-Dame. south of Notre-Dame Street. 

. Lf7s; ~ 0·-1 ;.. A-as- .1 p4,19 - C:: [ ...-.r-~-~ ;t.. 

.t6 Soumettant un projet de règlement concernant Submitting a draft by-law concerning taxi cabs 

01
1'I/ les auto-taxis et abrogeant les règlements nos and repealing By-laws Nos. 1800, 2454 and 2652. 

T/ 1800,. 2454 et 2652. ~ 'd·-f'l!tÎ'!'IzY-t2.=,~4Â;/Mi:.!z.~~/4"-14tt.;Z,.~ 

Soumettant un projet de règlement concernant 
le zonage du territoire compris entre le chemin 
de la Côte-des--Neiges, l'avenue des Pins, la rue 
M·cTavish et la rue Sherbrooke. 

- - (~"~~~ /r-·· 

Sùbmittirig a draft by-law concerning the 
zoning of the territory included between Côte~ 
des-Neiges Raad, Pine Avenue, McTavish and 
Sherbrooke Streets . 

... __ .... O;;l ~:::~i-on_s_· --. _ . ~Jf-:ftêl'_a_nti1Tf)'-(Jf"s!!~_sz_â~ 
À l'effet d'accorder 'certaines subventions. To grant certain subsidies. 

V ente à l'enchère . ,_ Sale by auction 
c/ .5"'.:l-/ p 3 -1 /;J. 222- 'tC/.:.tstJ'f1'-&.Z 

A l'effet d'appro.uver les conditions de la vente To approve the conditions of the sale by auction 
à l'enchère de certains terrains appartenant à la of certain lots owned by the City. 
Cité. 

,-/ . 0 Pennission ;/ Permission _ ;,; a . .Y~/ ,i4zi,W.rr..6 r- 22a _é:t.').t/-~-t..z 
A l'effet de permettre à madame Patricia Cherry To allow Mrs. Patricia Cherry to operate, on 

d'exploiter, à certaines conditions, une maison de certain conditions, a convalescent home at No. 
convalescents au no 5728 du chemin de la Côte,.. 5728 of Côte-Saint-Antoine Road. 
Saint-Antoine. 
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Pension ,....., M. Albert Langlois 

r!ud ~tV#c- (tl/Gu-tf'~ ?/9éJ:J) 

. .,> Pension - M r. Albert Langlois 
~224 -tf:!. /"1"-~--t: L 

À l'effet d'autoriser le paiement au fonds de 
pension de l'Association de Bienfaisance et de 
Retraite de la Police de Montréal de la somme de 
$2,323.27 requise pour permettre à M. Albert Lan~ 
glois, ex~directeur du service de la Police, d' obte.,
nir immédiatement la pension à laquelle il aurait 
droit après le nombre d'années prévu dans son cas 
pour la mise à la retraite. 

, To authorize the payment to the pension fund 
of the Montreal Police Benevolent and Pension 
Fund of the sum of $2,323.27 required to allow 
Mr. Albert Langlois, former Director of the Poli-ce 
Department, to obtain at once the pension to 
which he would be entitled after the num1ber of 
years determined in his case for his retirement. 

. Tunnel Atwater 0~- " /. . / ~ Atwater Tunnel 
J../t) j. / ç_ i j ~#f7rp 1;6 225 - &,- .• /.7-é.-C L 

Relativement 'ji · r Concerning 

a) à 1' acceptation du transport à la Cité par Sa 
Majesté la Reine du tunnel construit sous le canal 
Lachine, à proximité de l'avenue Atwater, ainsi 
que des terrains sur lesquels ce tunnel et ses ap~ 
proches ont été construits; 

b) au transport à la Cité par l'Administration 
de la Voie Maritime du Saint~Laurent d'un bail 
intervenu le 16 mars 1961 entre cette dernière et 
la Sherwin Williams Company of Canada Limited; 

c) à une servitude en faveur de la Compagnie 
du chemin de fer Canadien du Pacifique et 

d) au remboursement à Sa Majesté la Reine 
d'un tiers du coût de ·construction du tunnel Atwa~ 
ter et de ses approches, plus les intérêts. 

a) the acceptance of the trans fer to the City 
by Her Majesty the Queen of the tunnel built 
under the Lachine Canal, near Atwater Avenue, 
as weil as of the parcels of land on which this 

. tunnel and its approaches were built; 

b) the transfer to the City by the St. Lawrence 
Seaway Authority of a leàse entered into on 
March 16th, 1961 between the latter and the 
Sherwin Williams Company of Canada Limited; 

c) a servitude in favour of the Canadian Paci~ 
fic Railway Company and 

cl) the repayment to Her Majesty the Queen 
of one third of the cost of building the Atwater 
tunnel and its approaches, plus the interest. 

-226-

Le métro Thesubway 

-227-

Avis de motions. Notice of motions. 
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RAPPORTS DU COMI~6 EXECUTIF NON 

INSCRITS A L'ORDRE DU JOUR DE LA 

SEMiCE DU CONSEIL DU 20 JUIN 1962. 

Virements de crédits 

vi11:l 
1 .. - A l'effet de virer une somme de 

$150,000~00 pour dépenses impré
vues d•administration. 

v'~;: ole /1-1 
2.- A Peffet de virer une somme de 

$109,100 .. 00 au service de la voie 
publique., 

REPORTS FRŒ,1 •rm: EXECUTIVE; COl'<lMIT'l$ NOT 

INCLù'DE.'D IIi THE ORDER OF THE DAY OF 'J:IHE 

JUNE 20th~ ,1962 COUNCIL MEETING~ 
---~-------~'--· 

'l'r.xnsfor of credits 
•' __ ,,;J,;'• 1 / J /,J '1 

Vi,~tc~-~~ t;:;:s'i·~; a sum of $150,000.00 f"or 
unforeseen administrative expenses~ 

V •• ~ C$< "J,I--·-'m•/& 
... ~ .... il'~, .40~ .... (i:_l. '">#! gp 

· 2.= To transfer a sum of $109ilOO~OO to 
the Roads Department ~ 

E:!feropriationE _ - ~- Expropriations 
,/J' f) _9.-,;.~ / .. ;~~1/',r ;1/-t-t 1~ 

3.-- A 1 1 effet de décréter 1 q acquisitio .. -}.,= To ordain the acquisition and prior. 
et la poE;session préalable des im- possession of·immovahles_required for 
meubles requis pour lvouverture the opening of a street to connect Gaty 
d'une rue en vue du raqcordement des and Bruneau Streets and to vote ·a 
rues Caty et Bruneau et de voter un credit of $4,502 .. 00 for such purpose. 
crédit de $4,502.,00 à.ce_tt_. e _fin.z 1 

. 1/ 1~ 313,1.. 1-1ft . v..· . C:{ti'-; 
4o- A l'effet de décréter l 0 acquis~tion 4o= To ordain the acquisition and prior 

et la possession préalable de certain.; possession of certain :i.mmovables la-
immeubles si tués dans le quadrilatè..:r'e cated in the quadrilateral bounded . 
borné_ par les rues La Fontaine~ Vimont~ by La Fontaine\' Vimont~ Adam and Vil-
Adam et de Ville-Marie et de voter un le~Marie Streets and to vote. a· credit 
crédit de $2,29.2.00 à cette fin,. · ~ of $2~292.,00 for such purpose" 

J.; .2. o y;, 1 ~fllt,-· ult' - . 
5 .. - A l'effet de décréter lqacquisitio ··5o= To ordain the acquisition and prior 

et la possession préalable du ter= possession of the lot requir,ed for 
rain requis pour 1' ouverture de la the opening of Paùl=Pau Street, het-
rue Paul~Pau, entre les rues Tiffin ween Tiffin and Rousseau Streets and 
et Rousseau et de voter un crédit to vote a credit of $~~ for 

-~e--~-~ ~e~~e _fi-~/f2 .. .(3CJ~/J..-I~~ / ~t~~~:pose ~ -·u _ :::~·-·_·t:~ . 
6.~ A lteffet de décréter lQacquisitio.è 6.= To"ordain the acquisition and prior 

et la possession préalable de cer~ possession of certain lots required to 
tains terrains requis pour P aména= make cut~off corners at various in-
gement de pans coupés à certains an~ tersections of the laites located 
gles des ruelles sises au sud de la south of Saint=Zotique Street, bet-
rue Saint=Zotique, entre la rue Viau tlreen Viau and 38th Avenue and to vote 
et la 38e Avenue et de voter un credit a credit of $695 .. 00 for such purpose. 
de $695.00 à cette fin$ 
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A l'effet de décrète~ ~~:q::::~t "<- '!::~:uj::.;:acquisition and prior 
la possession préalable de certains possession of certain lots located 
terrains situés à 1 'est de la rue Eadie, east ofEidie- Street, between Jac-
entre les rues Jacques~Hertel et Cardi- ques-Hertel and Ce~dinal Streets and 
nal et de voter un crédit de $I,556oOO to vote a credit of $1,556~00 for 
à cette fin. 

8.-

such purpose. v __ ;"() 0 /,., /J ~-; l """'" ~--"" v o.o·-
A l'effet de décréter l'acquisition et 8.- To ordain the acquisition and prior 
la possession préalable d'une servitude possession of a servitude required 
requise pour le maintien et l'entretien for the maintenaŒ1ce and upkeep of the 
de 1' égout collecteur Notre-Dame-de·- Notre-Dame;..de-Grâce trunk sevrer, 
Grâce, entre les limites nord de la Ci- between the northern limits of the 
té.et les voies de la compagnie du che- City and the tracks of the Canadian 
min de fer Canadien du Pacifique et de Pacifie Railway Company and to vote 
voter un crédit de $98,073.00 à-cette a credit of $98 1 073.00 for such 
fin. ~· purppse. 

/ ~- -":?! . A 
. . 1 3 o 9S ec I-f-', ,.... . 0''.1 --

9.- A l'effet de décréter l'acquisitio et V9 .. - To ordain the acquisition and prior 
la possession préalable des immeubles possession of the immovables re-
requis pour le prolongement vers l'ouest quired for the extension westward to 
jusqu'à la rue Louis-Veuillot, de la Louis-Veuillot Street, of the street 
rue no 26-150 située à lwouest de la rue No. 26~150 locateo west of Bossuet 
Bossuet, au sud de la rue d~ To~louse et Street, south of de Toulouse Street 
de voter un crédit de $6,385 .. 00'à cette and·to vote a credit of $6,385.00 
fin. ?/! for .• such purpose .. J< ...... t7 . 

• :, ().,yj,f-r.;, v ,~()·-~ 

10.- A l'effet de décréter l'acquisition 10.- To ordain the acquisition and prior 
la possession préalable de certains ter- possession of certain lots required 
rains requis pour l'élargissement de for the widening of Prince-Arthur 
la rue Prince~Arthur, côté nord, à Street, north side, west of de 
l'ouest de l'avenue de l~Hôtel-de=Ville PHôtel-de=Ville Avenue and to vote 
et de voter un.crédit de $229 .. 00 à a credit of $229 .. 00 for such purpose .. 
cette fin.. . _ :_ _.. 1 tf . 

. . tl 1/JJ; 13-~1/, q&~ 
11.- A l'effet de décréter l'acquisition ei~ll~~ To ordain the acquisition and prior 

la possession préalable d'un immeuble si= possession of an immovable located 
---~--- tué au._nQr.d_de.--:l_!_a-xcan.ue_M_a:t'...é.-c...hal~,_à _______ nur_th_o_f_Mar_é~c.hal_A:xe.nue_,_eas.t_o_f _________ _ 

l'est de l'avenue Gatineau et de voter Gatineau Avenue and to vote a credit 
un crédit de $25,025o00 à cette ±;in.. of $25,025 .. 00 for such purpose. 

v' j 1 t/1~ / .!fJ/.1 /,.;/. {/~ ... 
12 .. - A l'effet de décréter l'acquisi~ion et 12 .. - To ordain the acquisition and prior 

la possession préalable de la rue La possession qf La Fontaine Street, 
Fontaine, entre la rue Du~uesne et bet~een Duquesne Street and Guybourg 
l'avenue Guybourg et de voter un crédit Avenue and to vote a credit of 
de $234.00 ~ cette fin. $234~00 for such purpose~ 

Archives de la Ville de Montréal



13 .. ~ A l'effet de décréter Pacquisition et 
la possession préalable du terrain re= 
quis en vue de l~établissement d'un 
poste de ventilation pour le métroi sur 
le côté est de la rue de Saint~Vallier 7 
entre les rues BéléU1ger et Saint-Zotique 
et de voter un crédit de $885~00 à cet= 
te fin., 

rif: 1 r•-:: '~ 
'.fo ordai.n the acquisition and prior 
possession of the land requ:.i.red to 
establish a ventilation station for 
the subway .. on the east side of de 
Saint=Vallier Street~ between Bélan~ 
ger and Saint=Zotique Streets and to 
vote a credit of $885~00 for such 
purpose .. 

/ "2 ()' '/ 1/l/t:l . '" ;r - .. ;;. ·'" -""""/t' ~; L , ..• , K._ ~r ~..;') -r~..-· .... _.,., ....,."~ -/ff'---

14 .. ~ A Peffet de décréter l'acquisition et 14 .. ~ To"ordain the acquisition and prior 
la possession préalable d 0 un terrain si= possession of a lot located on the 
tué sur le côté ouest .de _la ,rue Berri, .west _?ide of Berri Street il south of 
au sud de la rue Gilford et de voter un Gilford Street ar1d to vote a credit 
crédit de $890o00 à cette fino of $890.00 for such ptœpose~ 

/,·2!'1'.., '-é"_,è . . . v //t"P ,J - ""> / ""•' ~~ • ,;;?, /~.(, <E(~ ~t., . 
l5o~ A l'effet de décréter l'acquif. .tion et 15.,.,.\ To ordain thj? acquisition and prior 

la possession préalable d'un terrain si= possession df a lot located on the 
tué sur le côté est de la rue Préno= east side of Prénoveau Streett north 
veau, au nord de la rue St=Grégoire, en of Saint=Grégoire Street, for the 
vue de l'établissement d Q un. poste mono= establishment of a mono group and 
groupe et de ventilation pour le métro ventilation station for the sub\'tay 
et dè voter un crédit de $2,615.,00 à and to vote a credit of $2'~615.,00 
cet·te fin.. t! "fl _/":' for s:;ch purpose .. 

"~ Il & ./- fl•. . ~~-::::-r-:.ç;nl V' . .'"··-e/t" ··-
16 .. - A P effet do;'} aéGréter 1 u aequisLion et 16 .. ~ To . or dain the acquisition and prior 

la possession préELJ.able ·des immeubles né~ possession of the necessary immo= · 
cessaires à 1 u élargissement de la rue vables for the widening of 1.'llelling= 
Wellington9 à 85 pieds 9 sur le côté sud 9 ton Street, to 85 feet, on the 
entre lua:~renue Ash et le C.N.R. et de south sidell between Ash kvenue and 
voter un crédit de $151~835~00 à cette the C.N.R. and to vote a credit of 

fin~ . v; 1/,.~~/.~f/;1 v ·::~~t;~?5, .. 0o for such purposen 

17.,= A lveffet de décréter l 0 acquis~~!on et 17.,= To ordain the acquisition and prior 
la possession préalable des servitudes possession of the servitudes rela= 
qui se rapportent ting 

l) à la partie de la ruelle sise entre les l) to the part of the lanè located 
1 '.,.-. -

rues Peel et Stanle;y_, au nord de .La betï4een·Pee1 and .Stanley Streets, 
~~==~~~~=-~~~~~~~~~~~~~==~~~~~~~~ 

rue- Burnside; · north of Burnside Street; ·· · 

2) à la par·tie de 1;:-, ruelle sise entre 
la rue Victori~ et luavenue Hc3ill 
Colle ge~ nu ncrd de la rue Bun1side ~ 

3) à la partie de la ruelle sise entre 
la rue Urdversity et l 2avenue Union, 
au nord de la rue Burnside; 

et de voter un Grédit de $59 9 880o00 à 
cette fino 

2) to the par:·t of the lane located 
behreen Victoria Street and Mc= 
Gill College Avenue 9 north of 
Bùrnside Street; 

3) to the part of the lane located 
between University Street and 
Union Av<:: nue,. no:cth of Bu:rnside 
Street; 

and t0 vote a credit of $59,880.,00 
for su ch pur:poôt.'l, 
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9· 

!, ? • !? ;-:-"1' 1 f/::_, ::;, 1 ,;,, 71 v··~ 

18&~ A l'effet de décréter l~acquisïtion l8o= To ordain the a~quisition and prior 
et la possession préalable des im= possession OÎ the imr.'lO'lJables :pequired 
meubles requis pour le prolongement du for the extension of Gôte=Vertu 
chemin de la Côte=Vertu vers l~est~ de= Road eastward~ from the Laarentian 
puis 1 11 autoroute des Laurentides jusqu~ au. Autoroute to de l. v A.;;adie BOtüeirard 
boulevard de PAr.;adie et de ·voter 1.m cré= and to vote a credit of $46,526 .. 00 

dit de $46,526.,00 à ~e_t:e :fin .. _, / f~t ~uc: .. l.~~poseo 
V;/t-1.,.<, c..P-Ar// .?<:: çt;,~t:?, -;.:;_",;;,~:;tf# 

19 .. - A l'effet de décréter P acquisition et 19 .. ~ To m'dain the acquisit:io:1. and prior 
la possession préalable de certains im= possession of certain immovables 
meubles situés au nord de la rue Beau= ::ocated north oÎ Beaubien Street 9 

bien7 entre la rue de Saint=Vallier ei; bet;ween de Saint=Vallier Street and 
lvavenue de Chateaubriand et de voter de Chateaubriand Avenue ~~d to 
un crédit de $1.27?209 .. 00 à cette fin, vote a credit of $127~209o00 fo:r 

20 .. -
. J!5J~3,q ~) v,., 

A l'effe.t de dé!!réter l~acquisit:ton et 20 .. ~ To ordain the acquisition and prior 
la possession préalable de certains im= p0ssession of certain immovables 
meubles situés à 1 ~est de la rue Guvil= lo<;;ated eastward of Cuvillier Street# 
lier, entre la rue Ontario et les voies bet.ween Ontario Street and the tracks 
de la Compagnie des chemins de fer na= of the Car~dian National Railwqy 
tionaux et de voter un crédit de Compa"Gy a:nd to vote a ~l"ed:tt of 
$68~623.,00 à cette fin" $68 9 623.,00 for SV.(;h purpose, 

J J9t?..2 ~ t> ,-/ v''" -·cio- · 
21..= A Peffet de décréter l 0 acquisition et 21 .. = To ordain the acquisition and prior 

la possession préalable d 0 un emplace= possession of a si te boun.ded by 
ment borné par l13s rues Senneville~ SenneviJ.le~ Mign.ault 11 Se:rrneterre and 
Hignault. 11 Senneterre et Langelië.r et L<Tmgel.ier Str&ets a.Yld to vote a 
de voter un crédit de $31 7885 .. 00 à ~redit of $31 9885u00 for S'I.H.~h p11r~, 

J JfC 2. ,,ç,. / 
pos'1'., 

/ '.·· t:~';' '". 
22.,= A P effet de dé;;:réter 1 u acquisition et 22 o= · To orda.in the a;;;qui.si ti on and prior 

cett.e fin., 

la possession préalable des irnmeu.bles possess:ion of the immovables '.:':ircl.ed 
Gontournés par la vo:ie connue sous le by the roadway kno1tm as that of de 
nom de parc de Lotb::Ln.ière et de Yoter Lotbir:,ière Park and to vote a credit 
un crédit de $29~22LOO à eette fin" , of $29 9 22lo00 :for such purpose .. 

v~a,~4a, 1 -V; . t/ -- t/tl ~., · 
~-~-----~·•-"'-Â--l__ll__e-f-fe-t--de-dé~~éteF.:l.ï.a~ql.!s-i-t--ion--et-·---23.,-=-To-e:l"à-a-±n---t-lte--ae-qu:i:fti:h-ion---a:nd-pr:ior-~---· 

la possession préalable des immeubles possession or' -che immowables re= 
requis pour 1 a ouverture da une rue au qt:.ired for the ope:niug of a street 
nord de la limite sud de la Cité 9 entre north of the south limit of the City9 

les rues des Pra:Lries et Emile et de betv1een des Prairies and Emile Streets 
voter un crédit de $237,999 .. 00 à cet·te and to vote a credit of $2371}999;.00 
fin .. for su:.:h purpose., 
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'') ··' ' 

,, '. {/ 1( ~ .3;t~~.~~o/; 
24.,= À P effet de a.ècreter l 0 acqu:Ls::tt:ion et 

la posaession préalable de c:ertai:n.es 
ruelles si.tuées au nord du boulevard de 
la Vérendrye 9 entre Pavenue Clifford 
et la rue Allard et de voter un crédit 
de ~~ à cette fin., C) j 

~~(J!S~/~ ~3'c;d./9rl~//f. •. /'' 
25a= À 1Veffet de décréter luacqnisi~ion ét 25o= 

la possession préa1.able des immêubles 
requis pour l 0 ou.verture de la rue Aubryj 
entre lDavenue Souligny et la rue Ho~ 
chelaga et de voter un crédit de 
$3 9 892a00 à cette fin., _ · r_1 1/ 

1<3 ,5.J 9 -::!::;. •. / '":?flï U."''é 
26 .. = A Peffet de deCTé'ter l 0 a.~quisiti-;n et 26.,= 

la possession préalable des immeubles 

28 .. -

requis pour le prolongement de .-la rue 
Mistral en gagnant 1° es·t jusqu 0 à 1 u ave= 
nue Christophe=Colomb et de voter un 
crédit de $43~065c00 à cet.te fin., 

L..i:gnes homolog-aées _ ?!. 
' // 3""9 9:P < /·&ft 

A lv effet de donner aux airocç:~.ts ae la /127 .,= 
Cité des instructions de faire la pro= 
cédure necessaire pour modifier le plan 
général de la Cité en vue de 1 u effacement 
des lignes homologuées établies lê 4 
juillet 1930 pour la rue Mistra1 7 à 
l 1ouest de l 0 avenu~ Gliristophe~Colombô 

l:l'd ,;( tJ t-' 1 _q/f. / ~"'/ 
A 1 v effet de donner aux avocats "de la ..--28.,= 
Cité des instructions de faire la procé
dure nécessaire pour modifier le plan 
général de la Cité 

a) en vue di effacer les lignes homolo~, 
~~~-~gu._aelL_é.t.a..hli~e s 1!1' 2:L_décf!m bre 1.927 

pour 1 t élargissement de la :t"Ue St~ 
Urbain9 entre les rues Ontario et 
Sherbrooke; 

b) en vue d ~ homologu.er certains terrains 
requis pour -l 9 élargissem~nt de la= 
dite rue Saint=Urbainj entre les rues 
Ontario et lUlton~ et pour un meilleur
aménagement des abords est d~:; la rue 
Saint=Urbaini élargie~ au sud des 
rues Sherbrooke et Evanso 

To ordain the acquisiti.on and prior 
possession of certé:d.n lanes located 
north of de la Vérendrye Boulevard~ 
between Clifford. Avenue and Allard 
St:r·eet: and to vote .. a credi.t of 
$~:for sùèh pu.rpose, 
3; ti? os p 1 ~ -(,"',f; • :; f!J" {: ··t;·' :z, 
To ordain the acqùisitionand prior 
possession of the L~movables re= 
quired for the opening of Aubry 
Streetl) between Souligny Avenue and 
Hochelaga Stre1'Jt and to vote a 
credit of ~~3~892.,00 for such purpose .. 

LP/;.';"'1·'/? 
-1:#' ~· (.;.'2' 4 #"~ J;';;!l .,_ ~'f" ... -&.~ 

To ordain the acquisition and prior 
possession of, the immorables re= 
qu.ired for tlle extension of M::Lstral 
Street east1t1ard to Ghristophe~Colomb 
Avenue and to vote a credit of 
$43 9065q00 for auch purpose., 

Homol~ated .J;,ines 
<::: .,:t;, ?-t: -tf-,{. 2--
To instruct the City Attorneys to 
make the procedure required to 
amend the general plan of the City 
in o:eder to erase the li.ries homo= 
logated on July 4th~ 1930 for Mis= 
tral Street~ 1.1est of Christo:phe=Co= 
1omb Avenue., 

~~~4-t·~~~· ~:~ 
To instruct the City Attorneys to 
make the :procedure required to am~nd 
the general plan of the Gity 

a) in arder to erase the lines homo= 
logated on December, 2lst 11 192? for 
the wide:ning .of'-Saint=Urbain Street, 
between Ontario and Sherbrooke 
Streed;s; 

b) in order to homologate certain 
lots required for the widening 
of said Saint=Urbain Stree-t 9 bet= 
ween Ontario and l·1ill.:;on Streets, 
and für a better arrangement of 
the east approaehes of Saint~Ur= 
bain Street~ enlarged~ south of 
Sl1~r-b:r--ooke rj.!ld, ~F;~ra-us St:r~êetso 

Archives de la Ville de Montréal



A:: Expropriation.;;, 
8~ Projets de règlements et 
C.:.- Projets de réaménagement urbain 

') •(!A, t~l 
~~~/o';~/- li 

29~- a) A l'effet de décréter l'acquisition 
·et la pçssession préalable des immeu= 
bles requis pour le raccordement de la 
rue Ontario à la rue de Montigny entre 
la rue Saint-Dominique et un point 
situé à l'ouest de la rue Saint~ Urbain; 
pour l~élargissement de la rue Saint
Urbain, côté est, entre la rue de 
Montigny et la rue Ontario; pour lwé
largissement de la rue Clark, entre 
la~ue Ontario et le·raccordement 
projeté; pour uri meilleur aménage= 
ment des abords ouest de la rue Clark 
élargie; pour un meilleur amépagement 
des abords est de la rue Saint=Urbain 
élargie et pour un meilleur aménagement 
des abords nord et sud du raccordement 

Expropriations~ 
draft by~laws and 

~renet.e~al 

v~' ·~ , 1 6 ,-(;· ~::. 
29"= a) To ordai:n the acquisition and · 

prior possession of the immovable 
required to connect Ontario Street 
to de Montigny~ between Saint
Dominique Street and a point loc 
ted west of Saint~Urbain Street; 
to widen Saint-Urbain Street~ 
east side~ between de Montigny 
Street and Ontario Street; to wi
den Clark J)treet, ·bet\.Yeen Ontario 
Street- ai:id the projected · connec
tien; a better arrangement of the 
west approaches to Clark Street 1 

widenedn a better arrangement of 
the east approaches to Saint
Urbain Street widened~ and a bet

des rues de Montigrw et Ontario et de vo= 
ter le crédit exigé à cette fin; 

·teï:'carrangement of the north and 
south approaches to the connec
tien of de J.lllontigny and Ontario 
Streets and to vote the credit . t81,rL; b) 

a~:-"""1 .. -
Soumettant des projets de'règlements à 
l'effet de fermer 

required for such purpose; 
.,• -""' ~) Submitting draft. by=la.\.fs to close 

Jf ~ •• ~,:l.t:.-e:.-t:.z., 
V lo- part of de Montigny Street, bet-

/ 

une partie de la rue de Montigny 9 entre 
la rue Clark et le boulevard Saint= 
Laurent; l. \ \'1 · \- ""';. h 

_......-,2 .. - une partie de la rue Joséphine située 
'{~-· .~,\fi. JA'est dé la rue Saint-Urbàirq 

1rleen Clark Street and Saint~Lau·= 
.. . .,· ~ ,. rent Boulevard; 
a v-·" f?•lJ. ?.:t.~t,-tt.., 

~/ ~1 r·~ 1· ~ ~ -:+ · 
) • f /jfOc~f-l 

1(;() 11~ i c) A P effet d q obtenir du 'gouverr1ement 
l ·Ï~ de la Province de Québec ltautorisa~ 

tion pour la Cité de Montréal de 
-~~~-·-~---nJ!gm:ier __ e_t_d(Lsigner_une......:en.tente-.a.:ve.c 

· le gouvernement fédéral,- aux termes de 
l'article 23 de la Loi Nationale sur 
l 1Habitation~ prévoyant des contribu
tions relatives à ce que coûteront l'ac= 
quisition et le déblaiement des im.-neu
bles mentionnés au paragraphe a) ci= 
dessus •. 

2o- part of Joséphine Street locatèd 
east of Saint=Urb~:dn .Street; 

~l 'J..-6-t.-t:? 
t~ c) To obtain from the Government of 

the Province o,$ Quebec the autho
r~zation for the City of Montrea~ 
tn--n~gm:::i-a:te-cmd.-to---t3±-gn-a~a:gre-e""-=--
inent with tlie ·red.era1 aüvernment, 
at the terms of Article 23 of the 
National Housing Act, providing 
for contributions relative to the 
cost of acquiring and clearing 
immovables mentioned in paragraph 
a) above~ 
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30.-

Crédit supplémentaire 
,/::~ '~ë '7 /-~~ v •'J ~)v P'~ ~ L~~ 

A 1•effet de voter un crédit supplémen
taire de $28.60 pour l 1 acquisition et la 
possession préalable de la p2.rtie est de 
l~avenue Parkville~ entre les rues Boyce 
et Hochelaga .. 

Travaux 
;/ ,;;! 0 0 0 .~Ç#r-1 

A l'effet de Yoter un crédit de $200,000.00 
pour la réfection de puisards dans les 
pavages de la Cité. 

Vente à l'enchère 
V6J'2/;: B ··/' 

32 .. - A J.leffet d'autoriser la vente à l'enchère 
de certains terrains. 

Approbation d'acte .,.., _ 

Additional Credits 
/ ~~ j!; c ,1 ~~-·;-IL ··'""·· U·, 1 ji-~.._,. ~:re} ?...-

30.- To vote an ad di tio= 
nal credit of $28 .. 60 for the acqui
sition and Iœior possession of the 
east part of Parkville Avenue, bet
\.'leen Boyce and Hochelaga Streets .. 

·l1ork.s 
' / "'·'èi" ;• ., •? y__ ;..r- .... ~~-:!' # -<>'.'"-it1! ~~ 

31.- To vote a-credit of 
$200~000o00 to renew gullies in the 

·- City pavements .. 

/;. ~ _S&~e by auction 
/:~,;;. /: ~~ :Z.I-6·-t ;+., 

32 .. - To authorize the sale 
by auction of certain lots. 

deeds 
J /f/cyft c, 5 . .._ t / 

33.= A l'effet d'approuver un projet de contrat if33 .. -
entre la Cité et 1 'Hydro~Qué_bec relativement 

To approve a draft . 
contract between the City and the 

à la fourniture de force motrice à voitage 
primairet pour une période.de cinq ans, aù 
parc Henri-Julieno 

Hydro-Quebec concerning the supply of 
primary voltage motive powert for a 
period of Îive years, to Henri-J"ulien 
Parke 

Projets de règlements Draft bJ=laws 
7;.l,f/ ./. c . l' , .. - ) ,. . ' '' . 

0:.J_L~ ""'/ 7_') .. "::;.;" 2- "ifj;~~-"=';~ ....... ~ ·fi', !J';, .2./-·t,-.t 2-' ; 

34. · Soumettant un projet de :règ:J..~ment concernant?- 34 .. - Submitting a draft. by-law co:ncern= 
les autobus, 'les automobilès dé louage et· iiig autobus, automobiles for hire 
les fiacres. and hackney coaches~ 

'7 ·r-·;· "'· 7? '" 1 "' # .~ t"J/'11 'iJ'. •. ~ •· ,--.d'• ·> -~ /./ """ i:· ,, 1 ' ;t,.. ~ .. i§!!' ~Ir" . .. ) !" -; .-..... "---.. ,_..... if.,.~ (;.X..,.. y 7,... t';;;"! _;,., '''"·~Y. ·"'"ç., ,;..,.?' 

35o= so-umettant un projet de règlement modifiant 35 .. "": ~ubmittiiJ.g a draft by~law amending 
le règlement no 1862 concernant les taxes By~law No .. 1862 concerning special 
spéciales ou1personnelles imposées s~us forme or personal taxes levied asper= 

~. -~-~·~~ --~~ermis ou -~licences~ tel Q.JlfLJlli)...Jlififu mit.s_m:: . ..Ji.Cft.naèJi,~~am..e,nd_e..d .... ___ ~-

- -. -. ;.'/.flf::J t ,?/ ~:t ~-~~ -r'-i S~~ L ~/' tf_ ;,~: :é: i· .. t ~-~ ,1.Q 

36,.- Soüiiiettant un projet de règlement .... ~36.- Subrnitting a draft 
établissant un fonds de pension pour certains by-lavl establishing a pension ~ 
employés de la Cité et abrogeant lé règlement for certain employees of the City 
no 2001, tel que modifié. and repealing By~law Noo 2001, as 

arnended. 
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37.-

38.-

39.-

_f 

Soumettant un. projet de règlement 37~- Submitting a draft by-law levying 
imposant unè taxe foncière pour dé= a real estate tax to pay for the 
frayer le coût de 1 ~entretien gene- cost of ·the general upke.ep of the 
ral des trottoirs. sidewalks. 

~ -.J ~ - u~- _y· ~J.~'~ .... .;. ,__ k ~41' .~"' 
/.f· 7 ....... ··"- "" .. :) Lf.-j· =:~.~· 7:-s';-t.,·- ;/ .1 L:.ff?:..sf" /J j- /-/ 7 

Soumettant un projet de règlement creant 38 .. ~ Submitting a drÇ.J.ft by-law creating 
le Fonds de Roulemént de la Cité de \Jorking Capital Fund of the City 
Montréal~ of Montreal~ 

Proj,et de règlement .· 
( ("t " r t d ) ; J > ""'ere e u e / /<· ';, 
--·------- . t//J~-'Y~, / ~/;j; , ... 

Soumettant un projet de règlement modi
fiant le règlement no 1413 concernant 
l'érection et l'occupation des bâti
ments dans le quartier Rosm:.~ont, tel 
que modifié. 

D:;:-aft by-law 

·tf~!:: ,1/.-~-(J.; (First stmy) 

39., .. - Submi tting a draft by..-law ame:nding 
By=law No. 1413 concerning the :. 
erection and occupancy of build- ., 
ings in Rosemont Ward; as ~.ended~ 

·.;..· 

-o-o-o-o-o-o-o-o-o-
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CITÉ DE MONTRÉAL 

• 

Hôtel de ville, 10 août 1962. 

Monsieur, 
~ 

Vous êtes prié d'assister, le MER,.., 
CREDI, QUINZIEME jour d'AOGT 
courant, à HUIT HEURES du soir, 
dans la salle du Conseil, à l'hôtel de ville, 
à une séance spéciale dudit Conseil, con,.., 
vaquée conformément à la loi par le Co,.., 
mité exécutif, pour prendre en délibéra,.., 
tian les affaires indiquées dans r ordre du 
jour apparaissant au verso du présent 
avis. 

• Le greffier de la Cité • 

SÉANCE SPÉCIALE 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

MERCREDI, 15 AOUT 1962 
à 8 heures du soir 

Formule CK 1216 

- . 

CITY OF MONTREAL 

City Hall, August lOth, 1962. 

Sir, 

Y ou are requested to attend the spe,.., 
cial meeting of the Council to be held 
on WEDNESDAY, the FIFTEENTH 
day of AUGUST instant, at EIGHT 
O'CLOCK P.M., in the Council Room, 
City Hall, convened in accordance with 
the law by the Executive Committee, to 
consider the business specified in the 
arder of the day on the reverse side of 
this notice. · 

City Clerk. 

SPECIAL MEETING 

OF THE 

Council of the 

City of Montreal 

WEDNESDAY, AUGUST 15th, 1962 
at 8 o' clock p.m. 

Form CK 1216 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY -·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la 

séance préoédente. 
Reading and ·confirmation of the minutes of 

the preceding meeting. 

RAPPORTS DU COMITI EX11CUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

I)LIC 1/- .3:'/ ~2- 4?f: 7-f-~L 
Construction d'égouts Laying of sewers 

A l'effet de voter un crédit de $40,500.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Mignault 
(rue projetée portant les numéros 41 ~ 1270 et 
1580), d'un point situé au sud du boulevard Rose~ 
mont à la rue projetée portant le numéro 41~1581. 

A l'effet de voter un crédit de $38,400.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue projetée 
portant les numéros 38~676, 40~493 et 41~1581, de 
la rue Mignault à l'avenue de Repentigny. 

To vote a credit of $40,500.00 to lay a sewer in 
Mignault Street (projected street bearing numbers 
41~1270 and 1580), from a point south of Rose~ 
mont Boulevard to the projected street bearing 
number 41~1581. 

To vote a credit of $38,400.00 to lay a sewer in 
projected street bearing numbers 38~676, 40~ 

493 and 41~1581, from Mignault Street to de Re~, 
pentigny A venue. 

lf.L. c 1/-- 3 v ti 4 -

A l'effet de voter un crédit de $23;000.00 pour 
la ·construction d'un égout dans la rue projetée 
portant les numéros 38~674 et 40A91, de la rue 
Langelier à l'avenue de Repentigny. 

To vote a credit of $23,000.00 to lay a sewer 
in projected street bearing numbers 38~674 

and 40~491, from Langelier Street to de Repen~ 
tigny A venue. 

~fr~~-~~-~a·~-~·~~-~~~~-~~~~ 
Â l'effet de voter un crédit de $42,400.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Langelier 
(rite projetée portant les numéros 40~489 et 41 ~ 
1582), du boulevard Rosemont à la rue projetée 
portant les numéros 40~493 et 41~1581. 

To vote a credit of $42,400.00 to lay a sewer 
in Lang elier Street ( projected street bearing num~ 
bers 40~489 and 41~1582), from Rosemont Bou)-
levard to the projected street bearing riumbers 
40~493 and 41~1581. 

/J~ e J/_ 3L/ rJ.G- cÎv~ 
A l'effet de voter un crédit de $34,600.00 pour 

la construction d'un égout dans l'avenue de Re~ 
pentigny (rue projetée portant le numéro 38~677), 
de la rue projetée portant le numéro 38~673 à la 
rue projetée portant le numéro 38~676. 

To vote a credit of $34,600.00 to lay a sewer
1 

in de Repentigny Avenue, (projected street bear~ 
ing number 38~677), from the projected street 
bearing number 38~673 to the projected street 
bearing Jiumbèr 38~676. 
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·. lfLe tl--341' U::'"'-?~7-F-t:z. 
A l'effet de voter un crédit de $60,800.6Ô pour la To vote a credit of $60,800.00 to lay a sewer 

construction d'un égout dans le boulevard Rose~ in Rosemont Boulevard (projected street bearing 
mont (rue projetée portant les numéros 38~671, numbers 38~671, 40~592, 41~1583, P.41~1271, 41~ 
40~592, 41~1583, P.41~1271, 41~740~2 et P.41~ 740~2 and P. 41~1270), from de Carignan Avenue 

, 1270), de l'avenue de Carignan à la rue Mignault. ta Mignault Street. 

/-l 1- Œ. 1/-.3::S ~8- ~~/~-tff$1(... 
A l'effet de voter un crédit de $22,100.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue projetée 
no 127~7~33 du cadastre de la paroisse du Sault~ 
au~Récollet, de la rue Sauvé en gagnant le sud. 

To vote a credit of $22,100.00 ta lay a sewer 
in projected street No. 128~7~33 of the cadastre 
of the Parish of Sault~au~Récollet, from Sauvé 
Street southward. 

Il).. c. 1/- .:3 ~- ~9- ~-
A l'effet de voter un crédit de $12,900.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Sherbrooke, 
côté sud, de la rue Saint~Emile au boulevard 

Ta vote a credit of $12,900.00 to lay a sewer 
in Sherbrooke Street, south side, from Saint~Emile 
Street to Liébert Boulevard. 

Liébert. 

/lt.. ~ f/_ 3S l!'to-
A l'effet de voter un crédit de $59,900.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Sauvé 
(prolongement du chemin de la Côte~Vertu), du 

To vote a credit of $59,900.00 to lay a sewer 
in Sauvé Street (extension of de hi Côte~ Vertu 
Raad), from the l'Acadie Boulevard westward. 

boulevard de l'Acadie en gagnant l'ouest. 

/lL. e ;/ ... 35 v' n-
A l'effet de voter un crédit de $52; 100.00 pour 

la construction d'un égout dans l'avenue de l'Es~ 
planade, de l'avenue du Mont~Royal en gagnant 
le sud. 

#}Le_,j/_ 3S 
A l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour 

·la construction d'un égout dans l'avenue Laurier, 
de l'égout existant à l'est de la rue Fabre en ga~ 

Ta vote a credit of $52,100.00 to lay a sewer 
in de l'Esplanade Avenue, from du Mont~Royal 
Avenue southward. 

Ta vote a credit of $7,700.00 ta lay a sewer in 
Laurier Avenue, from the existing sewer east of 
Fabre Street eastward. 

gnant rest. fiLe Il_ .3 t., V-:'
13 

_ 

A l'effet de voter un crédit de $11 ,400.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue de Forbin~ 
Janson, de la rue Taillon à la rue Paul~Pau. 

To vote a credit of $11 ,400.00 to lay a sewer in 
de Forbin~Janson Street, from Taillon Street to 
Paul~Pau Street. 

A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour To vote a credit of $4,000.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Gilford, in Gilford Street, north side, from the existing 

La Roche en gagnant l'est. /} 
côté nor. d, de l'égout existant à l'est de la :;;::.ue de ,/ sewer east of de La Roche Street eastward. 

4 L e J/- 3 - ta- Q'tJ-

A l'effet de voter un crédit de $22,300.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Joseph~ 

Nolin, de la rue Boyce à la rue Sainte~Claire. 

To vote a credit of $22,300.00 ta lay a sewer 
in Joseph~Nolin Street, from Boyce Street to 
Sainte~Claire Street. 

i 
! 
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1) }_ (! ·y_ .3~ 
·~ 

A l'effet de voter un crédit de $38,400.00 pour To vote a credit of $38,400.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans l'avenue de Cari~ in de Carignan A venue ( projected No. 38~672), 
gnan (projetée no 38~672), du boulevard Rose~ from Rosemont Boulevard northward ta a point 
mont en gagnant le nord jusqu'à un point situé located north of the projected street No. 38~673. 
au nord de la rue projetée no 38~673. _ /.. A 

f} Le, J/ _ .3 tb V-17- ·Cf'C,-

A l'effet de voter un crédit de $5,800.00 pour To vote a credit of $5,800.00 ta lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Langelier in Langelier Street (projected No. 40~593), from 
(projetée no 40~593), du boulevard Rosemont en Rosemont Boulevard south ward ta the existing 
gagnant le sud jusqu'à l'égout existant. 

A .J'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour 
la construction d'un égout dans l'avenue de Repen~ 
tigny (projetée no 38~670). de l'égout existant 
au nord de l'avenue Chouinard en gagnant le nord. 

sewer. 

To vàte a credit of 6,200.00 ta lay a sewer 
in de Repentigny Avenue (projected No. 38,..,670), 
from the existing sewer north of Chouinard Ave~ 
nue northward. 

- /Il t3 /1'- .3 ? ~ 19 -

A l'effet de voter un crédit de $35,500.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue projetée nos 
38~673 et 40~490 du cadastre de la paroisse de la 
Longue~Pointe, de la rue Langelier à l'avenue de 

To vote a credit of $35,500.00 to lay a sewer 
in projected streets Nos. 38~673 and 40A90 of 
the Cadastre of the Parish of Longue~Pointe, from 
Langelier street to the Carignan Avenue. 

Carignan. 

// L e 11- 3 7 ~ 20 -
cJo_ 

A l'effet de voter un crédit de $15,500.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Laurin, de 
la rue Cousineau au chemin Somerset. 

To vote a credit of $15,500.00 to lay a sewer 
in Laurin Street, from Cousineau Street to Samer~ 
set Raad. 

~21-
A l'effet de voter un crédit de $5,900.00 pour Ta vote a credit of $5,900.00 to lay a sewer in 

la construction d'un égout dans la rue Saint~ Victor, Saint~ Victor Street, from the sewer existing west 
de l'égout existant à l'ouest de l'avenue Gonthier of Gonthier Avenue westward. 

en~~a~na~'lt-l~~u:st. __ /lli {!; jl:..- .3 
1 

_____ _ :;,z
22 

.;..u--;Jb~------ __ _ 
A l'effet de voter un crédit de $6,500.00 pour la Ta vote a credit of $6,500.00 ta lay a sewer 1 

construction d'un égout dans la rue projetée no in projected street No. 332~490 of the cadastre of 
332~490 du cadastre de la paroisse du Sault~au~ Sault~au~Récollet, from Jacques Lemaistre Avenue 
Récollet, de l'avenue Jacques~Lemaistre en gagnant westward ( Saint~Sulpice Domain). 
l'ouest (domaine Saint~Sulpice) . -

Il J.. ~ ;/- .3 7 v.: 23 - r/o,_ 
A l'effet de voter un crédit de $15,900.00 pour la Ta vote a credit of $15,900.00 ta lay a sewer 

construction d'un égout dans la rue projetée no in projected street No. 332A65 of the cadastre 
332~465 du cadastre de la paroisse du Sault~au~ of the Parish of Sault,..,au~Récollet, from de Mont~ 
Récollet, de la place de Montgolfier en gagnant golfier Place southward. 
le sud. 

Archives de la Ville de Montréal



/J L e 1/ - 3.8 ~ . . ~~- .ç? 6. /t:~-K-~ z 
A l'effet de voter un crédit de $26,700.00 pour To vote a credit of $26,700.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Desmarteau, in Desmarteau Street, from de Grosbois Street to 
de la rue de Grosbois à la rue Tiffin. Tiffin Street. 

~25-
A l'effet de voter un crédit de $26,700.00 pour To vote a credit of $26,700.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans le boulevard Ber~ in Bernard Boulevard, from de Grosbois Street to 
nard, de la rue de Grosbois à la rue Tiffin. Tiffin Street. 

li. e, JI'. 3 8 /-26- de-
A l'effet de voter un crédit de $23,600.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Tellier, du 
boulevard Liébert à l'égout existant à l'ouest de 
la rue projetée no 395~380 du cadastre de la pa~ 

To vote a credit of $23,600.00 to lay a sewer 
in Tellier Street, from Liébert Boulevard to the 
existing sewer west of projected street No. 395~ 
380 of the cadastre of the Parish of Longue~ Pointe. 

roisse de la Longue~Pointe. /. 

/iLe J/- .321 y-27-

A l'effet de voter un crédit de $101,200.00 pour To vote a credit of $101,200.00 to lay a sewer 

~-

la construction d'un égout dans le boulevard Lié~ in Liébert Boulevard, west side, from Arthur~Buies 
bert, côté ouest, de la place Arthur~Buies à l'ave~ Place to Souligny Avenue. 
nue Souligny. " /. J 

IlLe 11-3 8 ~28 - Cf/t1-

A l'effet de voter un crédit de $25,900.00 pour To vote a credit of $25,900.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue projetée no in projected street No. 395~380 of the cadastre 
395~380 du cadastre de la paroisse de la Longue~ of the Parish of Longue~Pointe, from Tellier Street 
Pointe, de la rue Tellier à l'avenue Dubuisson. to Dubuisson Avenue. 

/1L & t/- 38 ~,29- /c-
A l'effet de voter un crédit de $56,400.00 pour To vote a credit of $56,400.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans l'avenue de Cari~ in de Carignan Avenue, from projected street No. 
gnan, de la rue projetée no 38~466 du cadastre 38~466 of the cadastre of the Parish of Longue~ 
de la paroisse de la Longue~Pointe à la rue de Pointe to de Marseille Street. 
Marseille. 

A l'effet de voteLUILcr.édiLde...$2.9r:Z.OOTQO-J3E>l:H'-la ~o~vote~a--c-redte-crf~$2~;70ü:OU to lay a sewer 
construction d'un égout dans la 1ère Avenue, de in lst Avenue, from Laurier Avenue to Masson 
l'avenue Laurier à la rue Masson. Street. 

1/L 6 /- 3/ V-'~1 - cf"- · 
A l'effet de voter un crédit de $12,100.00 pour To vote a credit of $12,100.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans l'avenue Laurier, in Laurier Avenue, from 2nd Avenue to 1st Ave~ 
de la 2e Avenue à la 1ère Avenue. .·· / nue. /) 

JlLe.li'-3j Y-a2- cro-
A l'effet de voter un crédit de $14,900.00 pour To vote a credit of $14,900.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue projetée no in projected street No. 99~G~10 of the Incor~ 
99~G~10 du village incorporé de la Côte~des~ porated Village of Côte~des~Neiges, from de la 
Neiges, de la rue de la Savane en gagnant Je sud.· Savane Street southward. 
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/lJ. {! tl- /./' 0 
A l'effet de voter un crédit de $39,200.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Letellier, 
de la rue Dudemaine en gagnant le sud. 

/l Lt.!. 1/- 1-/o 
A l'effet de voter un crédit de $12,900.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Dudemaine, 
de la rue de Saint~Réal à la rue Letellier. 

A l'effet de voter un crédit de $191,100.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue projetée 
nos 3603, 3604 et 3606, située au sud de la rue 
Notre~Dame et à quelque 1,500 pieds à l'ouest 
de l'avenue de Septembre. 

A l'effet de voter un crédit de $122,600.00 pour 
la construction d'un égout dans le côté sud de la 
rue Notre~Dame, d'un point situé à l'ouest de 
l'avenue de Septembre en gagnant l'ouest. 

/iLe;/~ ijo 
A l'effet de voter un crédit de $92,300.00 pour 

la reconstruction de l'égout dans la rue Stanley, 
du boulevard Dorchester à la rue Sainte~Cathe~ 
rine. 

To vote a credit of $39,200.00 to lay a sew~L in 
Letellier Street, from Dudemaine Street south~ 
ward. 

To vote a credit of $12,900.00 to lay a sewer 
in Dudemaine Street, from de Saint~Réal Street 
to Letellier Street. 

To vote a credit of $191,100.00 to lay a sewer 
in projected street Nos. 3603, 3604 and 3606, 
located south of Notre~Dame Street and at ap~ 
proxima tel y 1,500 feet west of de Septembre Ave~ 
nue. 

To vote a credit of $122,600.00 to lay a sewer 
in the south side of Notre~Dame Street, from a 
point located west of de Septembre Avenue west~ 
ward. 

To vote a credit of $92,300.00 for the recons~ 
· . truction of the sewer in Stanley Street, from Dor~ 

chester Boulevard to Sainte~Catherine Street. 

To vote a credit of $36,300.00 to lay a sewer h 
11 th Avenue, from Laurier Avenue northward. 

A l'effet de voter un crédit de $36,300.00 pour 
la construction d'un égout dans la Ile Avenue, de 
l'avenue Laurier en gagnant le nord. 

-~------ ----- -- _71_1.-e -Jt-_.t../-1_~_ t,/~9--~~""-=_-_.__.__~-----------------~~~~~-
A l'effet de voter un crédit de $19,100.00 pour To vote a credit of $19,100.00 for the recons~ 

la reconstruction d'un égout dans le côté nord truction of a sewer in the north side of Souligny , 
de l'avenue Souligny, de la rue Desmarteau au Avenue, from Desmarteau Street to Bernard Bou~ 
boulevard Bernard. levard. 

/1 L e.- 1/- .t/1 tJ. 40-

A l'effet de voter un crédit de $47,900.00 pour 
la reconstruction de l'égout dans l'avenue de Cari~ 
gnan, d'un point situé au sud de la rue Sainte~ 
Marie à un point situé au nord de la rue Notre~ 
DÇ.tme. 

To vote a credit of $47,900.00 for the recons~ · 
truction of the sewer in de Carignan Avenue, 
from a point located south of Sainte~Marie Street 
to a point located north of Notre~Dame Street. 
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Construction de jrottoirs -, ..... . Laying of sidewallcs 

~41- -tft:~-?~2., ALe, j/_ .J/Z 
A l'effet de voter un crédit de $8,800.00 pour la 

construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de l'avenue Kensington, de l'avenue Fielding 
au chemin de la Côte~Saint~Luc. · · 

A l'effet de voter un crédit de $13,300.00 pour la 
construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de l'avenue Bloomfield, de l'avenue d'Anvers à 
la rue de Liége. 

A l'effet de voter un crédit de $21,100.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le 
côté ouest de la rue Azilda, de la rue de Nor~ 
mandie à la rue Tiffin. 

To vote a credit of $8,800.00 to lay a permanent 
sidewalk on the west side of Kensington Avenue, 
from Fielding Avenue to Côte~Saint~Luc Road. 

To vote a credit of $13,300.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the east side of Bloomfield Ave~ 
nue, from d'Anvers Avenue to de Liége Street. 

To vote a credit of $21.100.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the west side of Azilda Street, 
from de Normandie Street to Tiffin Street. 

/)L c !/- ~2 /-44-
A l'effet de voter un crédit de $51,200.00 pour To vote a credit of $51,200.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of de Contrecœur Street, 
deux côtés de la rue de Contrecœur, de la rue from Hochelaga Street to de Marseille Street. 
Hochelaga à la rue de Marseille. 

- /l Le. 1/- ~2. v-é~s-
A l'effet de voter un crédit de $7,400.00 pour la 

construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de la rue Louis~ Veuillot, de la rue de Mar~ 
seille à la rue Chauveau. 

cA-
To vote a credit of $7,400.00 to lay a permanent 

sidewalk on the east si de of Louis~ Veuillot Street, 
from de Marseille Street to Chauveau Street. 

/ 
IlL c )/~ 4.2 t/-4&-

A l'effet de voter un crédit de $10,500.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 

To vote a credit of $10,500.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Boyce Street, from 

deux côtés de la rue Boy~ce,,~ .. ~d:.:::e-'l:::::a=-::cru=e~V~ia::::u=::e:::n~. ~~V~i:a::.:u::_::S:..:t=-re::..:e:::t_e=-:a=::s:..:tw~a=r~d-'-. -~ 
~·· -gagnant l'est. 

/-47-~;J_ 
fiL C'. /- ~.3 

A l'effet de voter un crédit de $13,500.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la 25e Avenue, de la rue Beaubien à la 

To vote a credit of $13,500.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the west side of 25th Avenue, 
from Beaubien Street to Saint~Zotique Street. 

rue Saint~Zotique. 

tf1/.. 0 1/- -4/.!1 /-48-
A l'effet de voter un crédit de $3,800.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de l'avenue Pérodeau, de l'avenue de 
Repentigny à la place Chauvin. 

To vote a credit of $3,800.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Pérodeau Avenue, from 
de Repentigny Avenue to Chauvin Place. 
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t1J J.. e...l/- 1/3 t--'~9 - 4f r!:./ () -3'~ z. . 
A l'effet de voter un crédit de $14,700.00 pour To vote a credit of $14,700.00 to lay perman. .•. :'.ht 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Bordeaux Street, 
côtés de la rue de Bovdeaux, de la rue Jean~ Talon from Jean~ Talon Street to Everett Street. 
à la rue Everett. 

A l'effet de voter un ·crédit de $3,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côt·és de l'avenue Laurier, de la 1ère Avenue à la 
2eAvenue. 

A l'effet de voter un crédit de $12,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la 1ère Avenue, de la rue Masson à 
l'avenue Laurier. 

To vote a credit of $3,800.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Laurier A venue, from 
1st Avenue to 2nd Avenue. 

To vote a credit of $12,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both si des of 1 st A venue, from Mas~ 
son Street to Laurier Avenue. 

/i J.. e. 1/- .3 .s~-52-
A l'effet de voter un crédit de $12,200.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Sauvé (prolongement du chemin 
de la Côte~ Vertu), du boulevard de l'Acadie en 
gagnant l'ouest. 

To vote a credit of $12,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Sauvé Street ( exten~ 
sion of de la Côte~Vertu Road). from de l'Acadie 
Botalevard westward. 

.11 t. (!, J/- .1-/.3 ;/..'53-
A l'effet de voter un crédit de $3,200.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de l'avenue Papineau, de la rue Notre~ 
Dame en gagnant le sud. 

To vote a credit of $3,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Papineau Avenue, from 
Notre~Dame Street southward. 

A l'effet de voter un crédit de $21,000.00 pour la To vote a credit of $21,000.00 for the recon~ 
reconstruction de trottoirs permanents sur les deux struction of permanent sidewalks on both sides 
côtés de l'avenue Montclair, de l'avenue Monkland of Montclair Avenue, from Monkland Avenue to 
à la rue de Terrebonne. de Terrebonne Street. 

·~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

- 4 4 e.. t/- '( Lj V- 55- & -
A J'effet de voter un crédit de $1,100.00 pour To vote a credit of $1,100.00 to lay a permanent 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the south side of Robert~Jurie Street, 
sud de la rue Robert~ J urie, de la rue Arc and en from Arcand Street westward. 
gagnant l'ouest. 

/} L ~ i/ _ .L/0'/-56-

A l'effet de voter un crédit de $2,300.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue Beaubien, de la 12e Avenue à la 
13e Avenue. 

To vote a credit of $2,300.00 to lay a permanent 
sidewalk on the north side of Beaubien Street, 
from 12th A venue to 13th A venue. 
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À l'effet de voter un crédit de $9,200.00 pour la 
construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue Saint~Ambroise, de la rue Saint~ 
Rémi en gagnant l'est et son raccordement à la 
rue de Courcelle. 

To vote a credit of $9,200.00 to lay a permanent 
sidewalk on the north side of Saint~Ambroise 
Street, from Saint~Rémi Street eastward and its 
connection to de Courcelle Street. 

#1., c. tY- ~j/_ y{ :su-
À l'effet de voter un crédit de $16,200.00 pour To vote a credit of $16,200.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of d'Orléans Avenue, from 
deux côtés de l'avenue d'Orléans, de la rue Notre~ Notre~Dame Street to Sainte~Catherine Street. 
Dame à la rue Sainte,..,Catherine. . 

. IÎ L. e. 1/- .1/ y' ~"59 -
À l'effet de voter un crédit de $1.400.00 pour la 

construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de l'avenue Roslyn, du chemin Queen Mary 

To vote a credit of $1,400.00 to lay a permanent 
sidewalk on the east side of Roslyn Avenue, from 
Queen Mary Road to Stanley W eir Street. 

à la ru~ Stanley Weir. 

IlL e 1/- .t./ Y /-60 ... ~0-
À l'effet de voter un crédit de $11,800.00 pour To vote a credit of $11 ,800.00 to lay a per ... 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the east side of West Hill 
est de l'avenue West Hill, de l'avenue Fielding Avenue, from Fielding Avenue to de la Côte~ 

au chemin de la Côte~Saint~Luc. Saint~ Luc Road. 

/JL <! 1/- J/y ~61- ~-
À l'effet de voter un crédit de $3,300.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de la rue de Lanaudière, de la rue de Belle~ 
chasse à la rue de Drucourt. 

To vote a credit of $3,300.00 to lay a per"" 
manent sidewalk on the east side of de Lanaudière 
Street, from de Bellechasse Street to de Drucourt 
Street. 

À l'effet de voter un crédit de $21,800.00 pour To vote a credit of $21,800.00 to lay a per.-
la construction d'un trottoir permanent sur le côté manent sidewalk on the east side of Atwater Ave ... 

·-~-esLde_l:a\éenue_A.t~ater.,_.de-la~r.ue-Sh~.cbt00k~à~-~. ~~-nue,-fl:em-Sh@.J.4;>Feeke~tFeet-te-MeG-reger-Avenue~-~---· -
l'avenue-M·cGregor. --

,~· 

_ I)L e tV-4sY""- 63 '"" 

A l'effet de voter un crédit de $7,600.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de l'avenue Champagneur, de l'avenue Ogil~ 
vy à la rue Saint~ Roch. 

To vote a credit of $7,600.00 to lay a per"" 
manent sidewalk on the west side of Champagneur 
Avenue, from Ogilvy Avenue to Saint~Roch Street. 

Il ir!//.. Ji$-véa4 -
À l'effet de voter un crédit de $9,800.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de l'avenue Champagneur, de l'avenue Ogilvy 
à la rue Saint~Roch. 

To vote a credit of $9,800.00 to lay a per ... 
manent sidewalk on the east,side of Champagneur 
Avenue, from Ogilvy Avenue to Saint~Roch Street. 
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ti) t. 6 tl- J/S' ~:; - ti? 1; / () -JI'-~ L 
A l'effet de voter un crédit de $7,100.00 pour To vote a credit of $7,100.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Bali Avenue, from de 
deux côtés de l'avenue Bali, de l'avenue de l'Epée l'Epée Avenue to d'Outremont Avenue. 
à l'avenue d'Outremont. . 

/1 L e 11- J./-::;- /-66 -

A l'effet de voter un crédit de $5,400.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de la rue Mousseau, de la rue Boyce à la rue 
Sainte~Claire. 

To vote a credit of $5,400.00 to lay a permanent 
sidewalk on the east side of Mousseau Street, from 
Boyce Street to Sainte~Claire Street. 

/JJ..e tl- J/t ~67-
A l'effet de voter un crédit de $9,500.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue de Castelnau, de la rue 

To vote a credit of $9,500.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of de Castelnau Street, 
from Lajeunesse Street to Saint~André Street. 

Lajeunesse à la rue Saint~André. 

Il t.. et/ .. ;L/~ ~s-
A l'effet de voter un crédit de $3,300.00 pour. 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés du boulevard SainHoseph, de la 16e 
Avenue à la 15e Avenue. 

To vote a credit of $3,300.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of SainHoseph Boule~ 
vard, from l6th Avenue to 15th Avenue. 

Il L C 1/- t/ t, /-~9 -
A l'effet de voter un crédit de $6,300.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue projetée nos P~39, P~40 et 
39~109 du cadastre de la paroisse de Saint~Lau~ 
rent, de la rue Grenet en gagnant l'est, (au sud 

To vote a credit of $6,300.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of projected street Nos. 
P~39, P~40 and 39~109 of the cadastre of the 
Parish of Saint~Laurent, from Grenet Street east~ 
ward (south of Gouin Boulevard) . 

du boulevard Gouin). 

v'-7o- odo_ Il A. e !/- J/? 
A l'effet de voter un crédit de $8,800.00 pour To vote a credit of $8,800.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Vianney Avenue, from 
côtés de l'avenue Vianney, de la rue Sauvé aux Sauvé Street to the tracks of the Canadian Na~ 

---~~~v:oies~de~la.-cCompagni~dGs-G-hGmin.s~d~fer-natio~~-~-~tionai~Railways~Gompany. 
naux. ~ 

JILt!f-1-ft ~71-
A l'effet de voter un crédit de $13,900.00 pour · 

la construction de trottoil:s permanents sur les deux 
côtés de la rue Marsan, de la rue de Salaberry à la 

To vote a credit of $13,900.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Marsan Street, from 
de Salaherry Street to Forbes Street. 

rue Forbes. 

A Le- v -t../1 vt-72- A-
A l'effet de voter un credit de $1,400.00 pour To vote a credit of $1,400.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of .Emile Street, from a 
côtés de la rue 'Emile, d'un point situé. au sud de point located south of Charland Avenue south~ 
l'avenue Charland en gagnant le sud. ward. 
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f1 J..C 11- '-/ f. ~";a- 8:~, /t:J-?~ z.. 
A l'effet de voter un crédit de $5,400.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la rue Rivard, de l'avenuè Laurier à la 
rue Boucher. 

A l'effet de voter un crédit de $12,200.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Bennett, de la rue Boyce à la 

To vote a credit of $5,400.00 to lay a per~ 
manent sidewalk on the west side of Rivard Street, 
from Laurier A venue to Boucher Street. 

To vote a credit of $12,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Bennett Avenue, from 
Boyce Street to Hochelaga Street. 

rue Hochelaga. 

Il~ CJ tl, J/ g vl~r.-
A l'effet de voter un crédit de $9,900.00 pour To vote a credit of $9,900.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Stuart Avenue, from 
côtés de l'avenue Stuart, de la rue de Liége à un de Liége Street to a point located north of d'Anvers 
point situé au nord de l'avenue d'Anvers. Avenue. 

IJ j_ 6 ;/- .3J V-;6 -
A l'effet de voter un crédit de $4,600.00 pour To vote a credit of $4,600.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Laurin Street, from 
côtés de la rue Laurin, du chemin Somerset à la Somerset Road to Cousineau Street. 
rue Cousineau. 

. //te;/_,~~ ~77- qi,_. · . ·. 
A l'effet de voter un crédit de $11,500.00 pour T6 vote a credit of $11,500.00 to-lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Birnam Street, from 
côtés de la rue Birnam, de l'avenue d'Anvers à la d'Anvers Avenueto deLiége Street. 
rue de Liége. 

~78-
A l'effet de voter un crédit de $3,600.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Sanguinet, de la rue Sainte~Cathe~ 
rine en g_ê:.gnant le nord jusCJu'à la voie de service 
au- sud des Habitations-} eanne~ Manœ, -

To vote a credit of $3,600.00 to lay permanent 
~idewalks on both sides of Sanguinet Street, from 
Sainte~Catherine Street northward to th.e service 
road south of the Jeanne~Mance Housing Oevel~ 
op ment. 

If L c:. Y- 3 fv('"'o-
A l'effet de voter un crédit de $3,000.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Saint~Victor, de l'avenue Hector 
à l'avenue Gonthier. 

~~~e/-1/g 
À l'effet de voter un crédit de $13,900.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Bilaudeau, de la rue de Marseille 
à la rue Sherbrooke. 

To vote a credit of $3,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both si des of Saint~ Victor Street, 
from Hector Avenue to Gonthier Avenue. 

To vote a credit of $13,900.00 to lày permanent 
sidewalks on both sides of Bilaudeau Avenue, 
from de Marseille Street to Sherbrooke Street. 
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l)t.ell-1-// 
À l'effet de voter un crédit de $4,900.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de. la rue Duquesne, de la rue Boyce à la rue de 
Marseille. . ... -

To vote a credit of $4,900.00 to lay a permanent 
sidewalk on the east side of Duquesne Street, 
from Boyce Street to de Marseille Street. 

tf}L~ r/- 1-/f vf82-

A l'effet de voter un crédit de $13,400.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Gauthier, de l'avenue de Lorimier 

To vote a credit of $13,400.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Gauthier Street, from 
de Lorimier Avenue to Papineau Avenue. 

à l'avenue Papineau. t/ 
1 

/ L<' 
1} l (!,. "' '"'! 1 " 83 -

A l'effet de voter un crédit de $10,200.00 pour 
la cons'truction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue Duquesne, de la rue Pierre~ 

Jo_ 
To vote a credit of $10,200.00 to lay permanent 

sidewalks on bath sides of Duquesne Street, from 
Pierre~Bédard to Rosemont Boulevard. 

Bédard au boulevard Rosemont. 
1 

/ 4 1/ L e., il- ~ / ;~ 84 -
A l'effet de voter un crédit de $12,600.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de l'avenue Bourret, du boulevard 

To vote a credit of $12,600.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Bourret Avenue, from 
Décarie Boulevard to Clanranald Avenue. 

Décarie à l'avenue Clanranald: 
1 IJ L. c 1/ - .j'"""U ""'8:; -

À l'effet de voter un crédit de $7,800.00 pour To vote a credit of $7,800.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Pie IX Boulevard, from 
deux côtés du boulevard Pie~IX, de la rue Boyce à Boyce Street to Sherbrooke Street, 
la rue Sherbrooke. . /"' j 

/JLC. !/- 4/o v-86- cflo_ 
A l'effet de voter un crédit de $5,100.00 pour To vote a credit of $5,100.00 to lay a permanent 

la construction d'un trottoir permanent sur le sidewalk on the east side of Stanley Street, from 
côté est de la rue Stanley, d'un point situé au nord a point located north of Dorchester Boulevard 
du boulevard Dorchester en gagnant le nord. northward. 

- f) L. ~ 11- S 0 L87- /o-
A l'effet de voter un crédit de $6,600.00 pour To vote a credit of $6,600.00 to lay a permanent 

~la~eonstruction~d!un--trottoir~permarrent-sur~l~e~-~~~ldewal:k on· tne soUtlfsiâeof~des ---portificatiQ11S 
-côté s!Td de la ruelle des-Fortific-ations,~deia rue- Lane, -frollSai!lt~F~~çois~X~~i~r St~~~t- to 
Saint~François~Xavier à la rue McGill. McGill Street. 

Il/.. c..l/- 1-/1 v' 88 - Jo_. 
A l'effet de voter un crédit de $9,600.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la lle Avenue, de l'avenue Laurier 

To vote a credit of $9,600.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of 11 th Avenue, from 
Laurier Avenue to Masson Street. 

à la rue Masson. , 

/1 L e ~- L/ 1 ""' 89 -
A l'effet de voter un crédit de $3,100.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le 
côté nord de l'avenue Souligny, du boulevard Ber~ 
nard à la rue Desmarteau. 

To vote a credit of $3,100.00 to lay a permanent 
sidewalk on the north side of Souligny Avenue, 
from Bernard Boulevard to Desmarteau Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $7,400.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de l'avenue de Carillon, d'un point situé 
au sud de la rue Sainte~Marie à la rue Notre~Dame 
et de la rue Notre~Dame en gagnant le nord. 

To vote a credit of $7,400.00 to lay permanent 
sidewalks on both si des of de Carillon A venue, 
from a point located south of Sainte~Marie Street 
to Notre~Dame Street, and from Notre~Dame· 
Street northward. 

Construction de pavages 

/IL c.l~ ~L 
,. p, Laying of pavings 

d9t--l:?c.7-2'-~~ 
A l'effet de voter un crédit de $57,800.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Boyce, de la rue Viau en gagnant l'est. 

To vote a credit of $57,800.00 to lay a permanent 
paving on Boyce Street, from Viau Street eastward. 

r79).. (!.. 1/- 4/3 ~92-~ ;/; 7-.?·~ ~-
A l'effet de voter un crédit de $12,000.00 pour To vote a credit of $12,000.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue paving on Pérodeau Avenue, from de Repentigny 
Pérodeau, de l'avenue de Repentigny à Ja place Avenue to Chauvin Place. 
Chauvin. 

Il/.. c. y, J/f V-93- ~ti-~/?)--,?~ :l.. 
A l'effet de voter un crédit de $75,000.00 pour To vote a credit of $75,000.00 for the recon~ 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de struction and widening of the paving on Gauthier 
la rue Gauthier, de l'avenue de Lorimier à l'avenue Street, from de Lorimier Avenue to Papineau Ave~ 
Papineau. nue. 

/11. f!J JI- .lj g ,v~94 -
A l'effet de voter un crédit de $23,000.00 pour To vote a credit of $23,000.00 for the recon~ 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de struction and widening of the paving on Sanguinet 
la rue Sanguinet, de la rue Sainte~Catherine en Street, from Sainte~Catherine Street northward 
gagnant le nord jusqu'à la voie de service au sud to the service road south of the Jeanne~Mance 
des Habitations Jeanne~Mance. Housing Development. 

/IL c !/- J-/1 ve95- ~-
A l'effet de voter un crédit de $.64,500.00 Jl-QQL~To~ut~a_crediLoL$-6A:,5üO.OO~for~the.--xeGon-<-~-~~--·· ---

la reŒnstruction- et l'élargissement du- pavage-de struction and· widening-of -th-e -paving -un Rivard- · 
la rue Rivard, de l'avenue Laurier à la rue Bou~ Street, from Laurier Avenue to Boucher Street. 

cher. 1/ L (5 JI- J/ f ~6- cJb-
A l'effet de voter un crédit de $85,700.00 pour To vote a credit of $85,700.00 for the widening 

l'élargissement du pavage sur les deux côtés de la of the paving on both sides of Duquesne Street, 
rue Duquesne, de la rue Boyce à la rue Sherbrooke. from Boyce Street to Sherbrooke Street. 

IlLe /-31 ;/-.~97- . tA~ 
A l'effet de voter un crédit de $7,100.00 pour To vote a credit of $7,100.00 to lay a perma-

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Saint~Victor Street, from Hector 
Saint~ Victor, de l'avenue Hector à l'avenue Gon,.. Avenue to Gonthier Avenue. 
thier. 
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A l'effet de voter un crédit de $39,800.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Birnam, de l'avenue d'Anvers à la rue de Liége. 

To vote a credit of $39,800.00 to lay a per.fua~ 
nent paving on Birnam Street, from d'Anvers Ave~ 
nue to de Liége Street. 

f.) L 6 J/- J/! ~99-
A l'effet de voter un crédit de $34,300.00 pour To vote a credit of $34,300.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on Stuart Avenue, from de Liége 
nue Stuart, de la rue de Liége à un point situé Street to a point located north of d'Anvers Avenue. 
au nord de l'avenue d'Anvers. 

flLe f/- 3f Vioo-
A l'effet de voter un crédit de $16.500.00 pour To vote a credit of $16.500.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Laurin Street, from Somerset Road 
Laurin, du chemin Somerset à la rue Cousineau. to Cousineau Street. 

viot- tÂ-
A l'effet de voter un crédit de $17,800.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur le 
boulevard SainHoseph, de la 16e Avenue à la 15e 
Avenue. 

/t~~ t/- 1./(, 
A l'effet de voter un •Crédit de $18,900.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée nos P~39, P~40 et 39~109, de la rue Grenet 
en gagnant l'est (au sud du boulevard Gouin). 

To vote a credit of $17,800.00 to lay a perma~ 
nent paving on Saint~Joseph Boulevard, from 16th 
A venue to 15th A venue. 

To vote a credit of $18,900.00 to lay a perma~ 
nent paving on projected street j:>(os. P~39, P~40 
and 39~ 109, from Grenet Street-eastward (south 
of Gouin Boulevard). 

_ A 1-e 1/- 1-/ ·t ~-1oa- de--
A l'effet de voter un crédit de $8,000.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Ëmile, d'un point situé au sud de l'avenue Char~ 

To vote a credit of $8,000.00 to lay a perma~ 
nent paving on 'E.mile Street, from a point located 
south of Charland Avenue southward. 

land en gagnant le sud. · 

/IL è..- 11- L/ .':f. ~04-
A l'effet de. voter un crédit de $72,200.00 pour To vote a credit of $72,200.00 to lay a permanent 

-~~-~la-Eonskuetion-d-'un~pavage~permanent~sur-la~rue~~~paving~on-Marsan-Street,from-d-e-&alaherry-Street-~---

Marsan, ôe la rue de-Salaoerry à~la-rue-Foroes. to-ForoesStreef.-

/l~ c. ;/- 46 i.~os- cft-
A l'effet de voter un crédit de $25,900.00 pour To vote a credit of $25,900.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue nent paving on Vianney Avenue, from Sauvé Street 
Vianney, de la rue Sauvé aux voies de la Corn~ to the tracks of the Canadian National Railways 
pagnie des chemins de fer nationaux. . Company. 

11 L~ ,;_ Lit ~~os- db--
- A l'effet de voter un crédit de $74,100.00 pour Tovoteacreditof$74,100.00tolayapermanent 
la construction d'un pavage permanent sur l'avenue paving on Bennett Avenue, from Boyce Stœet to 
Bennett, de la rue Boyce à la rue Hochelaga. Hochelaga Street. 
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/1 L G 1/:. JI g _.V.:..o7-. ~r/,('t:J-$f{;.z_._ 
'A l'effet de voter un crédit de $53,600.00 pour To vote a credit of $53,600.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue paving on Bilaudeau Avenue, from de Marseille 
Bilaudeau, de la rue de Marseille à la rue Sher~ Street to Sherbrooke Street. 
brooke. 

A l'effet de voter un crédit de $41,800.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 1ère 
Avenue, de la rue Masson à l'avenue Laurier. 

To vote a credit of $41 ,800.00 to lay a permanent 
paving on lst Avenue, from Masson Street to 
Laurier A venue. 

1/ L 8 Il- ..:l1 /-109 -

A l'effet de voter un crédit de $13,700.00 pour To vote a credit of $13,700.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur l'avenue paving on Laurier Avenue, from lst Avenue to 
Laurier, de la 1ère Avenue à la 2e Avenue. 2nd Avenue. 

tflJ. 6 ;/- ~sY-.no- ale.-
A l'effet de voter un crédit de $35,800.00 pour To vote a credit of $35,800.00 for the widening 

l'élargissement du pavage de l'avenue Champa~ of the paving on Champagneur Avenue, from 
gneur, de l'avenue Ogilvy à la rue Saint~Roch. Ogilvy Avenue to Saint~Roch Street, 

A l'effet de voter un crédit de $205,400.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Sauvé ( prolongement du chemin de la Côte~ Ver~ 
tu), du boulevard de l'Acadie en gagnant l'ouest. 

To vote a credit of $205,400.00 to lay a per~ 
manent paving on Sauvé Street (extension of de 
la Côte~ Vertu Road), from de l'Acadie Boulevard 
westward. 

/9 L c. J/- -4/.3 ~ 112-

A l'effet de voter un crédit de $24,900.00 pour To vote a credit of $24,900.00 for the recons~ 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de truction and widening of the paving on Papineau 
l'avenue Papineau, de la rue Notre~Dame en ga~ Avenue, from Notre~Dame Street southward. 
gnant le sud. /' 4: 1/-.z-r;;~T~ .t/~fo-,._-+,v~-...-_ti.~.. ;:r--

A l'effet de voter un crédit de $52,400 .. 00 pour To vote a credit of $52,400.00 for the recons~ 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de truction 1nd widening of the paving on de Castel~ 
la rue de Castelnau, de la rue Saint~André à un nau Street, from Saint~André Street to a point 
point situé à l'ouest de l'avenue de Chateaubriand, located west of de Chateaubriand Avenue, and 
et de ce point à la rue Lajeunesse. from this point to Lajeunesse Street, 

/}L (!.;/- //'.$ t/..n4- dr,_ 
A l'effet de voter un crédit de $50,200.00 pour To vote a credit of $50,200.00 for the recon~ 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de struction and widening of the paving on Bali 
l'avenue Bali, de l'avenue de l".Epée à l'avenue Avenue, from de l'Epée Avenue to d'Outremont 
d'Outremont. Avenue. 
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L 

A l'effet de voter un crédit de $43,000.00 pour 
l'élargissement du pavage des deux côtés de la 
rue de Bordeaux, de la rue Jean~Talon à la rue 
Everett. 

A l'effet de voter un crédit de $3,100.00 pour 
l'élargissement du pavage de la ruelle située à 
l'ouest du boulevard Saint~Laurent, au sud de la 
rue Bernard, de la rue Clark en gagnant l'est. 

To vote a credit of $43,000.00 for the widening 
of the paving on bath sides of de Bordeaux Street, 
from Jean~ Talon Street to Everett Street. 

To vote a credit of $3,100.00 for the widening 
of the paving on the Jane located west of Saint~ 
Laurent Boulevard, south of Bernard Street, from 
Clark Street eastward. 

11 Le tl- .s-0 ~.,._ 
A l'effet de voter un crédit de $5,200.00 pour To vote a credit of $5,200.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la paving on the Jane located west of Dirval Street, 
ruelle située à l'ouest de la rue Dirval, au nord north of Crémazie Boulevard. 
du boulevard Crémazie. 

tf} l... c_ Il- Sc!J ~:ua-
A l'effet de voter un crédit de $7,600.00 pour To vote a credit of $7,600.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la paving on the laue located east of Davidson Street, 
ruelle située à l'est de la rue Davidson, au sud de south of Ontario Street. 
la rue Ontario. 

~~119-

A l'effet de voter un crédit de $8,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'est du boulevard Bernard, au nord 
de la rue Hochelaga. 

To vote a credit of $8,900.00 to lay a permanent 
paving on the laue located east of Bernard Bou~ 
levard, north of Hochelaga Street. 

_ A 1.. c v_ 5o V- 120-

A i'effet de v~ter un crédit de $10,500.00 pour To vote a credit of $10,500.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ nent paving on the lanes located west of Lauren~ 
les situées à l'ouest de la rue Laurendeau, entre deau Street, between Galt Street and de l'Eglise 
la-r-ue-Galt-et-1'-avenue-cle-F-:Sglise. Avenue·o-, ~-~-~ 

_ _ /1 L c 1), :SrJ ~ 121- do-
A l'effet de :voter _un crédit de $6,700.00 pour To vote a credit of $6,700.00 to lay a perma~ 

la èonstruction d'un pavage permanent sur la nent paving on the laue located west of Wiseman 
ruelle située à l'ouest de l'avenue Wiseman, au Avenue, south of Ogilvy Avenue. 
sud de l'avenue Ogilvy. ,. .1 A 

f.j J.... e. r/- ~ 1 v- 122- C/fJ-
- A l'effet de voter un crédit de $34,500.00 pour To vote a credit of $34,500.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ nent paving on the lanes located east of Leclaire 
les situées à l'est de la rue Leclaire, entre les rues Street, between Hochelaga and Boyce Streets. 
Hochelaga et Boyce. 
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A l'effet de voter un crédit de $26,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ 
les situées à l'est de l'avenue de Repentigny, entre 
les rues de Marseille et Faribault. 

To vote a credit of $26,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes located east of de Repen~ 
tigny Avenue, between de Marseille and Faribault 
Streets. 

/) L cv- ~ 1 ,LI24- c:t4-
A l'effet de voter un crédit de $19,200.00 pour To vote a credit of $19,200.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ nent paving on the lanes located east of Dickson 
les situées à l'est de la rue Dickson, entre les rues Street, between de Marseille and Boileau Streets. 
de Marseille et Boileau. , A 
_ IJ L G t/- S J ~125 - do -
A l'effet de voter un crédit de $9,200.00 pour To vote a credit of $9,200.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the lane located east of Bernard 
située à l'est du boulevard Bernard, au nord de Boulevard, north of Souligny Avenue. 
l'avenue Souligny. / jJ 

. 1) ~ c 11-§ /v- 12&- C!b-
A l'effet de voter un crédit de $15,200.00 pour To vote a credit of $15,200.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ ment paving on the lanes located east of Louis~ 
les situées à l'est de la rue Louis~ Veuillot, entre Veuillot Street, between Toulouse Street and de 
la rue Toulouse et la rue de Meaux. Meaux Street. 

tf1 Le.;/- SI t/-.127-

A l'effet de voter un crédit de $24,800.00 pour To vote a credit of $24,800.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ nent paving on the lanes located east of Saint~ 
les situées à l'est de la rue Saint~Donat, entre les Donat Street, between Hochelaga and Boyce 
rues Hochelaga et Boyce. Streets. 

_ - 1/ L e. /- S /v'- t2B- cÎo-
A l'effet de voter un crédit de $7,000.00 pour To vote a credit of $7,000.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the lane located east of French 
située à l'est de la rue French, au sud de la rue Street, south of Hochelaga Street. 

~H~o-ch_el_ag-.. ~-~--.... -~.---..... -_ 1-fl~~· ~.1(_--:_~~~l-2-9·~--.---·· -~t:::. .. -::::_ .. -.... -.. ~-... -.~--_-._-_ -.. ------------.· .-

A l'effet de voter un crédit de $3,500.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
nos P.11~374 et P.11~375 du cadastre du village 
incorporé de la Côte~Saint~ Louis, située à l'ouest 
du boulevard Saint~Laurent, de la rue Clark en 

To vote a credit of $3,500.00 to lay a permanent 
paving on the Jane Nos. P.11~374 and P.11~375 
of the cadastre of the incorporated Village of 
Côte~Saint~Louis, located west of Saint~Laurent 
Boulevard, from Clark Street eastward. 

gagnant l'est. / A 
- flLe~$ 2 V-lao- CJit;_ 
A l'effet de voter un crédit de $26,800.00 pour To vote a credit of $26,800.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle paving on the lane located west of Prud'hom!).1e 
située à l'ouest de l'avenue Prud'homme, du che~ Avenue, from Côte~Saint~Antoine Road to Notre-
min de la Côte~Sailit~Antoine à l'avenue Notre~ Dame~de~Grâce Avenue. 
Dame~de~Grâce. 
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fJ ~..e Il~ .52.~-~~- .ff:rl /tt> ... y-~~ 
A l'effet de voter un c~Cfit de $5,100.00 pour To vote a credit of $5,100.00 to lay a permane~.: 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle paving on the lane located west of Waverly Street, 
située à l'ouest de la rue Waverly, entre la rue between Saint~Zotique Street and Grand Avenue. 

Saint~Zotique et Grand A~~u~ JI, J( 
2 

&4~2 _ cJo..;. 
A l'effet de voter un crédit de $19,800.00 pour To vote a credit of $19,800.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavagepermanent sur la ruelle paving on the lane located east of Saint~Denis 
située à l'est ·de la rue Saint~Denis, entre l'avenue Street, between Emile~Journault Avenue and Le~ 
Emile~Journault et la rue Legendre. gendre Street. 

f)J..~J/- §"2 ~t33-
A l'effet de voter un crédit de $32,400.00 pour To vote a credit of $32,400.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur les paving on the lanes located east of 30th Avenue, 
ruelles situées à l'est de la 30e Avenue, entre les between Beaubien and Saint~Zotique Streets. 
rues Beaubien et Saint~Zotique. ...., , /.. A 

A "- e JI- 5 ,.c.v- 134 - Cf/o _ 
A l'effet de voter un crêdit de $18,200.00 pour To vote a credit of $18,200.00 to lay a per~ 

la construction d'un pavage permanent sur les manent paving on the lanes located east of 2nd 
ruelles situées à l'est de la 2e Avenue, entre le Avenue, between Rosemont Boulevard and de 
boulevard Rosemont et la rue de Bellechasse. Bellechasse Street. 

/}LC t/- 52. ~3a-
A l'effet de voter un crédit de $7,100.00 pour To vote a credit of $7,100.00 to lay a per~ 

la construction d'un pavage permanent sur la manent paving on the lane located east of 40th 
ruelle située à l'est de la 40e Avenue, au sud Avenue, south of Beaubien Street. 
de la rue Beaubien. ., 

t.L'I36-IJLCII-S~ 
A l'effet de voter un crédit de $37,200.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'est de la 28e Avenue, entre 

To vote a credit of $37,200.00 to lay a per~ 

manent paving on the lanes located east of 28th 
Avenue, between Saint~Zotique and Bélanger 

les rues Saint~Zotique et. Bélanger. , 

flLe Y- J/7 
. Streets, A 

~137- a/o-
.-A~reHet-de~v:oter~un~cl·édit-de-$39.,200.00~pout-~-T..~.-·o-:v:ote~a~cr.edit~oL$3.9.,200..00~to_lay~a~per""-~-· 

la construction d'un pavage permanent sur la rue manent paving on Duquesne Street, from Pierre~ 
Duquesne, de la rue Pierre~Bédard au boulevard Béda'rd to Rosemont Boulevard. 
Rosemont. 

11 t... C?.- tl- so t/t38-

A l'effet de voter un crédit de $154,300.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage du 
boulevard Pie~IX, de la rue Boyce à la rue Sher ... 

To vote a credit of $154,300.00 for the relaying 
and widening of the paving of Pie~IX Boulevard, 
from Boyce Street to Sherbrooke Street. 

brooke. 

Il i & J/- 1/1 v.: 139 -
À l'effet de voter un crédit de $20,800.00 pour To vote a credit of $20,800.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la lle nent paving on llth Avenue, from Laurier Avenue 
A venue, de l'avenue Laurier en gagnant le nord. northward. 
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-.,A l'effet de voter un crédit de $33,400.00 pour 
la construction d'un pavage permanent. sur l'avenue 
de Carillon, d'un point situé au sud de la rue 
Sainte~Marie à la rue Notre~Dame et de la rue 
Notre~Dame en gagnant le nord. 

To vote a credit of $33,400.00 to lay a perma~ 
nent paving on de Carillon Avenue, from a point 
located south of Sainte~Marie Street to Notre~ 
Dame Street and from Notre~Dame Street north~ 
ward. 

Autres travaux , J . /' Other works 
1 #O/~ .3 3 -1; 1 ~ t4t - ~.1:/?-7-tl. 

A l'effet de voter un crédit de $297,000.00 pour To vote a credit of $297,000.00 for the concrete 
l'enrobement en béton des conduites maîtresses de coating of the 48~inch steel master~mains and the 
48 pouces en acier et le remplacement d'une con~ replacement of a 24~inch cast~iron water~main in 
duite de fonte de 24 pouces dans l'emprise des tra~ the site of the Champlain Bridge approach works 
vaux d'approche du pont Champlain à l'intersec~ at the corner of Atwater Avenue and de la Véren~ 
tion de l'avenue Atwater et du boulevard de la drye Boulevard, including the costs and other 
Vérendrye, y compris les frais et autres dépenses expenses relating thereto. 
s'y rapportant. 

J 2 f /. .J/-2 ~ ~42- tf !;;?-7-bL 
A l'effet de voter un crédit de $45,00;{0~ pour To vote a credit of $45,000.00 to carry out, by 

l'exécution, soit en régie ou par contrat, de travaux day labour or by contract, repair works to the roof 
de réfection de la toiture du marché Bonsecours, of the Bonsecours Market building, including the 
y compris les frais et autres dépenses s'y rappor~ costs and other expenses relating thereto. 
tant. 

flle. j/..53 
A l'effet de voter un crédit de $719,250.00 pour 

l'achat et l'installation en tout ou en partie, soit en 
régie ou par contrat, d'un système d'éclairage sUr 
certaines rues, parcs et autres places publiques, y 
compris les frais et autres dépenses s'y rapportant. 

#Ji.. e.. JI_ .53 

To vote a credit of $719,250.00 to purchase and 
install in whole or in part, by day labour or by con~ 
tract, a lighting system on certain streets, parks 
and other public places, including costs and other 
expenses relating thereto. 

A l'effet de voter un crédit de $43,200.00 pour To vote a credit of $43,200.00 to relay the 
-~--~--~.la~œmnstru.ction_dtLp~a\éag.e~d~L[aYe.nu..e__B_ourret,~~-~--:tlaving of Bourret Avenue, from Coolbrook Ave~ 

-de--1-'avenue-~-Goolbrook--à -Favenue·c8lanranald-;--- · nue-toGlanranald-Avenùe. -- -----~- ---- ·- -----

/J 1... c. v- s~ u-;45- -If~/()-$'-{,~ 
A l'effet de voter un crédit de $40,800.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
la 11 e Avenue, de la rue Masson en gagnant le sud. 

A l'effet de voter un crédit de $67,000.00 pour 
la reconstruction du pavage de la ruelle des Forti~ 
fications, de la rue Saint~François~Xavier à la rue 
Mc Gill. 

To vote a credit of $40,800.00 to relay and 
widen the paving of 11 th Avenue, from Masson 
Street southward. 

To vote a credit of $67,000.00 to relay the 
paving on des Fortifications Lane, from Saint~ 

François~Xavier Street to McGill Street, 
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A l'eHet de voter un crédit de $66,400.00 pour 
la reconstruction du pavage de la rue Stanley, du 
boulevard Dorchester à la rue Sainte~Catherine. 

To vote a credit of $66,400.00 to relay the 
paving on Stanley Street, from Dorchester Boule~ 
vard to Sainte~Catherine Street. 

Achat d'équipement 

1;30L/-.5 
t.-/. Purchase of equipment 
-148 -4l.tJ-8-6'l-

A l'effet de voter un crédit de $20,000.00 pour 
l'achat et l'installation de l'ameublement et ede 
l'équipement premiers dans les 'bâtiments de la 
vespasienne et du restaurant du parc Angrignon. 

To vote a credit of $20,000.00 to purchase and 
install the first furnishings and equipment in the 
lavatory and restaurant buildings in Angrignon 
Park. 

Modification de résolutions If / f. Amendment to resolutions 
/1 j. (! J/- 12 ~ 149 - t1 ç,,. '}.. +' -7-t: z, 

- /?~/ 
A l'effet de modifier la réso1ution du Conseil en 

date du 28 juin 1961 votant un crédit de $19,800.00 
pour la ·construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'est de l'avenue Mercier, entre 
les rues Hochelaga et Boyce. 

To amend the resolution of Council dated June 
28th, 1961 voting a credit of $19,800.00 to lay a 
permanent paving on the lanes located east of 
Mercier A venue, between Hochelaga and Boyce 
Street s. 

f) 1 (! ;/- /2 .. v ~ 
196) ~150- T.o, ,:;,, ltJ-9'-6~ 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil 
en date du 25 mai 1961 votant un crédit de $18,~ 
300.00 pour la construction d'un égout dans la 
rue ·Dickson, de la rue Turenne à la rue Gérin~ 
La joie. 

To amend the resolution of Council dated May 
25th, 1961 voting a credit of $18,300.00 to lay a 
sewer in Dickson Street, from Turenne Street to 
Gérin~Lajoie Street. 

Lignes hory}oguées · . / # Homologated lines 
3<J(p 1.1-.t.J, l'tst-tftç,;:z-r.t~ 

A .J'effet de donner aux avocats de tYdté des To instruct the City Attorneys to make the 
instructions de faire la erocédure reg:uise pour mo~ __ erocedure required to amend the general plan of 
difier le plan général de la Cité.en.vue de-l'efface... the City for. the.purpose of erasing the line homo~ 
ment de la ligne homologuée le 3 septembre 1912 logated on September 3rd, 1912 for the widening 
pour l'élargissement de la rue Notre~ Dame (côté of Notre~ Dame Street (north side), east of Atwa~ 
nord), à l'est de l'avenue Atwater. ter Avenue. 

Crédits supplémentaires '7~. / Additional credits 

./ ..Jt)jo. 1- '11V-1s2- e.t,, z.-7-c.z. 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $12,985.61 for 

$12,985.61 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immo~ 
labie des immeubles requis pour un meilleur amé~ vables required for a better arrangement of the 
nagement des abords ouest de la rue Sanguinet, west approaches to Sanguinet Street, north of 
au nord de la rue Sainte~Catherine. Sainte~Catherine Street. 
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··· ./ .,3 .t/62. /-·~~63- 4:.!; :>~·Nl 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $22,675.18 for 

$22,675.18 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the inimovables required for the 
pour l'ouvertude de la rue Légaré, entre l'avenue opening of Légàré Street, between Lacombe Ave~ 
Lacombe et la rue Jean~Brillant, et pour l'cuver~ nue and Jean~Brillant Street, and for the opening 
ture de la rue Jean~Brillant, entre la rue Légaré et of Jean~Brillant Street, between Légaré Street and 
le chemin de la Côte~des~Neiges. Côte~des~Neiges Road. 

,/If · J/ 0 ~ 7. /-'J-)t./.54 --6? .t_ /P·N :(. 

A l'effet de voter un crédit supplémentmre de To vote an additional credit of $3,616.03 for 
$3,616.03 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the lanes 
labie des ruelles situées dans le quadrilatère borné Iocated in the black bounded by Rosemont Bou~ 
par le boulevard Rosemont et les rues Lemay, de Ievard and Lemay, de Bellechasse and Chatelain 
Bellechasse et Chatelain, ainsi que des servitudes Streets, as weil as the servitudes attached thereto. 
s'y rapportant. 

A l'effet de voter un crédit de $25,015.91 pour 
la construction d'un pavage permanent sur le 
chemin Carleton, de l'avenue des Pins à la rue 
McTavish. 

To vote a credit of $25,015.91 to lay a per~ 
manent paving on Carleton Road, from Pine 
Avenue to McTavish Street. 

_ /ÎJ. e.l/- .S .;3 ~6-~ f.;o-h l-
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an· additional credit of $91.400.00 to 

$91,400.00 pour la construction d'un pavage per~ lay a permanent paving on projected street 
manent sur la rue projetée no 63~ 1190 du cadastre No. 63~ 1190 of the cadastre of the Incorporated 
du village incorporé de la Côte~des~Neiges Village of Côte~des~Neiges (Kent), from Wilder~ 
(Kent), de l'avenue Wilderton à l'avenue Dar~ ton Avenue to Darlington Avenue. 
ling ton. 

· . Expropriations . · G:~.-. a l= Expropriations 

A I;e~l:t d: d~cr~t~r ;~~i~!r\t: ~~~167_~-::~;: ::-~~;,ition ~n~prior po"e,.;on, 
sion préalable, pour fins de rue, d'une partie de for street purposes, of part of Saint~André Street, 
la r.ue Saint~André située au nord de l'avenue located north of Laurier Avenue, and to vote a 
Laurier, et de voter un crédit de $227.00 à cette credit of $227.00 for such purpose. 
fin. 

A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ 
sion préalable, pour fins de rue, d'un terrain situé 
au sud du boulevard Gouin, à l'est de la rue 
Grenet, et de voter un crédit de $222.00 à cette 
fin. 

To ordain the acquisition and prior possession, 
for street purposes, of a parce! of land located 
south of Gouin Boulevard, east of Grenet Street, 
and to vote a credit of $222.00 for such purpose. 
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. /1?-32 3!.!-~;} ~o--G:.f::."f-?-t:t- ' 
A l'effet de décréter la fermeture, l'acquisition To or dain the closing, the acquisition and prior 

et la possession préalable de la ruelle est~ouest et possession of the east~west lane and of part of 
d'une partie de la ruelle nord~sud sises au sud the north~south lane located south of de Mar~ 
de la rue de Marseille, à l'est de la rue Desmar~ seille Street, east of Desmarteau Street, and of 
teau, ainsi que des servitudes qui s'y rapportent, the servitudes relating thereto, and to vote a credit 
et de voter un crédit de $2,188.88 à cette fin. of $2,188.88 for such purpose. 

1 ' 1 ~60 - ~ t; '-'o/-'"" J-
Al' effet v/90/., d,f,- Ta 

a) de décréter l'acquisition et la possession 
préalable, pour fins de parc, des immeubles accu~ 
pant une partie du lot no 1595 du cadastre du 
quartier Sainte .... Marie située au sud de la rue 
Notre~Dame, à l'ouest de la rue de la Traverse 
de Longueuil, et de voter un crédit de $55,985.00 
à cette fin: et 

b) d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 17 octobre 1955 décrétant l'acquisition, en vue 
de l'agrandissement du parc Bellerive, des immeu~ 
bles occupant le lot no 1595 du cadastre du quar~ 
tier Sainte~Marie situê à l'angle sud~ouest de la 
rue Notre~Dame et de la Traverse de Longueuil qui 
prolonge la rue Poupart, et votant. un crédit de 
$35,100.00 à cette fin. 

a) or dain the acquisition and prior possession, 
for park purposes, of the immovables occupying 
part of lot No. 1595 of the cadastre of Sainte~ 
Marie Ward located south of Notre~Dame Street, 
west of de la Traverse de Longueuil Street, and 
to vote a credit of $55,985.00 for such purpose: 
and 

b) repeal the resolution of Council dated Oc~ 
tober 17th, 1955 ordaining the acquisition, for 
the purpose of enlarging Bellerive Park, of the 
immovables occupying lot No. 1595 of the ca~ 
clastre of Sainte~Marie Ward located at the south·~ 
west corner of Notre~Dame Street and de la 
Traverse de Longueuil which extends Poupart 
Street, and voting a credit of $35,100.00 for such 

/ k ~ 1 Zo .1-o/Î v:: ••• :"~L:L-8"-{2-
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession T o or dain the acquisition and prior possession 

préalable des immeubles requis pour l'aménage~ of the immovables required for the establishment 
ment de pans coupés of cut~off corners 

1) à l'angle sud~est de l'intersection de la ruelle 1) at the south~east corner of the intersection of 
nord~sud sise à l'ouest .de la rue Jogues et au the north~south lane located west of Jogues 
sud de la rue Allard et de la ruelle est~ouest Street and to the south of Allard Street and of 
située au sud de la rÙe Allard, entre l'avenue de the east~west lane located south of Allard 
Montmagny et l<rl"rreJogues: --Btreet--,--'bet-ween-de-Montmagny-ÀN~nu~and--~-

2) aux quatre angles formés par l'intersection de 
la ruelle nord~sud sise à l'ouest de la rue J a gues 
et au sud de la rue Allard et des ruelles est~ 
ouest numéros 3611~35 et 3611~51 situées au 
sud de la rue Allard, entre l'avenue de Mont~ 
magny et la rue Jogues: 

3) à l'angle nord~ouest de l'intersection de la ruelle 
nord~sud sise à l'ouest de la rue Jogues et au 
nor:d du boulevard des Trinitaires et de la ruelle 
est~ouest sise au nord du boulevard des Tri~ 
nitaires, entre l'avenue de Montmagny et .la 
rue Jogues: 

Jogues Strèet: ·· 

2) at the four corners formed by the intersection 
of the north~south lane located west of Jogue!l 
Street and south of Allard Street and of the 
east~west lanes numbered 3611~35 and 3611~51 
located south of Allard Street, between de 
Montmagny Avenue and Jogues Street; 

3) at the north .... west corner of the intersection of 
the north~south lane located west of Jogues 
Street and north of des Trinitaires Boulevard 
and of the east~west lane located north of des 
Trinitaires Boulevard, between de Montmagny 
A venue and J ogues Street: 
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.tl ' à l'angle nord~est de l'intersection de la ;:J;'l1elle 
nord~sud sise à l'ouest de la rue Mazarin et au 
nord de la rue Raudot et de la ruelle est~ouest 
située au nord de la rue Raudot, entre les rues 
Mazarin et J ogues; 

5) aux angles sud~ouest et sud~est de l'inter sec~ 
tion de la ruelle nord~sud sise à l'ouest de la 
rue Mazarin et au sud de la rue Allard et de 
la ruelle est~ouest située au sud de la rue 
Allard, entre les rues Mazarin et Jogues; 

6) aux angles nord~ouest et nord~est de l'inter~ 

section de la ruelle nord~sud sise à l'ouest de 
la rue Hurteau et au nord de la rue Raudot et 
de la ruelle est~ouest située au nord de la rue 
Raudot, entre les rues Hurteau et Mazarin; 

et de voter un crédit de $1,800.00 à ces fins. 

4) at the north~east corner of the intersection of 
the north~south Jane located west of Mazarin 
Street and north of Raudot Street and of the 
east~west Jane located north of Raudot Street, 
between Mazarin and Jogues Streets; 

5) at the south~ west and south~east corners of the 
intemection of the north~south Jane located 
west of Mazarin Street and south of Allard 

· Street and of the east~west Jane located south 
of Allard .Street, between Mazarin and J ogues 
Streets; 

6) at the north~ west and north~east corners of the 
intersection of the north~south Jane located 
west of Hurteau Street and north of Raudot 
Street and of the east~west lane located north 
of Raudot Street, between Hurteau and Maza~ 
rin Streets; 

and to vote a credit of $1,800.00 for such pur~ 
poses. 

- v 11- 313 ~. 1-"J,f; t-::162 - 4:- #, J2.-i?-'IC :z._ 

A l'effet de décréter l'acquisition et la /a~session To ordain the acquisition and prior possession, 
préalable, pour fins de ruelles, de certains immeu~ for Jane purposes, of certain immovables located 
bles situés dans le quadrilatère borné par la rue in the quadrilateral bounded by Notre~Dame Street 
Notre~Dame et les avenues Hector, Dubuisson et and Hector, Dubuisson and Gonthier Avenues, and 
Gonthier, et de voter un crédit de $897.00 à cette to vote a· credit of $891.06 for su ch purpose. 
fin. 

t/s Il 0-o 1 -1jl v.(.63 - -tf: 1, ?-Y-f, :z. 
A l'effet de décréter l'acquisition et {! posses~ T o ordain the acquisition and prior possession, 

sion préalable, pour fins de rue, d'une partie de la for street purposes, of part of Boyce Street located 
rue Boyce située entre l'avenue Parkville et la between Parkville Avenue and Jetté Street, and 
rue Jetté, et de voter un crédit de $244.00 à cette to vote a credit of $244.00 for such purpose. 
fin. 

-__ ----------------- 17.5.3-&i;~f·tJ.Jr1Zm4~~~~ ·---~-~-----~-
A l'effet de décréter l'acquisition et la posses:. To ordain the acquisition and prior possession, 

sion préalable, pour fins de rue, d'une partie de for street purposes, of part of Dubuisson Avenue 
l'avenue Dubuisson sise à l'ouest de la rue de located west of de Bruxelles Street, and to vote 
Bruxelles, et de voter un crédit de $227.00 à cette a credit of $227.00 for such purpose. 
fin. 

. ~.33 f J.l- 2/;V-165- .t:f ?...r"'6:Z..~ . 
A l'effet de décréter l'acquisition ··et la ~:sses~ To ordain the acquisition and prior possession, 

sion préalable, pour fins de rue, de la rue Sainte~ for street purpose, of Saint~Claire Street, hetween 
Claire, entre les rues Aubry et Duchesneau, et de Aubry and Duchesneau Streets, and to vote a 
voter un crédit de $227.00 à cette fin. credit of $227.00 for such purpose. 

Archives de la Ville de Montréal



/j /0 2. î- ;,:) -tGfl/fr-df' /, 7-,f'-? Z. 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession T o or dain the acquisition and prior possession, 

préalable, pour fins de métro, de certains immeubles for subway purposes, of certain immovables loca~ 
situés sur le côté est de la rue Berri, au sud de la ted on the east si de of Berri Street, south of Jarry 
rue Jarry, ainsi que sur le côté sud de la rue Jarry, Street, as well as on the south side of Jarry Street, 
à l'est de la rue Berri, et de voter le crédit exigé à east of Berri Street, and to vote the credit required 
cette fin. for this purpose. 

J ~" J/6~ /-9~~67 --IZ Ê.;o-g~ Z-

A l'effet de décréter l'acquisition et la poss:l~on Ta ordain the acquisition and prior possession, 
préalable, pour fins de rue, de certains immeubles for street purposes, of certain immovables located 
situés à l'ouest de la rue Ranger, au sud de la rue west of Ranger Street, south of de Mésy Street, 
de Mésy, et de voter un crédit de $11 ,245.00 à and to vote a credit of $11 ,245.00 for this purpose. 

~&. ~ 

·/;;oz .. 9_J -•6s8~r,/.?-r-,::~ 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession T o or dain the acquisition and prior possession, 

préalable, pour fins de métro, de l'immeuble situé for subway purposes, of the immovable located at 
à l'angle nord~est des rues de Montigny et Plessis, the north~east corner of de Montigny and Plessis 
et de voter un crédit de $27,975.00 à cette fin. Streets, and to vote a credit of $27,975.00 for this 

purpose. · 

,/~1/36 /-IO~Ï- ~-· vf69-~ ~;\;tJ-s~z-
A l'effet // To: 

a) de décréter l'acquisition et la possession préa~ a) or dain the acquisition and prior possession 
labie des servitudes qui se rapportent à une partie of the servitude affecting a part of the lane located 
de la ruelle sise entre les rues Peel et Metcalfe, between Peel and Metcalfe Streets, north of Burn~ 
au nord de la rue Burnside, et de voter un crédit side Street; and ta vote a credit of $18,650.00 for 
de $18,650.00 à cette fin; et this purpose; and 

b) de fermer la partie de ruelle ci~dessus men~ b) to close the above part of lane which is 
tionnée, laquelle est jugée inutile. considered useless . 

./ R- .3-'1 !-'/. 1-9/ft/'.70 - t%-t!:;~-6-bl .. 
.. _ ?>.·:-r~ffetàe àecréler-l'acquiSîfiOI'let:lap-œse-s-ston !:fo-ordain-the-aequisiHon-and-pl'iol'-pessessien-~--
préalable de-~ert~in~ i~~eubles requis pour-l'alli.~~--- -orc-ertairi-îmmovaoles needed tb make cut.:offcor~ 
nagement de pans coupés ners 

a) aux angles sud~est et sud~ouest de l'inter~ a) at the south~east and south~west corners of 
· section des ruelles est~ouest et nord~sud sises au the intersection of the east~west and north~south 

sud de la rue de Bell echasse, entre la 30e A venue lanes located south of de Bell echasse Street, be~ 
et la 3le Avenue; tween 30th and 31st Avenues; 

b) aux angles nord~est et nord~ouest de l'inter~ 
section des ruelles est~ouest et nord~sud sises au 
nord du boulevard Rosemont.. entre la 30e Avenue 
et la 3le Avenue; 

et de voter un crédit de $720.00 à ces fins. 

b), qt the north~east and the north~west corners 
of the intersection of the east~west and north~south 
lanes located north of Rosemont Boulevard, be~ 
tween 30th and 31st Avenues; 

and to vote a credit of $720.00 for these pur~ 
poses. 
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.. J 11-.32 d,3. 1- ~~ ~~-~~ /o-F~6J-
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prier possession 

préalable de certains immeubles requis pour I'amé~ of certain immovables needed to make cut~off cor-
nagement de pans coupés ners 

a) aux angles saillants formés par l'intersection 
des ruelles est~ouest et nord~ sud sises à l'ouest de 
l'avenue d'Outremont, au nord de l'avenue Beau~ 
mont; 

b) aux angles sud~est et sud~ouest des ruelles 
est~ouest et nord...-sud sises à l'ouest de l'avenue 
d'Outremont, au sud de la rue Jean~Talon; 

et de voter un crédit de $1,195.00 à ces fins. 

a) at the protruding corners formed by the 
intersection of the- east~west and north~south lanes 
located west of d'Outremont Avenue, north of 
Beaumont Avenue; 

b) at the south~east and south~west corners of 
the east~west and north~south lanes located west 
of d'Outremont Avenue, south of Jean~Talon 
Street; 

and to vote a credit of $1.195.00 for these 
purposes. 

<a :4 .1/ ~. 1-Cfo~ u) 72 - « l'.t t) -&' -e; l-

A l'effet de décréter l'acquisition et la /rfssession To ordain the acquisition and prier possession, 
préalable, pour fins de rue, de la partie de la rue for street purposes, of the part of Duquesne Street 
Duquesne située entre la rue Pierre~Bédard et le located between Pierre~Bédard Street and Rose-
boulevard Rosemont, et de voter le crédit exigé à mont Boulevard, and to vote the credit required 
cette fin. for this purpose. 

. ~Id 1 .. 1-~~ ~473-~ €./t:J-2'?1::~-
A l'effet de décréter l'acquisition et la pols!ssion To ordain the acquisition and prier possession 

préalable des immeubles requis of the immovables needed 

a) pour l'ouverture de la rue Poucet, à l'est de 
la rue ·Marcelin~ Wilson, et de voter un. çrédit de 
$13,010.00 à cette fin: 

b) pour le prolongement de ladite rue Poncet, 
entre les rues de Saint~Réal et Hamon, et de voter 
un crédit de $19,040.00 à cette fin; 

a) to open Poncet Street, east of Marcelin
Wilson Street, and to vote a credit of $13,010.00 
for this purpose: 

b) to extend the said Poucet Street, between 
de Saint~Réal and Hamon Streets, and to vote a 
credit of $19,040.00 for this purpose: 

c) pour le prolongement de la rue McDuff, entre c) to extend McDuff Street, between the Ca-
~-- les vcigs_d_e._la_Compag.nie_du_chemin--d~!er-Ca.na~~-n.aEMan~P-ac:oi-fie-H·ailwiiy-G(')mpany!.s-tracks-an·d-d-e~--~~ 

clien~dunPacifique-·et-la~rue-de-cSatrrt~Réal-;:~-a-de-- -saînt~Real-Sfreet-;-and to votea crealtof$TI~ù85.00- ~-·-··--

voter un crédit de $14,085.00 à cette fin; et for this purpose; and 

cl) pour le prolongement de la rue Dudemaine, d) to extend Dudemaine Street, east of de 
à l'est de la rue de Saint~R!éal, et de voter un crédit Saint~Réal Street, and to vote a credit of $4,760.00 
de $4,760.00 à cette fin. for this purpose. 

J;;o,< .. ?-~ -174~~/ja-;r~~ 
À l'effet de décréter l'acquisition et la possession To or dain the acquisition and prier possession, 

préalable, pour fins de métro, de certains immeu~ for suhway purposes, of certain immovables on the 
bles situés sur le côté est de la rue Berri, entre la east side of Berri Street, between Duluth Street 
rue Duluth et la rue Rachel, et de voter le crédit and Rachel Street, and to vote the credit required 
exigé à cette fin. for this purpose. 
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A l'effet de décréter l'acquisition et la possession 
pr·éalable, aux fins d'un terrain de stationnement, 
de certains immeubles situés au sud de la rue 
Jean~ Talon, entre la rue de Saint~ V allier et l'ave~ 
nue de Chateaubriand, et de voter le crédit· exigé 
à cette fin. 

/. !523 .. /lo-1 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession 

préalable, aux fins d'un terrain de stationnement, 
de certains immeubles situés dans le quadrilatère 
borné par les rues Saint~Zotique, Boyer, Beaubien 
et Saint~André, et de voter le crédit exigé à cette 
fin. 

v/.51...3.10-1 
A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ 

sion préalable, aux fins d'un terrain de stationne~ 
ment, de certains immeubles situés dans le quadri~ 
latère borné par les rues Bélanger, Boyer, __ Saint~ 
Zotique et Saint~André, et de voter· lè ic:rédit 
exigé à cette fin. 

To ordain the acquisition and prior possessi~_., · 
for parking lot purposes, of certain immovables 
located south of Jean~Talon Street, between de 
Saint~ V allier Street and de Chateaubriand Ave~ 
nue, and to vote the credit requ1red for such pur~ 
pose. 

To ordain the acquisition and prior possession, 
for parking lot purposes, of certain immovables 
located in the block bounded by Saint~Zotique, 
Boyer, Beaubien and Saint~André Streets, and to 
vote the credit required for such purpose. 

To ordai11 the acquisition and prior possession, 
for parking lot purposes, of certain immovables 
located in the quadrilateral bounded by Bélanger, 
Boyer, Saint~Zotiq_ue and Saint~André streets, 
and to vote the credit ·required for such purposes. 

v Jj 
-178- cfO-

A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ 
sion préalable, aux fins d'un terrain de station~ 
nement, de certains immeubles situés à l'ouest 
de la rue Briand, au sud de la rue de Biencourt, 
et de voter le crédit exigé à cette fin. 

A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ 
siGn-p~;éalable,auxfins_d'un.terraln_d_e_Bta_tiopne,.._ 
ment, de certains immeubles situés au nord de la 
ruelle sise au nord de la rue Masson, entre les 
6ème et 9ème Avenues, et de voter le crédit 

To ordain the acquisition and prior possession, 
for parking lot purposes, of certain immovables 
located west of Briand Street, south of de Bien~ 
court Street, and to vote the credit required for 
such purpose. 

To ordain the acquisition and prior possession, 
fQr_p~rl.ün,g)_<:>! __ purposes, of certaiïrtmmovahles-~·-
located north of thelé:lne lo-catednorüi of Nlasson 
Street, between 6th and 9th Avenue, and to vote 
the credit required for such purpose, 

exigé à cette fin. 

~80-J !.5t.3.JJ./-I 
A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ 

sion préalable, aux fins d'un terrain de station~ 
nement, de certains immeubles situés à l'arrière 
des lots, côté nord de l'avenue du Mont~Royal, 
entre les rues Chambord et Marquette, et de voter 
le crédit exigé à cette fin. 

To ordain the acquisition and prior possession, 
for parking lot purposes, of certain immovables 
located at the rear of the lots, north side of du 
Mont~Royal Avenue, between Chambord and 
Marquette Streets, and to vote the credit required 
for such purpose. 
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-, 

,._.A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession, 
sion préalable, aux fins de terrains de stationne~ for the purposes of parking lots, of certain immo-
ment, de certains immeubles de part et d'autre de vables on both sides of Notre~Dame Street, be-
la rue Notre~Dame, entre les rues Bérard et Saint~ tween Bérard and Saint~Augustin Streets, and to 
Augustin, et de voter le crédit exigé à cette fin. vote the credit required for such purpose . 

../~ lQ 1~ -~{1 .~g/vJ .. S .f t,/ra2-~l/o-3'-~L.. 
A l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To ordain. the acquisition and prior possession 

sion préalable des immeubles requis pour of the immovables required for 

a) une servitude de non accès à l'est de l'ave~ 
nue Melrose, au nord de l'avenue Western, et de 
voter un crédit de $3,210.00 à cette fin; et 

b) une servitude de passage pour la çonstruc~ 
tion, le maintien, l'entretien et la réparation d'une 
structure projetée (escalier) dans l'ave Wes~ 
tern, et de voter 85.00 à cette fin. 

a) a servitude of non~access east of Melrose 
Avenue, north of Western Avenue, and to vote a 
credit of $3,210.00 for such purpose; and 

b) a servitude of right of way for the construc
tion, maintenance, upkeep and repairing of a con
templated structure ( staircase), in Melrose Ave
nue, north of Western Avenue, and to vote a 
credit of $585.00 for such purpose. 

Approval of deeds, erasing of homologated Approbation d'actes, effacement de lignes 
homologuées, etc. 

' /510 • .3-1 
"

; !ines, etc. 
J·l 

-133 .~ '4/;/~-S'-t.Z., 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel 

les Habitations Saint-Sulpice Inc. rétrocèdent à 
la Cité, pour fins de rues, certains terrains situés 
dans le domaine Saint-Sulpice. 

To approve a draft deed whereby the Habita
tions Saint-Sulpice Inc. retrocede to the City, for 
street purposes, certain parcels of land located in 
the Saint-Sulpice Domain. 

_ /j;d/4 /-~;, -ta4J!~L/t~-%-?1-
A l'effet d'approuver un projet d'acte d'élJance To approve a draft deed of exchange betwee'n 

entre la Cité et Lubor Construction Inc. de cer~ the City and Lubor Construction Inc., of certain 
tains terrains situés entre les rues de Saint~Réal lots located between de Saint-Réal and Letellier 
et Letellier, au nord du boulevard Henri-Bourassa. Streets, north of Henri-Bourassa Boulevard. 

a) de donner aux avocats de la Cité des instruc
tions de faire la procédure requise pour modifier le 
plan g·énéral de la Cité en vue de l'effacement des 
lignes homologuées le 10 juin 1913 pour la rue 
Charlevoix, entre la rue Wellington et la jetée 
Saint-Gabriel; et 

b) d'approuver un projet d'acte entre la Cité et 
Dominion Glass Company Limited relativement au 
Jl1aintien, à l'entretien et au prolongement de 
l'égout collecteur de Ville-Emard (Charlevoix). 

a) instruct the City Attorneys to make the 
required procedure to amend the general plan 
of the City with a view to erasing the ]ines homo
logated on June lOth, 1913 for Charlevoix Street, 
between Wellington Street and the Saint-Gabriel 
jetty; and 

b) approve a draft deed between the City and 
Dominion Glass Company Limited concerning the 
maintenance, the upkeep and the extension of the 
Ville-Emard trunk sewer (Charlevoix). 
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./_;;0 13.1-1/-•BGé ~G./o-~·42--
- . · -... _ To À l'effet 

a) d'approuver un projet d'acte d'acquisition 
de Excelsior Products Limited, au prix de $14,~ 
000.00, de certaines lisières de terrains requises 
pour l'ouverture de l'avenue Gilmore, entre les 
rues St. Patrick et Gladstone; 

b) d'abroger la résolution du Conseil r~n date 
du 3 juin 1954 décrétant l'acquisition et la pos~ 
session préalable d'une partie du lot no 3409~37 
sur laquelle un droit de passage est requis pour 
l'ouverture de l'avenue ci~dessus décrite, et votant 
un crédit de $3,900.00 à cette fin; et 

c) de donner aux avocats de la Cité des ins~ 
tructions de se désister de toutes procédures in;. 
tentées au sujet de cette expropriation jusqu'à ce 
jour, et d'imputer sur le crédit pour dépenses 
contingentes ,......, dépenses imprévues d'adminis~ 

tration la somme de $46.48 représentant les frais 
encourus en vertu de ladite résolution du 3 juin 
1954. 

À l'effet d'approuver un projet de convention 
par lequel la Cité acquiert de Sa Majesté la Reine, 
aux droits du Canada, au prix de $24,988.86, une 
lisière de terrain requise pour l' éfargissement du 
chemin Queen Mary, entre le chemin de la Côte~ 
des~Neiges et les limites ouest de la Cité. 

a) approve a draft deed of acquisition from 
Excelsior Products Limited, for a priee of $14,~ 
000.00, of certain strips of land required for the 
opening of Gilmore Avenue, between St. Patrick 
and Gladstone Streets; 

b) repeal the resolution of Council dated June 
3rd, 1954 ordaining the acquisition and prior 
possession of part of lot No. 3409~37 on which 
a right of way is required for the opening of the 
avenue described above, and voting a credit of 
$3,900.00 for such purpose; and 

c) instruct the City Attorneys to waive ali 
procedures initiated to date concerning this ex~ 
propriation, and to charge to the credit for con~ 
tingent expenses ,......, unforeseen administrative 
expenses, the sum of $46.48 representing the costs 
incurred by virtue of the said resolution of June 
3rd, 1954. 

To approve a draft agreement whereby the 
City acquires from Her Majesty the Queen, in 
the right of Canada, for a priee of $24,988.86, 
a strip of land required for the widening of Queen 
Mary Road, between de la Côte~des~Neiges Road 
and the west liniits of the City. 

Ot c 
- 188 ii!!!: lê? (s../ll-:1-' ,_ 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de ces~ To approve a draft deed of gratuitous and un~ 
sion gratuite et sans condition à la Cité par Turcot conditional transfer to the City by Turcot Plant 
Plant Holdings Ltd., pour fins municipales, de cer~ Holdings Ltd., for municipal purposes, of certain 

--- faTnsterrains sil:Uésà-l'mrestchrdremm--d-e-la-eôte-~-----parcels-oHand-located-west-of-de-la-Gôte-Sa-in-t~-- --
Sai:iii:=P~ul. au- sud cfu- prolongement -ae la-rue Pa-u(Roaâ, southofthe-exterisiori of Norre;.Dame 
N otre~Dame. Street. 

1/J./0115'. z -1 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel 

la Cité accorde, à certaines conditions, à Turcot 
Plant Holdings Ltd. une servitude de passage 
pQur certaines facilités sur des terrains cédés à 
la Cité et situés à l'ouest du chemin de la Côte~ 
Saint~Paul, au sud du prolongement de la rue 
Notre~ Dame. 

To approve a draft deed whereby the City 
grants, on certain conditions, to Turcot Plant 
Holdings Ltd. a servitude of right of way for 
certain facilities on parcels of land ceded to the 
City and located west of de la Côte~Saint~Paul 
Road, south of the extension of Notre~Dame 
Street. 
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Parcomètres . Parking metets 

J j.:j~ .2 .JA 2 {) -~90 - ç; ~ 7-?-~ :z.. 
A l'effet de désigner certains endroits où pour~ 

ront être installés des parcomètres. 
To designate certain locations where parking 

meters may be installed. 

Carte d'identité 

J3/Z.I-I 
. /r f Identification catd 

V-191 - 1t r-:,/ 1'·-K"'~ 1--

Relativement à la tenue d'un referendum sur la 
carte d'identité. 

Concerning the holding of a referendum on the 
identification card. 

. Club permit 
~92 - ~ tf:/ô-5'-t: z... 

Permis de club 

171. 19-; .-J.f.~ 1 . 
A l'effet d'annuler l'autorisation accordée en 

vertu d'une résolution du Conseil, en date du 11 
juin 1934, de constituer en corporation l'association 
dite: "United Recreational Club". 

To annul the authorization granted, in virtue 
of a resolution of Council dated June 11th, 1934, 
to incorpora te the association called: "United Re
creational Club". 

Domaine public ~- , / A;:" Public domain 
0 0 2/, /- tp, ~ ~ 193 - ~Ü!'.I?-7-t 2.. . 

A l'effet de verser dans le domain public, pour Ta transfer ta the public domain, for street pur-
fins de rue, certains terrains situés à l'angle nord~ poses, certain parcels of land located at the north-
ouest des rues Sherbrooke et du Parc La: Fontaine. west corner of Sherbrooke and du Parc La Fon

taine Streets . 

Noms ._~eyes;J!) ,r, / _r Street Names 
ZR~·~ 1.-'194-~.,.. ~~.4J/-7-~Z. 

A l'effet de changer le nom de certaines voies Ta change the name of certain public thorough-
publiques. fares. 

·. Projets de règlements · {/;. J:,~tff.f. :?..Y-7--tt.Draft by~laws 
./ / 8/ Q • If -;pl- l 9 a ~ C,~./ID -3-/.L 

Soumettant un projet de règlement à l'ef et de Su mitting a draft by~law ta amend By~law 
modifier le règlement no 2110 concernant le zo~ No. 2110 concerning the zoning of Papineau, Saint 

~ nage des quartiers Papineau, Sainte~Marie, Ho~ MarY-,_Ho..chelaga,~aisenn~~:t'V'e--anà-Merder 
1:1~ ~heraga;-Maisonnemre_et_Merder,-tel-qu@-medi.fié-. -·-Wrrds,--as-amended. · 

. / () . A 31 () L ::tJ 19.v.ft)·, ~ t. :t.~-7--d 2. 
~ .: . ~Il~~ - 11 -ftrh .. fi. ~-· - ~ tei.t-Jt>-.r-~2:. 

1
~ Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law ta amend By-law No. 

f modifier le règlement no 1920 concernant l'accu~ 1920 concerning the occupancy of parcels of land 
pation des terrains et l'édification et l'occupation and the erection and occupancy of buildings in 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Ville~ Ahuntsic and Villeray W ards, as amended. 

~ ray, tel que modifié. 0 :J1 ' 1 & 01. 1 _ ~ '1 -1974;144 /,/o-r~~-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by-law to amend By~Iaw 

modifier le règlement no 1413 concernant l'érection No. 1413 concerning the erection and accu pancy 
et l'occupation des bâtiments dans le quartier of buildings in Rosemont ward, as amended. 
Rosemont, tel que modifié. 
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- ~ L~\ r·~/ g!JL/.1- C"t[ ·, ... 198.~~~~~~ () o$-w;(, ~ 
Soumettant un projet de règlement à 1 effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 1265 concernant la cons~ No. 1265 concerning the erection of buildings in 
truction des bâtiments dans le quartier Mont~ Mount~Royal ward, as amended. 
Royal. tel que modifié. 

J j i J s ' ' S'-- 1 - 199 -

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to close part of Sea~ 
fermer une partie de l'avenue Seaforth sise à forth Avenue located west of Côte~des~Neiges 

l'ouest du cheminhl~~t1~7~2 /t _ 
200 

~oad, 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to close part of 
fermer une partie de la rue Fulton située à l'est Fulton Street located east of W es thury A venue. 

de l'avenue Westbury. 17._~ · 
J_q z 7 g. 7- ft! - 201 -

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
c1 ~ fermer une partie du lot 484~377 A du cadastre de 

} l la paroisse du Sault~au~Récollet, située sur le côté 
nord de la rue Everett, à l'ouest de la rue Raoul. 

Submitting a draft by~law to dose part of lot 
484~377 A of the cadastre of the Parish of Sault~au~ 

Soumettant un projet de règlement concernant 
les enseignes sur l'avenue du Parc, entre la rue 
Sherbrooke et la rue Jean~ Talon. 

Récollet, located on the north side of Everett 
Street, west of Raoul Street. 

Submitting a draft by~law concerning signs on 
Park Avenue, between Sherbrooke and Jean~ Talon 
Streets. 

/1/{S~ 1/0-/ ~o3-
'Soumettant un projet de règlement à l'effet de 

modifier le règlement no 2745 concernant les auto~ 
Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

2745 concerning taxi cabs. 
taxis. 

JJ/fSo 5J. -1 V-204-

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft :by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 2749 concernant les auto~ 2749 concerning autobuses, automobiles for hire 
bus, les automobiles de louage et les fiacres. and hackney coaches. 

~----------~------~~------------------------

J)/75~-GS-.:: r---~2o:s ·:: -----c~o -:.-------- ----
~0 Soumettant un projet de règlement créant la 

ry1 Commission Jacques~ Viger. 
Submitting a dra ft by~law crea ting the Jacques~ 

Viger Commission. 

Projets de règlements 
1 

L , L? _(" Draft by~laws · 

J;t.t, t.A- tD!J1 -1-ff-rt-A-=1.- ,-206 -~~f;. ~.z-t~ " .. 1" t1 . . ~(frfAd-r ~-~::z..o ... ~"""'-
. Deuxième étude du projet de règlement à l'effet e •nd study of the drafvty~law to amend 

de modifier le règlement nn 1920 concernant l'oc cu~ By~law No. 1920 concerning the occupancy of 
pation des terrains et r édification et r occupation parcels of land and the erection and occupancy of 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Ville~ buildings in Ahuntsic and Villeray Wards, as 
ray, tel que modifié. amended. 
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', V:g () J 1 1 - #. ~07 ~r f:f;., ~:f'-ilt2.. r •• 
/ 7 0 (_ ,--~r,-·<~-21>t-~~lil:~ff:.---v· 

De~xiè~.J!_11_ç!e du projet de règlement ' 1 effet Second study of the draft by~law to amend 
de modifier le règlement no 1265 concernant la By~law No. 1265 concerning the erection of 

A~ry construction des bâtiments dans le quartier Mont~ buildings in Mount Royal Ward, as amended. 

~ 1 Royal, tel que modifié. ~ _ / ,. -rf;'(; fl_L.:?-t:';t, 
;~ s 0 ....? .. .3 - ~'/ V' 208- ~"'F û7~:;.e 1 , • 

Deuxième étude du projet de règlement l'effet econd study of the draftb;Jaw to am end 
de moëiHiêrTê~r'êg1ement no 1372 concernant I'érec~ By~law No. 1372 concerning the erection and 

,/'~9 tion et l'occupation des bâtiments dans le quartier occupancy of buildings in Laurier Ward, as 
.; 1 Laurier, tel que modifié. amended. 

v1 ~ o~ 1-~ u;o9 -f~~. ;~.:~,---(.z. "' · . 
D~J!.~~~e _é~!-;!~e du projet de règÏemenVI{effet 's~rlu~faf't~t1;'Çî;~ to amend K de modifier le règlement no 1373 concernant I'érec~ By~law No. 1373 concerning the erection and 

~Y tion et l'occupation des bâtiments dans le quartier occupancy of buildings in St. Edward Ward, as 
"Y Saint~Edouard, tel que modifié. amended. 

' · 1 tJ .t..- •J ~lu/. / 6?~ 2.3-d"-4 z. · 
Lf .o o.,J .. .N- ~:.~-. 210 -l~~~f #-:to1~~ ~,?"'~ 

Deuxième étude du projet de règlement ' effet Sec6rfél study of the draft by~law to amend By~ 
~6 de mciCiifiërlêrègTement no 1375 concernant I'érec~ law No. 1375 concerning the erection and occu~ 

1).-~ ti on et l'occupation des bâtiments dans le quartier pancy of buildings in St. Louis Ward, as amended. 

Saint~ Louis, tel que modifié, ; / ~,. /. J -tt'. ( ... ;2_.)~ ~ ~ 
· · J'; to.J/ .. 7- 1~ 211-l~#,~:#-;Uo..40~~:?'~. 

1 Deuxième étude du projet de règlement à effet Second study of the draft by~faw to amend By~ 
tl~ V de ~~difÎer"-î(;'"règlement no 1653 concernant la law No. 1653 concerning the erection and occu~ 

n:) construction et l'occupation des bâtiments dans cer~ pancy of buildings in certain parts of St. Lawrence 
taines parties des quartiers Saint~ Laurent et Saint~ and St. George W ards, as amended. 
Georges, tel que modifié. · ; · , . / {~!: 2.J-.J"'-i)__. · . . . ., · 

. VJJOO. J/-/ V-212- _J;o;'A~i-#M~~~" 
Deuxième étude du projet de règlement à l'effet econd study of the draft hf-law to amend By~ 

\,~ de mociifTe;ï;"rê'glement no 2297 concernant le law No. 2297 concerning the zoning of Sainte~ 
· ly~- zonage de la rue Sainte~Catherine, entre la limite Catherine Street, between the east limits of the 1 

est de la cité de Westmount et la rue Saint~Denis, City of Westmount and Saint;.,Denis Street, as 1 

tel que modifié. ~- amended. 1 

J·. () 0 /1 IJ/ ..{te(.I.P~~-;t~·~tJ.~ •X·;'~ ~JG,.<f, ::<1?-.§'--~~;? , 
. 1 6 1 .. ,.,_. . r- 21a 1 ~A:.;:t"'#-:4.1'..3~1!.&>-:/~v.. j 

Deuxième é~,!:!.~~ du projet de règlement à effet Second study of the draft by~lllw to amend By~ 
_ ~ de modifier le règ:~ement n~_2_1JJL .. co~cer~ant-:-~e _la~·o-;--2-1+0 concernmg tlïe. zoning:QLEipineau,. ___ .. ~! 

=2)~. ~onag.e_des-qua~tJ~r.s~Papmeau-, -Samte~Matle, Samt Mary, Hochelaga, Maisonneuve and Mer~ 
'Y Hochelaga, Maisonneuve et Mercier, tel que cier Wards, as amended. 

modifié. · J_ _ / ./~!'. t-Ç-? z. "" , 
/ & o o .. J ... 1 v- 214-t.~AAY~--t #~/M'A<?o~-11' .. --' ,;z~ 

~. 12-f!l.~J~m~~!}:!,~.,:",du projet de règlement à l'effet Secofid study of fhé draft by~law to amend By~ 
"ct\\, de modifier le règlement no 2583 concernant le law No. 2583 concerning zoning on Dorchester 

zonage du boulevard Dorchester, tel que modifié. Boulevard, as amended. "' 4.1 ..d 
1 

<~----~5/_ ~,L d~ ~~!.f~t/-t2f'AP-/;'~:hf:J-:L~~e€#/S~ (/~ 
· .=-a.~~~îlt- ·aP<>·•·<-~.l~ +-(g.~Jt ~'Jl'# ~~(;AD~- tt~#zA~;~,. ~!: :u-t~tl 
Deuxième étude du p~t de règ ement éoncer~ Second study of the draft by~law concerning tlie~>~~ ~ 

nant le zonage du t~rritoire compris entre le chemin zoning of the territory included between Côte:rL~ 
de la Côte~des~Neiges, l'avenue des Pins, la rue des~Neiges Road, Pine Avenue, McTavish an~~.7~~ 
McTavish et la rue Sherbrooke. Sherbrooke Streets. .-..;~, 

j !~·à-~__/ 
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0 t .. /- 2 16- ~1~ , ·~#.J?,q,'rl,e>f't, ~~ ' 

Deuxième étude du projet de règlement o i~ Second st~~e draft by~law amending By~ 
fiant le règÎ~~ei'ît no 1413 concernant l'érection et law No. 1413 <:oncerning the erection and occu ... 
l'occupation des bâtiments dans le quartier Rose~ pancy of buildings in Rosemont Ward, as amended. 
mont, tel que modifié. 

RAPPORT DU COMITE EXECUTIF REPORT OF THE EXECUTIVE 

Systèmes de comtp!)nication Z / L?;:; . C:?mmunication systems 
.v I:J / ~. /),.. Ir 217 -tPtr;.j()-Y-trf--

A l'effet de voter un crédit de $180,000.00 pour To vote a credit of $180,000.00 for the purchase 
l'achat et l'installation, en tout ou en partie, soit and installation, in whole or in part, by ·day labour 
en régie ou par contrat, de systèmes de communi~ or by contract, of communication systems for the 
cations pour les services municipaux. Municipal Departments. 

Council of Arts Conseil des Arts 

t/ ~$S. l-I ,;.218-
Rapports 

a) du secrétaire et du trésorier du Conseil des 
Arts et de la région métropolitaine de Montréal 
pour l'exercice terminé le 30 avril 1962; et 

b) du vérificateur de la Cité sur les affaires 
dudit Conseil des Arts pour le même exercice. 

Reports 

a) from the Secretary and the Treasurer of the 
Greater Montreal Council of Arts for the fiscal 
year ended April 30th, 1962; and 

b) from the Auditor of the City on the affairs 
of the said Council of Arts for the same fiscal 
year. 

Rapport Je1 1vérificateurs , / Report of the Auditors (;a A.;;j.IJpt -/ fl&o .219-
Rapport des vérificateltf'~~~ en vertu du Report of the Auditors appointed in virtue of 

règlement no 1735 sur les états financiers de la By~law No. 1735 on the financial statements of 
Cité au 30 avril 1962. the City as of April 30th, 1962. 

tC. 220-
\ Le métro. The subway. 

! -----_ -_~Y'~ Ae mot1tëOITnrns::-. ----.. _-__ -___ -_-.-__ -. -_-__ -. ___ ---~-:-:-2-
1-;~~i::~e-~-ef-m-e--~-~Q-~~n--~--,-----------~-~-----------

MOTIONS 

Conseiller Hanley. ,,_ Relativement à l'ouverture 
de piscines dans le district no 2. 

-· MOTIONS 

Councillor H anley. ..- Concerning the opening 
of swimming~pools in District No. 2. 

-2-
Conseiller Hanley . ..-Relativement à l'ouverture 

d'un terrain municipal de stationnement dans le 
district no 2. 

Councillor Hanley . ..- Concerning the opening 
of a municipal parking lot in District No. 2. 
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NOTES EXPLICATIVES CONCERNANT 

CERTAINS RAPPORTS DU COMITE 

EXECUTIF N'APPARAISSANT PAS ---- ---•··~-~-- -- u-- > '> -, •- .~ • ..._ ---~" -- -- -__:·~ 

A L 1 ORDRE DU JOUR DE LA SEANCE 

DU QONSEIL DU 15 ,AOUT 1962 

NOTE Ces rapports ne peuvent être adoptés que par -
·la _majorité des membres présents, mais au 

moins 23 voix favorableso 

o-o~o-o-o-o=o~o-o-o-o-o-o 

1 
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révues d'ad,ministration 

Lors de l'adoption du budget de l'exercice courantt le Conseil 

a voté un crédit de $150 9000,00 pour dépenses imprévues d'administration, 

et à sa séance tenue le 3 juillet 1962, ledit Conseil a voté une autre 

somme de $150,000o00 pour"form_er un total d~ crédits votés de $300,000 .. 00., 

L'état annexé au dossier démontre qua les dépenses imprévues sur 

ce crédit au 13 août 1962 se chiffrent P?-r _$2_23,580.fbo .. laissant un 
. s:olde=disponible de $46t419o40o 

Votre Comité estime qu'il lui faudra une somme supplémentaire 

de $150,000 .. 00 à cet article du budget .. Il est donc recommandé de voter 

cette somme et de l'imputer sur le crédit pour dépenses contingentes 
où il y a des disponibilitéso 

. ~ 

' 
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Crédit de $19 1 900~00 pour la construction d'un pavage 
permanent sur les ruelles situées. à.,, li est de la rue 
d'Iberville, entre les rues Jean~Talon et Bélanger • ... 

Il s'agit de voter un crédit de $19,900.00 pour la construction 

d'un pavage permanent sur les ruelles situées à l'est de la rue d'Iber

ville, entre les rues Je~n-Talon et Bélanger (dans les limites de la 

Cité)q Le coût de ces travaux sera payable par les propriétaires rive~ 
rains desdits immeubles 9 conformément aux dispositions de la charte 

de la Ci té et de la résolution du Conseil en date .A!f 7 février 1928 
: J -- - ----·------- -~----·concërnant la répartition-du coût dii p~trâge:-des ruelles. 

Le coût entier de ces travaux est finanèé, conformément au rè

glement 1735, par le fonds des améliorations localeqo Le service des travaux 

publics doit demander des soumissions pour l'exécution de ces travaux, il 

demande également d'être autorisé à les faire exécuter en régie
9 

s'il le 
juge à propos. 

Il est de plus recommand~ d'autoriser le service des travaux 

publics à construire un pavage permanent sur les ruelles situées à l'est 

de la rue d'Iberville~ entre les rues Jean-Talon et Bélanger, dans les 

limites de la Cité de Saint-Michel~ pourvu que cette dernière dépose 

entre les mains de la Cité le montant nécessaire à cette fin avant le début 
des travauxo 
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Modification de la résolution du Conseil en date 
du 12 jui1J..~;~·t 1957 décrétant l ~acquisition et 
la possession préalable cles im:rJ~u1fles requis 
pour l'ouverture d'une rue projet,ée en prolon
gement de l'avenue des Bouleaux (maintenant 
boulevard de l'Assomption), entre les rues 
Sherbrooke et Hochelaga, vo·tant un crédit de 
$77,915o00 à cette fin et abrogeant la résolu
tion du Conseil en date du 18 juillet 195lo 

Le 12 juillet 1.957, le Conseil décrétait· 1' ac
quisition et la possession préaiable des immeubles requis 

·,tf 

_ P<?~ __ J, '()l.l.Verture _ d 1 une.rue proj~t-ée-.en pr-olongement de --
1 'avenue des Bouleaux (maintenant boulevard de 1 'As.somption), 
entre les,rues SheFbrooke et H6chelagào 

Dans le paragraphe e) du rapport du Comité exécutif 
1 

qui a fait l'objet de la résolution ·précit'ée, il s'est 
glissé une erreur dans la désignation des propriétaires des 
immeubles qui devaient assumer 50% du coût de cette acqui
sition.. De fait, cet alinéa doit se lire comme suit:_· 

"50% par les propriétaires des immeubles 
riverains du côté est de la rue ainsi 
expropriée, entre les rues Sherbrooke _,et 
Hochelaga (au lieu de Viau), à rai$on 
du front desdits immeubles;u~ 

Il est donc recommandé que la résolution du· ·Con
seil ci-dessus mentionnée soit modifiée èn en remplaçant, 
dans le paragraphe e') du rapport du Comité exécutif qui 
en fait l'objet, la rue Viau par la rue Hochelaga. 
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MadE>.me Thomas J. Smith - hôpital privé 
·l'. 

Une demande a été faite à la Cité pour l'exploitation 
d'un hôpital privé dans le bâtiment portant le no 3449 âe la rue 
Addington et situé dans une zone domiciliaire du quartier Notre
Dame-de-Grâce~ où un tel établissement peut être permis avec 
l'autorisation préalable du Conseil~ accordée sur recommandation 
du directeur du service d 1 u~banisme, sur rapport du Comité 
exécutif. 

. ' 
Le bâtiment en· question a deux étages de hauteur et 

est du type 3 de construction; un hôpital privé .. peut donc être 
· ~.-permis~: dans -ce ·:bâtiment en- vertu· du: rê1slement· T9UO: · 

Le directeur du service d'urbanisme recommande donc 
que ce p'ermis soit accordé à la co~dition que la requérante se 
conforme aux exigences suivantes des différents services 
mu.nicipaux: 

le- à la demande du service d'incendie: pourvoir une 
deuxième sortie pour le 2e étage et soumettre, au préalable, les 
plans au service des permis et inspections; installer un système 
a1,1tomatique de détection et d'alarme d 1 incendie ,dans ce bâtiment 
et soumettre, au préalable~ les plans audit service; toutes les 
portes de sortie doivent ouvrir vers 1 v extérieur et être munies 
de targettes de sureté; elles doivent de plus être in~iquées par 
des affiches portant l'inscription 11EXIT-SORTIE" enlettres d'au 
moins 4 pouces de hauteur et éclairées par des lumières rouges; 
construire une chambre à fournaise selon les exigences du règle-, 
ment 1900; briqueter les âtres des foyers utilisés; cloisonner 
l'escalier intérieur selon l'approbation dudit service des permis 
et inspections. 

2.- à la demande du servioe de santé~ installer dans la cui
sine un lavoir double alimenté dueau chaude ettfroid~, ou y ins~ 
taller une laveuse à vaisselle automatique; le nombre de lits 
permis est limité à huit seulement. 

3e.- à la demande du service des permis et inspections: le 
corridor, l 9 escalier principal et toutes les portes de chambre au 
2e étage devront être élargies à 48 pouces; au rez-de-chaussée, les 
portes accordéon en· bois, pour deux chambres~ devront être changées 
pour d 9autres de 1 14 pou,ce solides; la requérante devra soumettre 
à la division de la construction dudit service un plan, en deux 
copies, montrant les améliorations ci-haut décrites et obtenir 
un permis de modification pOUl;' (;)Xécuter CeS travaux conformément 
aux exigences du règlement 1990. 

Pour sa part, le service de la police n 1a pas d 1 objection 
à l'octroi du permis sollicité. 
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Projet de règlement -

Fermeture d'une partie de la rue Charborineau 

La Cité est proprié~aire d'une parcelle de 
·terrain d'environ 4 pieds de largeur par 27 pieds de 
longueur et située à l'angle sud-est du boulevar~ 

---- ··· ·· Saint"'-_-L_é!urent ·et de la rue Ché!TlJÇm:p.~_a;rro_:..:-Gette ::P-artie 
·de terrain a été acquise par la Ci té par voie d 1 expro
~riation en 1891. Une offre aycint été fait~ à la Cité 
e·n ·vue d 1 ac'quérir cette· parcelle de1 terrain, le direc
teur du service d'urbanisme, dans un rapport annexé au 
dossier, déclare ne pas avoir d 1 objectio·n à ce que cette 

·parcelle de terrain soit vendue, à condition qu'elle le 
·soit exclusivement au ,propriétaire riverain du ~&té sud. 

Pour mener à bonne fin ce projet, il y a lieu, 
comme première mesure, d '·a:pprouver un ·projet de règlement 
à l'eff~t de fermer la partie de rue en question. 
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CITE DE MONTREAL 

Hôtel de vil,le ,. 20 am1t 1962. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d, 1 Assister 1, le JE)UDI, 
VINGT-TROISIEHE jou:p d 1 AOUT courant, à 
HUIT HEUliES du soir,, 4çan,e: b sall.e du 
Conseil, ~ llhôtel de ville, ~ une 
séance spéciale dudit Conseil,convoquée 
conforméme.nt à la loi par le Comité 
exécutif, pour prend.re en délibération 
les affaires indiquées Çl,ans ],'ordre du 
jour apparaissant au, verso du présent 
C:I.Vis, 

Le gre;ffier de la . Cit.é. 

.. 
' .. ~ 

t 
CITY OF MONTREAL 

City Hall, August 20th,l962 

Sir, 

You are requested to attend a 
special meeting of the Council to be 
held on ~PHUHSDAY 1 the TWENTY - 'rHIRD 
day of AUGUST instant? at EIGHT 
0 1 CLOOK P. M, , in the Council Room, 
City Hall, convened in accordance 
with the law by the Executive 
Committee, to consider the business 
specified in the order of the day 
on the reverse side of this notice~ 

Cit.y Clerk. -,. ,· .. 

. . ~ 

r-·----- ----,-- ....,.,.,.._ ___ _,.....,.,.._,.-----------·--·--·--------------

SEANCE SPFlCIAL:B~ SPECIAL MEETING 

DU OF 'rHE 

Conseil de la Council of the 

Cité de Montréal City of Montreal 

Jeudi, 23 A 0 1J T 1962 THURSDAY, AUGUST 23rd 1 1962 

à 8 heures d,u soir at 8 o'clock p.m. 
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0 R D R E D U J 0 U R 

- I -

Lecture et ratification du procès
verbal de la séance précédente. 

A l'effet de décréter l'acquisition 
et la possession préalable, nour fin 
de métro, ·d 1 une partie en tréfonds 
de certains terrains situés ~ l'ouest 
de la rue de Saint-Vallier, . au sud 
de la rue Jean-Talon, ainsi que d'une 
servitude grevant la partie des mE§mes 
terrains situés au-dessus de la partie 
entréfond&, en y limitant le poids de 
toute construction à une charge maximum 
uniformément répartie de 10 9000 livres 
par pied carré sur le plan horizontal 
passant à l'élévation de la surface 
supérieure de la partie en tréfonds, 
et de voter un crédit de $6,567.00 
à cette fin. 

0 R D E R OF THE DAY 

Reading and confirmation of the minutes 
of the preceding meeting. 

REPORTS OF THE EXECUTIVE· 
COMMITTEE. 

Expropriations 

To ordain the acquisition and prior 
possession, for subway purposes, of 
a subsoil part of certain parcels of 
land located west of.de Saint-Vallier 
Street, south of Jean-Talon Street, 
as well as a servitude affecting the 
part of the same parcels of land lo
cated above the subsoil part, by 
limiting thereon the weight of any 
construction to an evenly distributed 
maximum load of 10,000 pounds per 
square foot cin t~e horizontal plan 
passing at the elevation of the upper 
surface of the subsoil part, and to 
vote a credit of $6,567.00 for such 
1l],U~y~OQSQe~,~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

t/ Il o Î... ?> .. 3 ;, - .3 (}o--ti!, /~J'~Z 
A l'effet de décréter l'acquisition 

et la possession préalable, pour fins 
de métro, de certains immeubles 
situés au nord de la rue Saint-Luc, 
à l'ouest de la rue Saint-Mathieu, 
et de voter un crédit de $359,495.00 
~ cette fin. 

To ordain the acquisition and prier 
possession, for subway purposes, of 
certain immovables located north of 
Saint-Luc Street, west of Saint
Mathieu Street, and to vote a credit of 
$~59,495.00 fo~ such.purpose. 
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A l'effet de décréter l'acquisition 
et la possession préalable, pour fins 
de métro, de certains immeubles $itués 
à 1 '~mest de la rue de Saint ... Vall:Ler , 
au sud de la rue Jean-Tal.on, et de vo
ter un crédit de $101,490.00 
à cette fin. 

To ordain the acquisition and 
prior pos~~ssion, ~or subway pur
poses, of certain immovables lo
cated west of de Saint-Vallier 
Street, sauth of ~ean-Talon Street, 
and to vote é credit of $101,490.00 
for such purpose. 

Z 1 t tA -?~/?-8'"1i2 v·;;o œ7/-3J 
A l'effet de décréter 1 1acqu sition To ordain the acquisition and 

et J.a possession préalable, pour fins pl;'ior possession 9 for subway pur-
de mé~ro, d'une partie en tréfonds de poses., of a subaoil part 6f certain 
certains terrains situés au sud de l'a- parcels of land located south of 
venue Burnisde, entre les rues Mackay Burm;3ide Avenue, between Mackay and 
et Bishop, ainsi que d'une servitude Bishop Streets, as well as a ser-
grevant la partie des m8mes terrains vitude affecting the part of the 
situés au-dessus de la partie en tré- same parcels of land located above 
fonds, en y limitant le poids de· toute the sub.soil part, by li mi ting thereon 
construction à une charge maximum nni- the weight of any construction to 
forrnément répartie de 20,000 livres an evenly distributed maximum load 
par pied carré sur le plr>n horizontal of 20 9 000 pounds per square foot on 
passant à 1 1 élevation de la surface the horizontal plan passing at the 
supérieure de la partie en tréfonds,et elevation of the upper surface of 
de voter un crédit de $35,53p.;b"0--: the subsoil part, and t.o vote a 
à cette fin. " .... ,.,,, .. ". credit of $35,533o00 for such purposeo 

A l'effet 

a) de décréter l'acq-uisition et la 
possession préalable du fonds et des 
servitudes se rapportant aux ruelles 
situées à l'ouest de 1 9avenue Mountain 
Sights ~ entre les rn es Ferri<:'! T' et de 
la Savane., et de voter un crédit de 
$276oOO à cette :D'in; 

b) de fermer l.es ruelles ci=dessus 
mentionnées lesquelles sont jugées inu
tiles. 

To 

a) o-rEl-ain t-he acquisitio-n and 
prier possession of the bed and 
servitudes relating to the lanes 
located west of Mountain Sights 
Avenue, between Ferrier and de la 
Savane Streets, and to vote a credit 
of $2?6oOO for such purpose; 

b) close the lanes rnentioned above 
which are deemed useless. 
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A l 1 effet de décréter 1 1 acquisition To or dain the acquisition and 
et la possession préalable d'une paitie prior posses~ion o~ a parcel'6f 
de terrain requise pour l'aménagement land required to establish a cut-
d 1un pan coupé à 1 'angle sud-ouest des off corner at the south-west corner 
ruelles sises au sud de la rue Allard, of the lanes located south of ·Allard 
entre les avenues Lemont et de Monts,et Street, between Lamant and de Monts 
de voter un crédit de $300.00 à cette Avenues, and to vote a credit of 
fin. $300.00 for such puspose. 

Proje~ de règlement 

Soumettant un projet de règlement à 
l'effet de fermer certaine8 rues et 
ruelles situées à l'ouest de l'avenue 
de Granby, entre les rues Hochelaga et 
Boyce. 

Draft by-law 

Submitting a draft by-law to 
close certain streets and lanes 
located west of de Granby Avenue, 
between Hochelaga and Boyce Streets. 

(<.,f~M~Jl:~~~~~~.-,L:;.~?{{u;;::z-~~;!i:7~~.(f~ 
/Projet de règlement ~ Draft by-law ~~b/9~2.~ 

' ../ 1 tf?JO· ~ - 2./~ . . 
Deuxième étude du projet de règlement Second study of the draft by-law 

concernant le zonage du territnire corn- concerning the zoning of the terri-
pris entre le ~hernin de la CAte -des- tory included between Côte-des-Neiges 
Neiges, l'avenue des_ Pins, la rue Raad~ Pine Avenue~ McTavish and 
.McTavish et la rue Sherbrooke. Sherbrooke Streets~ 

-_IO 

Avis de motions. Notice of motions. 

\ 
\ / 
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CITE DE MONTRF ... AI, 

ville, 22 septembre 1962. 

'Vous êtes prié d'assister, le MER
CHl!:OI9 VINGT-SIXIEME iour de SEPTEM
mm; courant 1 à SEPT HEURES du soir~ 
dans la salle du Conseil, à l 0h6tel 
de ville 1 à la séance régulière du
dit Conseil 1 convoquée conformément 
à ~La loi par le Comité exécutif~ pour 
prendre en délibération les affaires 
indiquées dans l 0ordre du jour appa
raissant au verso du présent avis, 

Le greffier de la Cité, 

SFlANCE REGULIERE 

DU 

~---------~--1~~~~~ 

'\ 

'\ 
\ 

.__,;'. 

.. 

CONSEIL DE LA· 

CITE DE MONTREAl, 

M.ERCREDI ~ 26 septembre 1962 1 

à 7 heures du soir 

CITY OF MONTREAL 

City Hall, September 22nd, 1962. 

Sir~ 

You are requested to attend the regu
lar meeting of the Council to be held on 
WF.DNESDAY 1 the TWENTY-SIX'l'H day of SEP
TJ~MBER instant, at SEVEN O'CLOCK P.M., 
in the Council Room, City Hall, convened 
in accordance with the law by the Execu
tive Committee 9 to consider the business 
specified in the order of the day on the 
reverse side of this notice. 

City Clerko 

·--------:· 

REGULAR MEETING 

OF THE 

-~~~~~~---=c~o=u=Nc=r=L~OF~T=n=E~~-~~~I~----

CITY OF MONTRliJAL 

WEDNESDAY~ SEPTEMBER 26th, 1962 
at 7 o 0clock p.m • 

1 
( 
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ORDRE DU JOUR 

Lecture et ratification du nrocès
verbal de la séance précédente. 

= 1 ·-

ORDER OF THE DAY 

Reading and confirmation of the 
minutes of the preceding meeting. 

/;6;0., 2- /_ ..}_ 
4~t./3.~. -

2 /!!!:: /6/0. tl- 1 
Nomination du maire suppléant pour 

le terme commençant le ~~~)2. 

. 0.5~/.J-1 t/3 ~ 
Démission du conseiller Edmund Tobin 

Asselin de la catégorie "B", 

RAPPORTS DU COJVJITE EXECUTIF 

Commission Jacques-Viger 

Appointment of the Acting Mayor 
for the term beginning September 28th~ 
1962. 

Resignation of Glass 11B11 Councillor 
Edmund Tobin Asselin. 

:rfi~PORTS OF THE EXECU'riVl!-:! 
COMMITTEE 

Ji·c~~es-Viger Commission 

a/1~ - .ç: t: 3 :z-?~ ~ 
Recommandant la nomi.nat:ion des mem

bres de la Commission Jacques-Viger. 

Construction d'égouts 

Recornrnending the appointment of 
the members of the Jacques-Viger 
Commission. 

Laying of sewers 

t.J' 5 - ~ /, %V~?~t. 
A 1 1 effet de voter un crédit de To vote a credit of $31 1 900.00 to 

$31 1 900.00 pour la construction d 1 un lay a sewer in the projected street 
égout dans la rue projetée no 6-226, de No. 6-226~ from Dudemaine Street to 

--3:a~P.ae~Bl.*àema.;k.ne~ ~a--1"1il·EHol~1Gu;;ks.l;,gbl;r>-f5-T~~~- ·~. de-LGm-i:Dbou-~g~ S:tJZee~t-• 

;/6 = 

A 1 1 effet de voter un crédit de 
$13 9 800.00 pour la construction d'un 
égout dans la rue projetée nos 331-193 et 
2-198 1 de la rue Joseph=Casavant à liave
nue de Poutrincourt. 

To vote a credit of $13 1 800.00 to 
lay a sewer in the projected street 
Nos. 331-193 and 2-198, from Joseph
Casavant Street to de Poutrincourt 
Avenue. 

Archives de la Ville de Montréal



' \ 

A l'effet de voter un crédit de 
$21 1200.00 pour la construction d 1un 
égout dans la rue projetée no 325-337 du 
c~:tdastre de la paroisse du Sault-au
Récollet9 du boulevard Henri-Bourassa en 
gagnant le sud. 

A l 1 effet de voter un crédit de 
$22 9 900.00 pour la construction d'un 
égout dans le boulevard Henri-Bourassa, 
c6té sud, du boulevard de l 8Acadie i la 
projetée no 325-337· 

, flLe;/- 0o 
A l 0effet de voter un crédit de 

$22~000.00 pour la construction d 0un 

rue 

égout dans la rue projetée no 325-351 du 
cadastre de la paroisse du Sault-au
Récollet9 du boulevard de l'Acadie en ga
gnant l'ouest. 

A l'effet de vot~r un crédit de 
$9~900.00 pour la éonstrliction d 9un égout 
dans la rue de Louisbourg 9 de la rue pro
jetée no 2-189 du cadastre de la paroisse 
du Sault-au=Récollet à la rue projetée no 
6-226 du même cadastre. 

A l'effet de voter un crédit de 
$33 9 200.00 pour la construc:tion d 9un 
dans l 9avenue de Poutrincourtg de la 
Victor-Doré à la rue Dudema<ine. 

;il6 !1--.:r.Y 

~11-

égout 
rue 

e(l2 

A l 9effet de voter un crédit de 
$37 9 100.00 pour la construction d 8un égout 
et la reconstruction d'une partie de l'é
gout existant dàns le boule'vard Saint-Germain 9 

d 1un point situé au sud du boulevard Gouin~ 
en gagnant le sud, 

To vote a credit of $21 9200.00 to 
lay a sewer in the projected street 
No. 325-337 of the Cadastre of the 
Parish of Sault-au-Récollet, from Henri
Bourassa Boulevard southwards. 

To vote a credit of $22 9 900.00 to 
lay a sewer in Henri-Bourassa Boulevard 9 

south side, from de l'Acadie Boulevard 
to the projected street No. 325-33'7· 

To vote a credit of $22 9 000.00 to 
lay a sewer in the projected street 
No. 325-351 of the Cadastre of the 
Parish of Sault-au-Récollet, from de 
l'Acadie Boulevard westwards. 

To vote a credit of $9 9 900o00 to 
lay a sewer in de Lo.uisbourg Street, 
from the projected street No. 2-189 of 
the Cadastre of the Parish of Sault-au
Hécollet to the projected street No. 6-
226 of the same cadastre. 

'ro vote a credit oC$:33~200.00 to 
lay a sewer in de Poutrincourt Avenue, 
from Victor-Doré Street to Dudemaine 
Street. 

To vote a credit of $37 9 100o00 to 
lay a sewer and reconstruct part of an 
existing sewer in Saint-Germain Boulevard, 
from a point located south of Gouin 
Boulevard southwards. 
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Construction de trottoirs Laying of sidewalks 

t./i'3 - .( t: JJ.j- f-J t 
A 1 1 effet de voter un crédit de 

~t4 1 700.00 pour la construction d 1 un trot
toir permanent sur le côté est du chemin 
Somerset, du trottoir existant au sud du 
chemin Bruton à un point situé au sud de 
la rue Laurin. 

A l'effet de voter un crédit de 
$1~500,00 pour la construction d 1 un trot
toir permanent sur le côté nord du chemin 
Upper Lachine 1 de l'avenue Westmore en 
gagnant l'ouest. 

~5-
A l 1effet de voter un crédit de 

$1 9700,00 pour la reconstruction d'un trot
toir permanent sur le côté nord de la rue 
Sherbrooke, de l'avenue Connaught aux limi
tes ouest de la Cité. 

A l'effet de voter un crédit de 
$13~000.00 pour la construction d 1un trot
toir permanent sur le côté nord du boulevard 
Dorchester 9 de la rue University à la rue 
Mansfield. 

A l'effet de voter un crédit de 
$500.00 pour la construction d'un trot
toir permanent sur le côté est de la rue 
Molson 1 vis-à-vis l'entrée de l'avenue 
Laurier. 

è#ll8 -/lJ e /·- $f 
A 1 1effet de voter un crédit d.e 

iP23 9 000.00 pour la construction de trot
toirs permanents sur les .deux côtés de la 
rue de Bordeaux 9 de la rue Sherbrooke à la 
rue Rachel. 

To vote a credit of $4 1700.00 to 
lay a permanent sidewalk on the east 
side of Somerset Road 1 from the existing 
sidewalk wouth of Bruton Road to a point 
located south of Laurin Street. 

To vote a credit of 1~1 1 500.00 to 
lay a permanent sidewalk on the north 
side of Upper Lachine Road, from 
Westmore Avenue westwards. 

To vote a credit of $1 9 700.00 for 
the reconstruction of a permanent 
sidewalk on the north side of 
Sherbrooke,Street, from Connaught 
Avenue to the western limits of the City. 

To vote a credit of $13~000.00 to 
lay a permanent sidewalk on the north 
side of Dorchester Boulevard 9 from 
University Street to Mansfield Street. 

'I'o vote a credit of $500.00 to 
lay a permanent sidewalk on the east 
side of Molson Street, opposite the 
entrance to Laurier Avenue. 

-A-
To vote a credit of $23,000.00 to 

lay permanent sidewalks on both sides 
o.f de Bordftaux Street 9 from Sherbrooke 
Street to Rachel Street. 
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A l'effet de voter un cr~dit de 
$3 9 600.00 pour la construction d'un 
trottoir permanent sur le côt~ est de 
la rue Cabrini, de la rue Beaubien en 
gagnant le nord. 

To vote a credit of $3,600.00 to 
lay permanent s:ldewalk on the east 
side of Cabrini Street, from Beaubien 
Street northwards. 

i/-. 20 = 

A l 1 effet de voter un crédit de 
$'7 9200.00 pour la construction de 
trottoirs permanents sur les deux 
côt~s de la rue Mignault, de l 0avenue 
Chauvin à un point situé au sud du 
boulevard Rosemont., 

lfL.et/-S.f 
A l'effet de voter un crédi~.de 

$'?,900.00 pour la construction de 
trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue French 9 de la rue De 
Teck à la rue Sherbrooke. 

,/., 21 -

/._ 22 -

A l'effet de voter un crédit de 
$8 9 000.00 pour la construction d 0un 
trottoir permanent sur le côté est 
de la rue Mousseau, de 1 1 avenue 
Souligny à la rue Boyce. 

IJL&i/-5~ 
A l'effet de voter un crédit de 

-----~jJOO. 00 no ur la cons truc ti on de , trot
toirs permanents sur les deu-x céltés 

/23 = 

de l'avenue Musset, des trottoirs 
existants à l'est du boulevard D~carie 
en gagnant l 1 est. 

flLe~~l 
A l 9effet de voter un cr~dit de 

$6,700.00 pour 1.::~ construction d 1un 
trottoir permanent sur le côté est de 
l 1avenue Wiseman, de la rue Jean-Talon 
à l 1avenue Ogilvy. 

To vote a credit of $7,200.00 to 
lay permanent sidewalks on bath sidas 
of Mignault Street, from Chauvin Avenue 
to a point located south of Rosemont 
Boulevard. 

To vote a credit of $7,900.00 to 
lay permanent sidewalks on bath sidas 
of French Street 9 from De Teck Street 
to Sherbrooke Street. 

To vote a credit of $8,000.00 to 
lay a permanent sidewalk on the east 
side of Mousseau Street, from Souligny 
Avenue to Boyce Street. 

To vote a credit of $300.00 "to 
la~ permanent sidewalks on bath sides 

. of Musset Avenue~ fr.om the. exis ting 
sidewalks east of Décarie Boulevard 
eastwa:rds. 

'ro vote a credit of $6,700.00 to 
lay a permanent sidewalk on the east 
side of Wiseman Avenue, from Jean-Talon 
Street to Ogilvy Avenue. 
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A l'effet de voter un crédit de 
$6,300.00 pour la construction d'un 
trottoir permanent sur le c6té ouest 
de l 0avenue Wiseman, de la rue Jean
Talon à l'avenue Ogilvy. 

A l'effet de voter un crédit de 
$1,600.00 pour la construction d'un 
trottoir permanent sur le côté nord 
de la rue projetée no 331-63~ de la 
rue Ràdisson à la rue des Groseilliers. 

1) Le, 1-5 t/ 
A l'effet de voter un crédit de 

$7 1 700.00 pour la construc-tion de 
trottoirs permanents sur les deux 
côtés du boulevard Saint-Germain, des 
trottoirs existants au nord de la rue 
Forbes en gagnant le nord. · 

Construction de pavages 

A l'effet de voter un crédit de 
$49~100.00 pour la reconstruction du 
pavage de la rue de Bordeaux, de la 
rue Sherbrooke à la rue Gauthier. 

A l'effet de voter un crédit de 
$63,800.00 pour la reconstruction du 
pavage de la rue Mousseau, de 
l'avenue Souligny à la rue Boyce. 

~26 = 

To vote a credit of $6,300.00 to 
lay a permanent sidewalk on the west 
si de of Wiseman Avenue, from Jean
Talon Street to Ogilvy Avenué. 

To vote a credit of $1,600.00 to 
lay a permanent sidewalk on the north 
side of the projected street Noo 331-
63, from Radisson Street to des 
Groseilliers Street~ 

,.,/27 = -e [, 'J.:!. -?~ 2.. 

To vote a credit of $7,700.00 to 
lay permanent sidewalks on both sides 
of Saint-Germain Boulevard, from the 
existing sidewalks north of Forbes 
Street northwards. 

Laying of pavings 

To vote a credit of $49~100.00 
for the reconstruction of the paving 
on de Bordeaux Street, from Sherbrooke 
Street to Gauthier Street. 

To vote a credit of $63,800.00 
for the reconstruction of the paving on 
Mousseau Street, from Souligny Avenue 
to Boyce Street. 

tJ 30-

A l'effet de voter un crédit de 
$3,300.00 pour la correction du pava
ge de la rue Molson, pour la ferme
ture de l'avenue Laurier. 

To vote a credit of $3 1 300.00 to 
straighten the paving on Molson Street, 
for the closing of Laurier Avenue. 
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A l'effèt de voter un crédit de 
$34,900.00 pour la construction d'un 
pavage permanent sur la rue Cabrini 1 

de la rue Beaubien en gagnant le nord. 

A l'effet de voter un crédit de 
$800.00 pour la construction d'un 
pavage permanent sur l'avenue Musset, 
du pavage existant à l'est du bbùlevard 
Décarie en gagnant l'est. 

tf} J.. c. JI- 55 
A l'effet de voter un crédit de 

$12,800.00 pour la construction d'un 
pavage permanent sur la rue projetée 
no 331-63 1 de la rue Radisson à la rue 
des Groseilliers. 

A l'effet de voter un crédit de 
$29,400o00 pour la c~nstruction d'un 
pavage permanent sur la rue Mignault 9 

de l'avenue Chauvin à un point situé 
au sud du boulevard Rosemont. 

iJ L c;;/, $ J 

tL'32 -

~3-

~4-

To voté a credit of $34,900.00 to 
lay a permanent paving on Cabrini 
Street, from Beaubien Street northwards. 

~-·, ... 

To vote a credit of $800.00 to 
lay a permanent paving on Musset Avenue, 
from the existing paving east of Decarie 
Boulevard eastwards. 

To vote a ëredit of $12,800.00 to 
lay a permanent paving on the projected 
street No._ 331-63 ~ from Radisson Street 
to des Groseilliers Streeto 

To vote a credit of $29,400.00 to 
lay a permanent paving on Mignault Street, 
from Chauvin Avenue to a point located 
south of Rosemont Boulevard. 

A l'effet de voter un crédit de To vote a credit of $24,500.00 to 
_ ---~-~--$2l:L,5itO_._Q!Lp~our l~c.Jm____rt_~tiqn.._· _,d~' u""n""--~~--_,l~ay_ a permanent_ paving on French Street, 

pavage-permanent sur -la- rue-French-,- from De [!eck Street--ta Sherbrooke--Street. 
de ia rue De Teck à la rue Sherbrooke. 

/IL &J/-.6 1 
A l'effet de voter un crédit de 

$6,700.00 pour la construction d'un 
pavage permanent sur·la ruelle située 
à l .'est de la rue Wûrtéle, au nord 
de la rue Hochelaga~ 

To vote a credit of $6,700.00 to 
lay a permanent paving on the lane 
located east of Wurtele Street, north of 
Hochelaga Street. 
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A l'effet de voter un crédit 
de $6,800.00 pour la construction 
d'un pavage permanent sur la ruel
le ~ituée à 1 1est du boulevard 
Lapointe, au sud de la rue Hochelaga. 

A l 1 effet de voter un crédit 
de $21,600.00 pour la c.onstruction 
d'un pavage permanent sur les·r~elles 
situées à l'est de là rue Mousseau, 
entre les rues Hochelaga et Boyce. 

f/J.etl-5& 
A l 1 effet de voter un crédit de 

$6,6oo.oo pour la construction d'un 
pavage permanent sur la ruelle située 
~ l'est de la 25e Avenue, au nord de 
la rue Bélanger. 

IJJ.6tY'-5g 
A l'effet de voter un crédit de 

$11,400.00 pour la construction d 1un 
pavage permanent sur les ruelles 
situées à l'ouest de la rue Briand~ 
de la rue Springland en gagnant le nord, 

·, 

A l'effet de voter un crédit de 
$5,'200._0_0 puur la constructüm_d 'un 
pavage permanent sur la ruelle située 
~ l'ouest de l'avenue Wiseman~ au sud 
de l'avenue Ball. 

IJL e J/- 58 
A l'effet de voter un crédit de 

$9,800.00 pour la construction d'un 
pavage permanent sur lF) ruelle située 
~ l'ouest de la rue Jogues, au nord de 
la rue Allard en gagnant le nord. 

To vote a credit of 1~6, Boo. 00 
to lay a permanent paving on the lane 
located east of Lapointe ;Boulevard,. 
south of Hochelaga Street. -

To vote a credit of $21,600.00 to 
lay a permanent paving on the lanes 

c located :·east of Mousseau Street, bet
ween Hocb.elaga and Boyce Streets. 

~~ 39 - cio-

~0 -

t/42-

To vote a credit of $6,600.00 to 
lay a permanent paving on the lane 
located east of 25th Avenue, north of 
Bélanger Street. 

To vote a credit of $11 1400.00 to 
lay a permanent paving on the lanes 
located west of Briand Street, from 
Springland Street northwards. 

To vote a credit of $5,700.00 to 
lay a p_errllan~nl:u<1ving _Qn___î;he __ ).:aJl~
located west of Wiseman Avenue, south 
of Ball Avenue. 

\-Î. 

To vote a credit of $9,800.00 to 
lay a permanent paving on the lane 
located west of Jogues Street, north 
of Allard Street northwards. 
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A l'effet de voter un crédit de 
$23,300.00 pour la construction d'un· 
pavage permanent sur les ruelles 
situées à l'est de la lOe Avenue, entre 
les rues Dandurand et Holt. 

A l'effet de voter un crédit de 
$148,400.00 pour la construction d'ùn 
pavage permanent sur le boulevard . :· 
Saint-Germain, du pavage existant au 
nord de la rue Forbes en gagnant le 
nord. 

Autres travaux 

.A. 1 1effet de voter un crédit de 
i$20,000.00 pour l'exécution en régie 
de divers travaux d 9aménagement au 
2ème étage de l'édifice portant le no 
!+1+8 de la rue Saint-Ga briel. 

vtooi.IJ-1 
A l'effet de voter un crédit de 

$100 9000.00 pour l'étude du bassin,de 
drainage situé dans le territoire com
pris entre la rue de Courcelle, le 

-~f-:J:-euve-.s-a±n·t-bau:rent,.---:ta-J:±m±t-e~e13"t-d·e

la cit-é~- et, àii nord, la ligne de par._ 
tage des eaux, y compris les frais 
d'ingénieurs, l'engagement d'experts 
en hydraulique, l'achat d'appareils de 
mesures et de contr6le, les sondages 
et les autres travaux préliminaires. 

To vote a credit of $23,300.00 to 
lay a permanent paving on the lanes 
located east of lOth Avenue, between 
Dandurand and Holt Streets. 

To vote a credit .of $148 ,4oo.oo 
to lay a permanent paving on Saint
Germain Boulevard, from the existing 
paving north of F-orbes Street north
wards., 

Other works 

To vote a credit of $20,000.00 
to carry out by day labor various 
alteration works on thé 2nd storey of 
the building bearing No. 448 Saint-
Gabriel Streete · 

" 46 - ~ /. :z /) -?-(. 1,., 

To vote a credit of $100,000.00 
for the study of the drainage basin 
located in the territory included bet
ween de Courcelle Street, the st. 

~-~ÏI<'.J:wr-e-m:-e-Rrve·I'""9th·e-e-a-st-e-rn-J=±m±t-of~t·he--~---. 
City--arir.f, ·aT-t]1e-·north, the--J::ieigh-t. of . -.. -
land, includin:e; the engineers' fees, 
the h:L:ring of hydraulics experts, the 
purchase of measuring and control equip
ment, the soundings and other prelimin
ary works. 
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./;f.J5. 1-z/ 
A l'effet de voter uri crédit" de:· 

$55,000,00 pour l'exécution, eri touL 
ou en partie, soit en régie ou par 
contrat, de travaux d'améliorations 
aux incinérateurs Dickson et Royalmount, 
y compris les frais d'ingénieurs, de 
surveillance et d'inspection, les tra
vaux corrélatifs et les autres dépenses 
incidentes et imprévues s'y rapportant. 

A l'effet de voter un crédit de 
$40,200.00 pour la reconstruction du 
pavage permanent de la rue de Bordeaux, 
de la rue Gauthier à la rue Rachel. 

./.533.1-10) 
A l'effet de voter un crédit de 

$45,000.00 pour la fourniture et 
l'exécution de travaux d'installation 
d'un eystème de télécorrimandç des 
vannes murales de la ·prise d'' eau ~ 
l'usine centrale de pompage, y compris 
les frais d'ingénieurs, de surveillan
ce et d'inspection, les travaux carré~ 
latifs et les autres.dépenses inciden
tes s'y rapportant. 

t/;33.1-:tl/ 
_ u-~ 1 1 effet de :voter UrL_!:;~t de 

$L~ 3G-,000-.00-pour -l-1-exéc"ttt-i<:m 1--en te u-t 
ou en pli\rtie, soit en régie ou p,.:œ 
contrat, des travaux requis pour l'amé
nag;ement d'un poste de pompage auxili
air"e au réservoir Rosemont, y compris 
les frais d•ingénieurs, la surveillance, 
l'inspection, les travaux corrélatifs et 
les dépenses incidentes et imprévues 
s'y rapportant. 

Ta vote a credit of $55,000.00 for 
the carrying out,-in whole or in part, 
by day labour or by contract, of improve
ment works to the Dickson and Royalmount 
incinerators, including the engineers 1 

fees, the costs of supervision and ins
pection, the correlative works and 
other incidental and unforeseen expense_s 
relating thereto. 

~48 - ~ (! ~!-?'-~ 1,.; 

To vote a credit of $40,200,00 for 
the reconstruction of the permanent 
paving on de Bordeaux Street, from 
Gauthier Street ta Rachel Street, 

tl:9 - /c-
Ta vote a credit of $45,000.00 for 

the sunnly of a telecontrol system for 
the water-gates of the water intake at 
the central pumping station, and the 
carrying out of the works inval ved in . 
its installation, including the engineers' 
fees, the costs of supervision and 
inspection, the correlative works and 
other inc~dental ·expenses relating thereto. 

To vote a credit of $420,000.00 for 
···· · - · the--earr-ying- ou-t-,---in wh ole or- i-H-~pa-I'-tr 

by day labour or by contract, of the· 
works required to provide an auxiliary 
pumping station for the Rosemont reser
voir, inçluding the engineerR 1 féea, the 
costs of supervision and inspection, 
the correlative works and the incidental 
and unforeseen expenses relating thereto. 
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v /-j.3Z. ;-'/~ / 
A l 0effet de voter un ,crédit. 

de $10~000.00 pour l'exécution en 
régie de divers travaux de r@paration 
à la caserne de pompiers no 3 située 
au no 1139 de la rue Ottawa'o 

A l'effet de voter un crédit de 
$35 9000.00 pour l 0exécution en régie 
de divers travaux d'aménagement à 
l'édifice Saint-Jacques. 

Prolongement de délai = 
Construction d'usines d'épura= 
tion, etco 

/6' .3 ?-/:_ 1 
A l'effet de prier le Gouverne

ment fédéral de prolonger au-delà du 
31 mars 1963 9 la date limite d'exécu
t'bon des travaux pour la construction 
d 0usines d'épuration d'eaux d 1 égouts 9 

qe même que d'égouts sanitaires fai
sant partie d'un réseau en.vue dë 
l'épuration 9 et au sujet desquels les 
municipalités peuvent recevoir de 
l'aide en vertu de la Loi Nationale 
de 1 1Habitationo 

Vente à l'enchère ''' 

/ ' . 

'..5:21. J/- 1 
A l'effet d'approuver les condi

tioms de la vente à l 0 enchè·re d'un 
terrain situé à l 0angle nord-est de 
l'avenue de Chateaubriand et de la rue 
Bélanger. 

Tq_yqf;e a .. -pr;e_dit of $10,000o00 
to carry .out by day labour various repair 
works to the No. 3 fire station located 
at 1139 Ottawa Street. 

To vote a credit of $35 9000o00 
for the carrying out by day labour of 
various alteration works to Saint-Jacques 
Buildingo 

·Extension of delay = 

Construction of purification 
plants, etc. 

v-53#!}.;;/./?-~~~ 
To.request the Federal Government 

to extend beyond March 3lst 9 1963 the 
date limit for the carrying out of 
the works involved in the construction 
of sewage purification plants., as well 
as sanitary.sewers which are part of 
a purification system, and for which_....t-he
municipalities may receive financial 
aid by virtue of the National Housing 
Act. 

Auct_ion sale 

To approve the conditions of the 
sale by auction of a land located at 
the northeast corner of de Chateau
briand Avenue and Bélanger Street. 

Archives de la Ville de Montréal



Nomination Appointment 

j)/ ~fl'$"7~55 - --?.f:/t>-?~.;. 
' ./ ' } ,"' . J j ' :,_. 

Autorisant le juge en chef de 
la Cour municipale à nommer M. 
Pierre Da Silva huissier audiencier 
à cette cour. 

Nom de rue 

A l'effet de changer le'nom de 
l'avenue Grand., 

Cond"U.llites d 1 eau 1 etc. 

J OIIJ()O. 9--:/!; 
~t>:, ~-/ }BOl) .... ;If i 

A l'effet de voter un crédit de 
$1 7500,000.00 pour l'achat de compteurs 
à eau et pour la pose de conduites et 
de servic~sd 1 eau, bornes-fontaines~ sou
papes et pitomètres 1 y compris la pré
paration des plans et les travaux corré
latifs. 

Achat d'équipement, etc. 

A l'effet de voter un crédit de 
$480 1 000.00 pour l'achat de 24 fourgons
tasseurs pour le service de la voie 
publique. 

Jj.30J/- ~ 
A l'effet de voter un crédit de 

$210 1000.00 pour l'achat de pièces de 
mobilier, d 1 équipement 9 d'appareillage 
et d'outillage pour le service des 
travaux publics. 

Authorizing the Chief Judge of 
the Municipal Court to appoint Mr. 
Pierre Da Silva as Court crier at that 
Cour. 

Street Name 

···),.'.· 

To change the name of Grand 
Avenue. 

Wate:lf- ·nains, etc. 

Ta vote a credit of $1,500,000.00 
for the purchase of water meters and 
the installation of water-mains and 
services, hydrants, valves and pito
meters, including the preparation of 
plans and corre~ative works. 

Purchase of equipq~ent, etc. 

To vote a credit of ~~480, 000.00 
for the pùrçh,a.~e ,of 24 compresser trucks 
for the Roads Departmento 

To vote a credit of $210,000.00 
for the purchase of furniture, equip
ment, accessories and machinery for 
the Public Works Department. 
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,j/:.3//- z 8 
A l'effet de voter un crédit de 

$357~000.00 pour 1 1achat de véhicules~ 
d'appareils sur véhicules et d'appa
reils avec moteur pour le service des 
travaux publicso 

Crédits supplémentaires 

To vote a credit of $357,000.00 
for the purchase of vehicles, apparatus 
on vehicles and motor-equipped machines 
for the Public Works Department. 

Additional credit~ 

,/_:3 0 fi,;?_,./- ?-fo .é6l -~/,M -?-6t. 
A l'effet de voter un crédit supplé- To vote an additional credit of 

mentaire de $1~878.35 pour l'acquisition $1,878.35 forthe·acquisition and prior 
et la possession préalable de l'immeuble possession of the immovable required 
requis pour l'aménagement d'un pan coupé to establish a eut-off corner at the 
à l'angle nord-est de l'avenue·Atwater north-east intersection of Atwater 
et de la rue Saint-Antoineo Avenue and Saint-Antoine Street. 

/ /102 .. -&- ;g) ~62 
A 1 1 effet de voter un crédit ~;plé

mentaire de $6~000.00 pour l'acquisition 
et la possession préalable, pour fins de 
métro, de certains immeubles situés au 
nor~ de la rue Beaubien, entre la rue de -
Saint-Vall:Ler, et 1 1 avenue de Chateau= 
briand. 

To vote an additional credit of 
$6,000.00 for. the acquisition and 
prior possession 1 for subway purposes, 
of certain immovables located north 
of Beaubien Street 1 betweert de Saint
Vallier S1:reet and de Chateaubriand 
Avenue. 

Erasing of homologated 
lin es Effacement de :!.ignes 

homologuées 

o/;3y.50. 1-'1~6-5 -~~!$-t-f-(1;. 
A l'effet de donner aux avocats de To instruct the City Attorneys 

la Cité des instructions de faire la to make the procedure required to 
prq~édure requise pour modi,fier le, plan amend the general plan of the City 
général de la Ci té en vue de ·i t efface- ··with a. viéw to erasing the lines homo-
ment des lignes homologuées le 17 décem- logated on December 17th, 1929 for the 
bre 1929 pour l'élargissement de la rue widening of Saint-Luc Street, north 
Saint-Luc, c6té nord, entre la rue Guy side, between Guy Street and Atwater 
et l'avenue Atwater. Avenueo 
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Expropriations 

A l'effet de décréter l'acquisi
tion et la possession préalable de cer= 
tains immeubles requis pour l'aménagement 
de la rue Sainte-Clotilde, à l'ouest du 
chemin de la Côte-Saint-Paul, et pour -
son prolongement vers l'ouest jusqu'~ 
l'avenue Brassier, et de voter un crédit 
de $22 9 457 o00 à ces fins.,T -v: 

C-<3 .1/.:JS .. 1-~} ~ 65 

A l'effet de décréter l'acquisition 
et la possession préalable de certains 
immeubles requis pour améliorer la cir
culation à l'intersection des ruesd,e 
Courcelle et Saint-Ambroise~ et de 
voter un crédit de $7~160.00 à.-cette 
fin. 

v 2' B. r-f/ .166 
A l'effet de décréter l'acquisition 

et la possession préalable .. d'un iJ!1ll'\euble 
situé au nord de la rue de Normandie, 
à l'est des limites de la Cité, requis 
pour le prolongement et le raccordement 
de la rue Marie-Antoinette à l'avenue 
Baldwin de la Ville d'Anjou, et de voter 
un crédit de $867o00 à cette fin. 

Expropriations 

To ordain the acquisition and 
prier possession of certain immovables 
required for the laying out of Sainte
Clotilde Street, west of Côte-Saint
Paul Road, and its extension westward 
to Brassier Avenue, and to vote a 
credit of $22,457.00 for such purpose. 

To ordain the acquisition and 
prier possession of certain immovables 
required to improve traffic conditions 
at the intersection of de Courcelle and 
Saint-Ambroise Streets, and to vote a 
cr,e dit 0 f , $7 '16Q •. oo for su ch purpose. 

To ordain the acquisition and prior 
possession of an immovable located north 
of de Normandie Street, east of the 
City limits 9 required for the extension 
of Marie-Antoinette Street and its 
connection to Baldwin Avenue in the Town 
of Anjou 9 and to vote a credit of 
$867.00 for such purposeo 

~~-~ .. -~~~:~ -:~~:.r(ol~a~~~:~io:~é7-- -4/:: =d~::-the ::quisitio: .:: prior 
et la possession préalable des immeubles possession of the immovables required 
requis pour le prolongement de l'avenue for the extension of Stuart Avenue, north 
Stuart, au nord de l'avenue d'Anvers, et of d'Anvers Avenue, and to .vote a credit 
de vot"er lin crédit de $8,520.00 à ce:tté of $8,520.00 for such purpose. 
fin. 
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A 1 1 effet de dé-créter l' acquisition 
et la possession pr6alable, pour les 
fins d 1un p8rc de stationnemcmt, de cer
tains immeubles situ-és entre les rues 
Saint-Timothée et Saint-André, au nord 
de la rue Sainte-Catherine, et de voter 
un crédit de $323,4?1.00 a cette fin. 

A l'effet de 
v .31 J,l 7. 1 ~·9 1 t/69 

-
décréter 1 'acquisi'l/on 

et la possession pr&alable, pour fins de 
rue 9 de la partie de la rue La Fontaine, 
située entre les prolongements des lignes 
ouest des avenues Gl.'\tybourg et Clarence
Gagnon, et de voter un crédit- de $227.00 
à cette fin. 

V .3 2 '12 . 1 '- <J/1 i/7o -
A l'effet de décréter l'acquisition 

et 119. possession pré·alable des immeubles 
requis pour compléter l'emprise de la rue de 
Rouen, à l'est des voies de la Compagnie du 
chemin de fer Canadien du Pacifique, et de 
voter un crédit de $.'464.00 i1 cette fin. 

To ordain the acquisition .and · 
prier po<Jse~3sion, for the i>LU'po;;;es of 
a _parldng lot, of certé:dll :Ln·imow;tbles 
located between Saint-Timoth~e and 
Saint-André Streets, north of 'Sainte
Catherine Street, and to vote a credit 
of $323,471.00 for such purpose. 

·.-~ ..... 

To ordain the acquisition and 
prior possession,for street purposes, 
of that part of La Fontaine Street, 
located between the extensions uf the 
west lines of Guybourg and CJ.a:rence
Gagnon Avenues,and to vote a cr~dit of 
$227,00 for such purpose. 

~-~-- --.·.··. _· 

To }ordairi ,the acquisition and . 
prier possession of the ·immovables 
required for the completion of'the béd 
of de Rouen Street, east of the tra~ks 
of the Canadien Pacifie Railway Com
pany, and to vote a credit of $464.00 
for SUCh pUr:QOSe_. IJ9~J/, 1.: l- -

tf# ~- -ff;/.-n-?-~1.-
A l'effet de décréter liacquisition To ordain the acquisition and prior 

et la possession préalable de certains possession of certain immovables locéted 
immeubles situés au nord du boulevard north of Gouin BouleVard, west ·of de' 

__ ~Güuin.,JLl_!_o_u.e.s:l:;_d_e~E,Lr..:UfL.J.te_S.ainkRé.al., Saint-=.Réal__B~.at_,.r..e..Quired for 'the · :-Q""u,.,_r~-~~~ 
-re·qu::bs -pour--~.fins--d-e-vo±e--_pu~Hque,-~d-1 -amé- - · ~poses-of--a- -pub:li-e- roaél.wayyt-he --j:l"l-y-i-n:";OU-t-

nagernent des a bords et de parc, et de of the approaches and of a pljlrk,, and to 
voter un crédit de $113,180·o00 ~- éette fin. vote a credit of -.1n13,180.00 fo;r such 

purposes.~ • 4 

J .,,,P/ ii /- 7/1 t/'72 - r:; !'. :z/-N ~ 
A 1 'effet de délcréter l 1c<:.1cquisition To ord1ün the <:'.1cquisition &md prior 

et ln possession pré8lnble,pour fins de 
rue, d'une partie de la rue Letellier sise 
au sud de la nigne nord de la rue Dudemaine 
(homologuée), et de voter un crédit de 
$227.00 à cette fin. 

pos~3eosion ,1 for :.=ltrc;et :.~n~.r:.)o::?Of:i., of 
part of Letellier Street locatcd south 
of the north line of Dudernaine f5treet 
( homologa ted) , and to vote a cr"edi t of 
$227.00 for such purposeo 
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A l'effet de décréter l'acquisition 
et la possession préalable,pour fins de 
ruelles,de certains immeubles situés dans 
le quadrilatère borné par les rues Boyce, 
Duchesnea:u,Sainte-Claire et l'avenue 
Fletcher, et de voter un crédit de. $2 1935 .. 00 
à cette·:fin~ 

/.3J 18./-~f r/;4-
A l'effet de décréter l'acquisition et 

la possession préalable, pour fins de rue, 
des immeubles requis pour l'ouverture de 
la rue Tellier,entre la rue Omer et le 
boulevard Liébert,et de voter un cré~it de 
$249.00 ~ cette fin. 

A l'effet de décréte~l'acquisition 
pour fins de parc, de certains terrains 

t/'75 ... 

si tués au nord du boulevard Gou,in, à l'est 
du parc Louis-Hébert, et de voter un crédit 
de $27,600.00 à cette fin. 

A l'effet de ~:~:~{J~~~~i-?don ~G 
et la possession préalable, pour fins de 
ruelle13, de certains immeubles situés dans 
le quadrilatère borné par les rues Joli
coeur, d'Aragon, J'ecques-Hertel et Hamilton, 
et de voter un crédit de $517.00 ~~ cette 

:~~ _Tin_!___~-- -~- ___________________ ---""--··-;-------

A l'effet de décréter l'acquisition 
et la possession préalable, ,,pour .fins de_ , 
métro, d'un terrain situ~ à l'est de la -
rue de la Montagne, au sud qe la rue 
Burnside, et de voter un crédit de 
$4,695.00 à cette fin. 

To ordain the acquisition and prior 
possession, for the purposes of lanes,of 
certain immovables located in the qua
drilateral bounded by Boyce,Duchesneau 
and Sainte-Claire Streets and Fletcher 
Avenue, and to vote a credit of $2,035.00 
for such purpose. 

-,~·- r-. 

. To ocdain the acquisition and prior 
possession, for street purposes? of the 
immovables required to open Tellier 
Street, between Omer Str~et and Liébert 
Boulevard, and to vote a credit of 
~~249.00 for su-ch purpose. 

To ordain the acquisition., for park 
purposes,6f certain. parcels of land 
located north of Gouin Boulevard, east 
of Louis-Hébert Park, and to vote a credit 
of $2(~900.00 for such purpose. 

-tf: t; "" "'" .. '1-t z. 
To or_9.a~n._,;j:;h~ acquisition and prior 

possession, ror lan~ purposes, of certain 
immovables located in the quadrilateral 
bounded by Jolicoeur, d 1 Aragon, Jacques
Hertel and Hamilton Streets~ and to vote 
a credi.t ,.Q,f i$517 .00 for . ..such purpose. 

To ordain the acquisition and prior 
possession, for sub:way purposes, of a 
parcel.of la.nd located east of Mount-ain 
Street, south of Burnside Street, and to 
vote a credit of $4 1695.00 for such 
purpose. 

{ 

1 ,1 

.. 
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A l'effet de décréter l'acquisi
tion et la possessi6n préalable, pour 
fins de métro, d 0unè partie en tréfonds 
de certains_ terrains situés au sud de 
la rue Gilford, entre les rues Berri et 
Pontiac, ainsi que a•une servitude gre
vant la partie des mêmes terrains située 
au-dessus de la partie en tréfonds~~en y 
limitant le poids dè toute construction 
E1 une charge maximum uniformément répar
tie de 10,000 livres par pied carré sur 
le plan horizontal passant à l'élévation 
de la surface supérieure de la partie en 
tréfonds, et de voter un crédit de 
$7,644oOO à ces finso 

J !IOZ.IZ-v;l ~9 

To ordain the acquisition ;and prior 
possession, for subway purposes, of a 
subsoil part of certain parcels of land 
located south of Gilford Street, between 
Berri and Pontiac Streets, as well as a 
servitude affecting the part of the same 
parcels of land located above the subsoil 
part, by limiting thereon the weight of 
any construction to an evenly distributed 
maximum lôaâ' of 10,000 pounds per square 
foot on the horizontal plan passing at 
the elevation of the upper suri'ace of the 
subsoil part, and to vote a·crêd~t of 
$7 ,64·4oOO for such purposeso 

A l'effet de décréter l' acquisi- To o:r'dain the acquisition 'and prior 
tian et la'' possession préalable, pour· possession, for subway purposes, of a 
fins je métro, d'une partie en tréfonds subsoil part if certain parcels of land 
de c~~ains terrains situés sur le côté located on the west side of Berri Street, 
ouest de la rue Berri, entre le boule- between Saint-Joseph Boulevard.and Lau-
vard Saint-J·oseph et 1 1 avenue Laurier, ri er Avenue, as well as a servitude 
ainsi que d'une servitude grevant la affecting the part of the same parcels of 
partie des mêmes terrains située au-dessus land located above the subsoil ·part, by 
de la partie en tréfondS',· en·-5-r·-'limitant le liiniting ·iJhereon the weight of .any cons-
poids de toute construd'tîori~~· une charge truction to an evenly distributed maximum 
maximum uniformément répartie de 10,000 load of 10,000 pounds per squa:r!e foot on 
livres par pied carré sur le plan horizon- the horizontal plan passing attthe eleva-
tai passant à l'élévation de la surface tian of the upper surface of t~e subsoil 

------ ~-~su:pér-ie.u,:r;!.e-d.e-----J,.a.....:pa;t!.t-ie-@-Xl"-tJ;!.é...;t;:g,X-J.cis-,;:_è:.t pa-l!--t-,-a-Xl-G.-to-V-ot.e-a~c,J:!e,di..t~o1'~6-,B-61.._00~.~,-~ 
~d-e·voter-u:n-c:rê-dît-·tie·-$6;8-61-;;-<JO-K--c-e--s-f:tm:;.- ._, __ fo-r su-c·h-purp-mo-e-.so- ---- --~ ---~----- -- , ___ 

. / . 9 (1 / / /so ~ ~ f, 1. :z. '"'9-t ~ 
·v/ j/0/.... 6- (o /! 

A l'effet de décréter l'acquisition To ordain the acquisitionland prior 
et la possession préalable, pour'fins dè' pos'session~,· for subway purpos·es, of 
métro 1 de certains immeubles s'itués à certain immovables located at the north-
l' angle nord-ouest des rues Ontario et west corner of Ontario and de Rleur'r 
de Bleury, et de voter,un crédit de Streets, and to vote a credit 6f 
$372,253.00 à cette fin. $372 9253.00 for such purpose. 
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A l'effet de décréter l'acquisition? 
pour fins de métro, d'une partie en tré
fonds du terrain situé au sud des voies 
de la Compagnie de chemin de fer Canadien 
du Pacifique 1 et à l'ouest de la rue Pré
noveau, ainsi que d'une servitude greva:çtt 
la partie du mf.'lme terrain situé.a'l,l.-dessus 
de· la partie en tréfonds 9 en y lirni tant 
la poids de toute construction à une charge 
maximum uniformément répartie de 10?000 
livres par pied carré sur le plan horizon-, 
tal p~ssant à P élévation de ],a surface 
supérieure de la partie en tréfonds 1 et de 
voter un crédit de $4,097-00 à ces fins • 

./ j/02.. 1 l-11) Va2 

A l'effet de décréter l'acquisition 
et la possession préalable, pour.fins de· 
métro, d'une partie en .tx·éfonds qe.: certains 
terrains situé,s au nord de la rue .Saint
Çlrégoire et à l'ouest de la rue Prénoveau, 
ainsi que d'une servitude grevant la par"~ 
tie des m&mes terràins situés au-dessus 
de la partie en tréfonds, en y limitant 
le poids de toute construction à une char
ge maximum uniformément répE)rtie de 
10,000 livres par pi.ed carré .sur le plan 
horizontal passant cil l'élévation de la 
.surface supérieure de la partie en tré
fonds~ et de voter un crédit de $16?943.00 
à ces fins, · 

To ordain the acquisition 9 for sub
way purposes, of a subsoil part of a 
parcel of land located south of the tracks 
of the Canadian Pacifie Railway Company 
and west of Prénoveau Street 1 as well as 
a servitude affecting the part of the 
same parcel of land located above the sub
soil part 9 by limiting thereon the weight 
of any construction to an evenly distribut
ed maximum load of 10 9 000 pounds per 
square foot on the horizontal plan passing 
at the èlev:ation of the upper surface of 
the subsoil part? and to vote a credit of 
$4?097.00 for such purposes. 

To ordain the acquisition and prior 
possession,9 \for subway purposes 1 of a 
subsoi1 part of certain parcels of land 
located north of Saint-Grégoire .Street 
and west of Prénoveau Street? as well as 
a servitude affecting the part of the 
same parcels of land located above the 
subsoil part, by limiting ther~on the 
weight of any construction to an evenly 
distributed maximum load of 10 9000 pounds 
per square foot on the horizontal plan 
passing at the elevation of the upper 
surface of tli'~ -~Üb~oil part and to vote 
a credit of $16,943.00 for such purposes. 

.. .. -;dA ~-:~};e~cr:~~~a::::iip~p1}j~·~~=-~---;he~a:::::.iti-::::d-;rior 
et la poSsession préalable 1 pour fins de ··. possessioJ:?- 1 for s,tpeet purposes 9 of 
rue, d 1une partie de la rue Prénoveau, au part o'f Prénoveîim Street? north of .Saint-
nord de la rUe Saint-Grégoire 1 et de vo- Grégoire St:Jreet? and to vote a credit 
ter un crédit de 1i22'7.00 à ceHe fin. of $227.00 for such purpose6 
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A 1 'effet de décréter l'acquisition 
et la possession prfilalable, pour fins de 
métro, de certains immeubles situés au 
sud de l'avenue du Mont-Royal, entre les rues 
Berri et Rivard, et devoter un crédit de 
$528,806.00 à cette fin. 

<~'//OZ. Il.. -fl)i./85 

A 1' effet de dé.créter 1' acquisi tio:r\. 
et la possession préalable, pour fins de 
métro, d'une partie en tréfonds de certains 
terrains situés sur le côté est de la rue 
Berri, entre l'avenu~ du Mont-Royal et la 
rue Marie-Anne, ainsi que d'une servitude 
grevant la partie de13 mêmes terrains située 
au-dessus de la partie.· en tréfonds~> en· y 
limi ti:mt le poids de. toute coristr'uctié5tl à 
une charge maximum uniformément répartie 
de 10,000 livres par pied carré sur le 
plan horizontal passant à l'élévation de la 
surface supérieure de la partie en tréfonds, 
et de voter un crédit de $14,602.00 à ces 
fins. 

To ordain the acquisition and 
prier possession, for subway purposes, 
of certain immovables located south of 
Mont~Royal Avenue, between Berri and 
Ri·vard·S·trèets, and ta vote a credit of 
$528,866.00 for such purposeo. 

~ 1. '~o~ ~*t;.;, 
'. · Tb ord'ain.the acquisition and 

prior possession, for subway purposes, 
of a subsoil part of certain parcels 
of land located on the east side of Berri 
Street 9 between Mont-Royal Avenue and 
Marie-Anne Street, as well as a servi·
tude affecting the part of the same 
parce-ls of. land located above the sub
soi'l part 9 by lirni ting thereon the 
weight of any construction ta an evenly 
distributed maximum load of 10,000 
pounds per square foot on the horizontal 
plan passing at the elevation of the 
upper surface of the subsoil part, and to 
vote a credi 1;. of $1Lt 9 602.00 for such 
purposes. 

Approbation g i acte1s. Approval of deeds 

- / ,,/r IJ~, p 
~ 0 'l. 7 ~l86 ~ t1:.;;, /?·?-" ~ 

A l'effet d' aJ2_J2rouver un ;proj.et :'acj;__e T_o_ap_p.J:,O_'\La_a_dr.af...t_de.e.d_o.f ___ ~~~ 
-d..!_aGttui-si-tienT· àe-±a-Gemmiss:i:en-des--Eceles- ·· ---acqui-si-t-i·on9--f~rorn-'-the~1ont-real-&a-thoric· 

Catholiques de Montréal, au prix de. Schopl Commission, at the priee of 
~t6oo.oo, d'une lisière de terrain située $6Qo.oo'-9 ôf,.a strip of land located àt 
à 1' angle sud-est de 1 '.avenue des P,ins et the southeast corner of Pine Avenue and 
de la rue Jeanne-Mance, et requise pour Jeanne-Mance Street, which is re~uired 
1 1 aménagement d 8un pan coupé à CE3t endroit. to establish a eut-off corner at. tha.t 

site. 
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~~·11-1 
---·~-·-··-;··,: -.. ·-,, . :. 

A l 1 ef:fet 
a) d'approuver un projet d'actP 

permetta~t lqoccupation du domaine public 
par un bâtiment appartenant à The Mackay 
Realty Iuc.i et 

b) d'abroger la résolution du 
Conseil en date du 25 fWril 1962 approu~ 
vant un projet d'acte pour la fin ci-des
sus en faveur de la succe_~sion A.-B.Masson. 

A l'effet d'approuver un projet de 
contrat entre la Cité et 1 1 Hydro=Québec re
lativement à la fourniture de force motrice, 
pour une période de cinq ans, au parc 

_Tp 

a) approve a draft deed allowing 
the occupancy of the public domain by a 
building owned by The Mackay Realty Inc.; 
and · 

b) repeal the resolution of Coùncil 
dated April 25th,l962, approving a draft 
deed for the above-mentioned purpose in 
favor of the A.-B. Masson Estate. 

To approve a draft contract between 
the City and Hydro-Québec concerni.ng 
the supply of motive power, for a period 
of five years, to Ahuntsic Park. 

Ahuntsic. 

/..:fil.~. j$-1- 8 9 -A~; tf: 1: 't41-,"' 'L 

A l'effet 
a) d'approuver un projet d'acte 

permettant à The Royal Institution for the 
Advancement of Learning d 0ériger et de 
maintenir deux tunnels pour l'installation 
de conduites à vapeur et de condu:i ts électri= 
ques? d'ont l'un à travers la rue Peel, au 
roud. de 1 'avenue Fine, et 1 1 autre à travers 

To 
a) approve a draft deed allowing 

The Royal Institution for the Advance= 
ment nf Learning to build and maintain 
tw'"' tunnels for the laying of steam 
pipes and electric conduits, one across 
Peel Street, south of Pine Avenue, and 
the other one across McTavish Street, south 
of McGregor Streetj artd la rue McTavish, au sud de la rue McGregor; 

et 
i b) d 0 abroger la .résolution du b) repeal the resolution of Council 
• Conseil en date du 28 septembre 1961 approu- dated Septémber.28"th~ 1961 approving a 
~• ~:v:al'l-'lr-cH'l.~J?ii"e~~t~EJ.~..La,~~pe-rmet4:<ç:rnt.-rJ~o~:tnt:j·~=-~~~~d""raft dead~w.hiclL-allo-we,d-t,n~:t:J..st~t-"bl~t~en ___ ,~~ 
i .. ti tl.rt:i"CYîf('li:;,dessu.§-dTérige-r ef,--de nùifi:i-ten:fr- -. ment-±oned-above-to--bui-l-d-anu-ma"1..main~---

des .tunnels pour l iinsta:nàtion .. de condui~ tunnels for the laying of steam pipes 
tes à vapeur à travers la r'Ue Univer-sity

9 
across University Street, south of Milton 

au sud de la ru~; Mil ton 
9 

et à tr'avers la Street, and a cross Peel Street, south 
rue Peel, au sud de 1 o avenue Pi:ne. of Pine Avenue. 
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/;<oo/ .. 8- 1 
A l'effet d'approuver un projet d'acte 

par lequel la Compagnie des chemins de 
fer nationaux accorde à la Cité, à cer
taines conditions et en considération de
la somme de $6, 530·. 00 1 une servi tude de 
passage pour la construction 1 le ~aintien 
et l'entretien d'une prise d 9 eau de·lavage 
pour l'égout collecteur de la rivière 
Saint-Pierre (bas-niveau). 

1ro approve a draft deed whe:reby 
the Canadian National Railways Company 
grants to the City, on certain con
titions and for the consideration of 
a sum of 1~6,530.00, a right-of-wa.y 
servitude for the constructio~, main
tenance and upkeep of a washing water 
intake for the Saint-Pierre River 
trunk sewer (low-level). 

Eco!e Saint-Paul-de-la-Croix . / Saint-PE,.1Ul-de-la-Croix School 
(Cr ::;w.s;go 3-7 tL 91 = ~t. ~~_,_, :Z., --·-

~1 Soumettant un projet de règlement à Sublnitting a draft by-law to close 
f\ l 1 effet de fermer la ruelle est-ouest et the east-weRt 1 r'"'~ and r)Art nf th A 

'V une partie de la ruelle nord-sud sise au north-south lane locateâ south of 
sud de la rue Prieur, à l'ouest de la. rue Prieur Street 9 west of de La Roche 
de La Hoche, Street · , 

Soumettant un projet de règlement à. Submitting a draft by-law to au-

~
11effet d'autoriser l'aliénation .par· thorize the alienation by the City 

~ la Cité de la ruelle est.-ouest et d 9 une of the east-west lane and part of 
~ ~' partie de la ruelle no:d-f:Jud, sises au the north-south lane, located south 
~~ sud de la rue Prieur, a l 9 ouest de la.. of Prieur Street, west of de La Ro-
I rue de La Roche, devant, êt:r.:e f~rmées ... .. che Street, to be closed as they 

comme étant jugées inutiles. · are deefl!.éd useless. 

- 93 ~!;'ri? t ;..;..,-~.tl.. .......... 

A 1 1 effet d' approuver.'un ·~~o·jet; · , ... 
d'acte de r~trocession A la Commission 

·_ .des-Ecoles __ catholique·s de. Montr.éal~-
de certains terrains situésa.u sud 
de la rue Prieur, à 1 1 ôuest' de ·la 
rue de La Roche, 

Projet 'de redivision de lots 
entre les rues Hochelàga et Boyce, 

To approve a draft deed of retro
cession to the Montreal Catholic 

. School..Commission~oi'-ce.r.tai.n~par.cels 
of land located south of Prieur 
Stre'èt 1 we·st-·'df 'd'e La Roche Street. 

.. ?1. l'ouest de la. P'!tJJ~/~oG/sby ~ 
~;soumettant un projet de règlement ~ t!.i 1' effet d'autoriser 1' aliénation par 
'\ la Cité des rues numéros: 38-532, 

Project for the re-division of lots 
between Hochelaga and Boyce St reets, 

1 
~/.~~~of Place de Granby. 0 r - Submitting a draft by-law t0 authori-

~ 38-557. (rue Fiset) 9 38-·533 (rue Dumont), 
et des ruelles numéros: 38-569 1 38-545, 
38-504, 38~573, 38-531, toutes du ca
dastre officiel de la pa.rois.se de la Lon
gue-Pointe, situées à l'ouest de l'avenue 

ze the alienation by the City of the 

de Grémby, entre les rues Ho::helaga et Boyce. 

streets Nos, 38-532, 38-557 (Fiset 
Street)~ 38-533 (Dumont Street), and 
the lanes Nos. 38-569, 38-545, 38-504, 
38-573 1 3g-531, all of the official 
cadastre of the Parish of Longue-Pointe, 
located. west of de Granby Avenue, 
between Hochelaga and Boyce Streets. Archives de la Ville de Montréal



) 3/tof(IS-1 
A 1 '·effet d'approuver un projet d'acte 
de rétr66êssion 9 à mademoiselle Margue~ 
rite Langlaisi de certaines rues et ru= 
elles situées à l'ouest de l'avenue de 
Granby~ entre les rues Hochelaga et 
Boyce1 

To approve a dra:ft deeci of retro
cession to Miss Marguerite Lan
glais of certain streets and lanes 
located west of de Granby Avenue, 
between Hochelaga and Boyce Streets. 

-$f5fÎ ;6-1 
Traverse de Longueuil - "Rampe '.rraverse de Longueuil - "Rampe 
·=· . P;J<Ear_i~ ·-- Ji. Pou part" 

· ..:3 '7..6 ~ IS' ·- 1 , t/96 -~: 2 ~.-~ -~- :: : . 
0.D Soumettant u.n projet de reglement a Submitting a draft by=law to autho~ 
~~l'effet d 0autoriser l'aliénation par rize the alienation by the City of t\j la ·Cité de parties des terrains cons~ parts of the parc els of land cons-
~ ti tuan-t l 1assiette de la rue •rraverse tituting the bed of Traverse de 

de JJongueuil "Rampe Pou part 11 Bise au Longue~.til Street "Rampe Pou part 11 

sud de la rue Notre·-Dame. located south of Notre-Dame Street. 

/.37'59. 15-1 
' 

A l'effet d'approuver un projet d'acte 
d 0échange entre la Cité et la Compa
gnie du chemin de fer Canadien du Pa~ 
cifique de certains terrains situés 
au Bud de la rue Nob:'e.?Dame,~ .. près· de 
la Rampe Pouparto 

To approve a draft deed of exchange 
between the City and the Canadian 
Pacifie Raj.lway Company of certain 
parcels of land located south of 
Notre-Dame· Street 9 near the Rampe 
Poupart. v 98 *'.!. 1: u -9-{1 •• 

A l 0effet d 1approuver un projet d 0acte 
d 1 échange entre la Cité'et -sa Najesté 
la Reine de certains terrains situés au 
sud de la rue Notre=Dame 1 près de la 
Rampe Poupart~ 

Soumettant un projet de règlement con
ce.rnant certains établissements de 
hric-à~brarc: et d 0ef:fets d'occasion. 

To approve a draft deed of exchange 
between the City-and Her Majesty the 
Queen of certain parceîs of land 
located south of Notre-Dame Street, 
near the Rampe Poupart. 
IJ~------------------- -----~------- ---------- --

- 99 .!I:.;t, .ç; t: ~~-1-t z.. 

Q!'aft by-laws 

Submitting a draft by-law c6ncern~ 
ing certain junk and second-hand 
establishments. 

;l ,, 
!' 
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1 
1 • 

Soumettant un pro:.: ~:~~1.:~ 
1 1 effet de modifier le règlement no 
2110 concernant le zonage des qua.r ... 
iers Pa.pineau 9 Sainte-Marie, Hoche= 
a.ga. 9 Maisonneuve et Mercier, tel 

·ue modifié. 

J; ,g; /. t? -$) 
Soumettant u1n projet de règlement à ,· 
l'effet de modifier le règlement no 
1920 concernant l'occupation des ter
rains et l'édification et 'l'occupa
tion des bâtiments dans les quartiers 
Ahuntsic et Villeray 9 tel que modi= 
fié •. , 

J ./.j15.~ 1-// -'i 
Soumettant un projet de règlement à 
1 1 effet de mo<iifier le règlement no 
1862 concernant les taxes spéciales 
ou personnelles imposées sous forme 
de permis ou licences, t&l que modi
fiéo 

~ Soumettant un projet de règlel)ilent à 
l\f0..! 1 9 e~ffet de modifier le règlement no ,, 
\ \jl 2519 concernant les guides to\lris= , . 
~ tiques. 9 tel que modifié. 

-~~-~;; g~~ -2--Lf-} 
Soumettant un projet de règlement à 
l'effet de modifier le règlement no 
1242 concernant la construction et 
l'occupation des bâtiments dans une 
partie du quartier Saint-André, tel 
que modifié. 

Submi tting a draft by-law t:o amend 
By-:law No. 2110 concerning the zoning 
of Papineau 9 Saint Mary, Hochelaga, 
Maisonneuve and Mercier Wards, as 
amended. 

Submitting a draft by-law to amend 
By-law Noo 1920 concerning the oc
cupancy of paroels of land and the 
erection and occupancy of buildings 
i.n Ahuntsic and Villeray Wards, 
as amended. 

Submitting a draft by-law to amend 
By-law No. ~' .. 1862 concerning special 
or personal taxes levied as permits 
or lic:·enses 9 as ,amended. 

Submitting a draft by-law to amend 
By=law No. 2519 concerning tourist 
guides 9 as a.mended. 

Submitting a draft by-law to amend 
By-law No. 1242 concerning the 
erection and occupancy of buii.ldings 
in a part of St. Andrew Ward,, as 
amended. 
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Projets de r~glements de zonage 
(2e étude) 

Zoning draft by-laws 
(2nd study) 

• ;_ 105 [et:~JY'-7-tt..A&tA.~,,~,u4r~t4~ v · - t:: 1: /~' .. 1~1.: xr · · 
Deuxième étude du projet de règlement 

~tà l'"ë'rre"E' 'crë=inodifier le règlement no 
~12110 concernant le zonage des quartiers 
~'{ Papineau, Sainte-Marie 9 Hochelaga 9 Mai-

/ sonneuve et Mercier 1 tel que modifié. 

J 1 tllo /1 -.3 /t vt 106 
.. ' •' . ' 

Deuxi~me étude du pr6jet de raglement 
~,à TO;~()difier le règlement no 
~/19~0cconce~~a?~~l'o?cupatio~ des te~
c::y,l ra1.no et 1 edJ..f1.catJ.on et 1 occupab.on 

1 des b5timents dans les quartiers Ahunt
sic et Villeray, tel que modifié. 

,; 1 go'1.1:-~ tl- 107 

Deuxi~me étude du projet de r~u~ement 
0_ mo'drrî~=:lt~"î'3é"'·règlement no 1413 con'c er
~/nant l'érection et l'occupation des 

, ~~ bâtiments dans le quartier Rosemont 9 

tel que modifié~ 

v ;toY.!- .z) 
De~x~~m~~~~~ du projet de règlement 

, ~fà 1 1 effet de modifier le règlement no 
, f:\.i 1265 cane ernant la construction des 
~ bitiments dans le quartier Mont-Royal, 

Second study of the draft by~law 
to amand By-law No. 2110 concerning 
the ztihing oi Papineau, Saint Mary, 
Hochelaga, Maisonneuve and Mercier 
Wards, as amended. 

.[ ~ t., :t ?'-JY-& :.. ,< .J ....t'*lta J ,. - • _,- .J. 
-(:#:1./ri.""&.'L ~~--' ,.~/~/Y.bZ.., 

Se.cond- study·· of'.the draft by-law 
ta amand By-law No. 1920 concerning 
the occupancy of parcels of land 
and the erection and occu~ancy of 
buildings in Ahuntsic and Vill~ray 
Wards, as amended. 

-r..::: r. /()~s- .. , t.. 
( ~~,'<1-#/?74t.~f..~t· /.7 {Z.~'t FU%. 
Sec~ study of the draft by-law 
amen ding By-law· No~ 1'+13 cene erning 
the erection and occupancy of 
buildings in Rosemont Ward 9 as 
amended. 

Second study of the draft by-law 
to amend By-law No. 1265 concerning 
the erection of buildings in Mount 
Royal Ward 9 as amended. 

tel que modi~. . n ,/ 

. ~ //.Jlj./_AjA(~;~;,~: 7jf 100 <<4~~~~~/?/.:7~ 
((~~-4/rn:-~~..:.r:i!~~-.dv /, ~ ~--;z;;;~/.:7ad/f'~.;t_,-?' 

---->B~~~47:t~a.~pT,o~~e~.-r~L',è-gre·m,e-n- :g._ -- - -c-o-nû shrd,ro-rt-rre~d-nr:ft~try -J:,.,a,.wr-~~~~~ 
•· c~ri~efna-n-t(i~'-zonagn d\,{ ter-;rito:Cr-e corn=- -... . .. c-oncernfngfhe zonlng-orthe ferri.:. 

pris entre le chemin de la Côte~des- tory included between Côte-des-Neiges 
Neiges 9 luavenue des Pins? la rue Road, Pine Avenue, McTavish and 
McTavish et la rue Sherbrooke. Sherbrooke Streets. 

Le métro. The subway. 

- 111 -

Avis de motions. Notice of motions. 
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Motions 
- 112 

Conseiller Gagliardi.- Relative
ment au droit de vote aux élections 
municipales. 

Conseiller Gagliardi.- Relativement 
à l 1 exemption du paiem~nt de,.-:):.a taxe .'d'eau 
pour certaines personnes. 

Conseiller Hanley.- Relativement à 
l'acquisition du terrain requis pour l'amé
nagement d'un terrain de golf en bordure du 
fleuve. 

Conseiller Hanley.- Relativement à 
l'installation de sièges dans la patinoire 
du Centre :Sain1h-Char,J.e::;;~ .r 

Consèiller Hanley.- Relativement à 
E;:~~ure d 0 une marina dans le district 

nne. 

~-z-

Motions 

Councillor Gagliardi.- Concerning 
the right to vote at municipal 
elections. 

Councillor Gagliardi.- Concerning 
the exemption from the payrnent of the 
water tax for certain persans. 

Councillor Hanley.- Concerning the 
acquisition for the land required for the 
establishment of a golf course along 
the river. 

Councillor Hanley.- Concerning the 
installation of seats in the Centre Saint
Charles skating rink. 

Councillor Hanley.- Concerning the 
opening of a marina in Saint Ann's 
District. 
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QUATRE 
l'WTF;s EXPLICA~riVES CONCERNAN·r LE~ HAPPOR'I'S SUIVANTS 
DU COMITE EXECUTH' QUI NE SON'r PAS INSCRITS SUR L'ORDRE 
DU JOUR DE LA s:EANC:fl~ DU CONST!;IL DU 26 SEPTJBMBRE 1962, 
MAIS QUE LEDI'l' COMITE SE PROPOSE DE SOut4E'I"I'RE A CETTE 
SEANCE 

v; tf1/' ~·IJ ~~~~L 1._ A1J, ;.1) ~ #) ~ , ·/ "'.· 4 .. 17 '~/ 1 1· :..._ ... .q, *'F""r IJ>f#' !?'""· 

1.- Soumettant un projet de r~glement ~ lieffet de modifier le r~gle
ment ne 1920 conc~rnant l~occupation des terrains et l'édification 
et 1 'occupation des b~)timents dans les quartiers Ahuntsic et 
V.illeray~ tel que modifié. 

NOTE EXPLICATIVE: Le projet de modification du règlement 1920 pré&en
tement soumis a pour but d'imposer des restrictioqs a 
l 1affichage dans les secteurs de commerce e~1d 1 in4us

trie bordant le boulevard Henri·-Bourassa 1 le'' boulevard 
Gouin et la rue de Salaberry 1 jusqu'à une IJrofondEtur 
de 150 pieds à partir de l'alignement des voies pqbli
ques traversant ces secteurs.' 

~o-o-o-o-o~o~ 

/li ~3 1 1o. 1- ~fi /--~- r.::::lf. P..r~?-t~ z 
2.- A 1 1 effet 

a) d 1 abroger la résolution du Conseil en date du 5 j;uin 1957 
décrétant lvacquisition et la possession préalable des im~ 
meubles requis pour 1 v ouverture d 1 une ruelle si tu,ée à 
l'est de la rue Beauclerk~ entre les rues Gamelin et Boyce; et 

il 

b) de donner aux avocats de la Cité des instruction de se désis
ter de toutes procédures intentées au sujet de ct:;tte expro-
priation jusqu 'à ce jour. .z:P ,;!' .· ·. 
/}1- 3 /~0 .. l-11j 'j;/.-..1- o/•, 1<'>;·~-?~if.;f.. 

A l'effet d 0approuver z67J:cojets d'actes préparéa par le notaire de 
la Cité ~étrocédant aux parties concernées la lisi~re de terrain qui 
avait été expropriée pour l'ouverture de la ruelle ment:ï;onné à l'item 
2 ci~dessusa 

NOTE EX'}?I.IÇATIVE~ 

A sa séance tenue le .5 juin 1957 9 le Co:q,seil 
décrétait l'acquisition et la possession p:rqalable 
des immeubles rf;quis pour 1 1 ouverture d 1 une ruel1e 
située à l'est de la rue :Seauclerk 9 entre les rues 
Gamelin et Boyce~ et votait à cette fin un c.rédit 
de $8'1i560o0Ü;, 

Les propriétaires demeurant en bordure de la 
ruelle en question ayant signé une requête nour 
s'opposer à son ouverture, après consultation par 
le directeur du service des travaux publics~ les
dits propriétaires ont répondu dans leur totalité 
à l 9éffet qu'ils consentent à l 0annulation du pro-
jet ci-dessus mentionné~ · 
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Vu ces raisons, il est recommandé par un premier rapport 

a) 
b) 

d'abroger la r4solution précitée du Conseil; 
de donner aux avocats de la Cité des instructions 

de se désister de toutes procédures intentées 
au sujet de cette expropriation jusqu'à ce 
jour, et d'imputer sur ie crédit pour dépenses 
contingentes~ dépenses imprévues d'administra
tion la somme de $1,949.67 représentant les 
frais encourus en vertu de ladite résolution 
du 5 juin 1957; et 

par un deuxième rapport 

d'approuver 26 projets d'actes préparés par le 
notaire de la Cité rétrocédant aux parties 
concernées la lisi~~e de terrain qui avait été 
expropriée pour l'ouverture de la ruelle en 
question. 

Ces projets d'acte comportent, entres autres conditions, 
l'autorisation pour la Cité à retraire le montant du dépôt des deux 
tiers de l'évaluation municipale de l'immeuble rétrocédé. 

;-.!7~ 

/);l'Il t/ L" lfC') ' / / ... i .../"" ,f '.! '" r'''~. /. -.;• t17 '- _,. 1!"·- -D ., y ",.~.·f wr~f #~ v t ~;,.. • ~ ~ ~, ~--t -· ;.:-~ !>qw~.· 

4= A l'effet de vo-yer un crédit de $19,300.00, !?our 
un égout dans la rue Aubry, dè la rue Boyce a la 
rue Sainte-Claire. 
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1. l 

,_ 
' . 

FOUR 
EX.PLANATOHY NOTES CONCERNHiG 'J.~HS FOLLO'/JING""o:'l':ti'REK FŒPORTS 
FROM THE EXECU'l'IVE C0!'1HI':rTEE WHICH AHE NO'I' INCLUDED IN 
THE ORDER OF 'rHE DAY FOH THE COUNCIL MEETING OF S.E.'PTEMBER 
26th ~ 1962? BU'r WHICH TH:E. SAID COfvl~U':rTEE IN'I'}:::NDS TO S UBMIT 
A'r THIS MEETING. 

1.~ Submitting a draft by-law to amend By~law No. 1920 concerning the 
occupancy of parcels of land and the erection and occupancy of 
buildings in Ahuntsic and Villeray Wards, as amended. 

EXPLANA'l'OHY NO'l1E: 'J'he purpose of the draft. amendment to By~1aw No. 1920 which 
is now submitted is to set requirements concerning posting 
in the· commercial and industriaJ .. s ect;ors bordering on 
Henri-Bourassa Boulevard~ Gouin Boulevard and de Salaberry 
Street~ up to a depth of 150 feet from the lines of 
the streets which cross these sectors. 

a) repeal the resolution of Council dated June 5th~ 1957 
ordaining the acquisition and prier possession of the 
immovables required tc bpen a lane located east of 
Beauclerk Street 9 between Gamelin and Boyc:e Street; 

b) to instruct the City Attorneys to wave all procedures 
initi.ated to &te concerning this expropriation. 

3.- Tc approve 26 draft deeds prepared by the City Notary retroceding to 
the parties concerned the strip of land which had been expropriated 
for the opening of the 1ane mentioned in Item 2 above. 

EXPLANATORY NOTE~ At i ts meeting held on June 5th 1 1957 ~ Counci:L ordained 
,'c'-3,.-------~--

(;~~ the acquisition and prier possession of the immovables required 
to open a lane loacted east of Beauclerk Street, between 
Gamelin and Boyce Streets, and voted a credit of $8~560.00 
for such purpose. 

The owners residing along the lane concerned having 
signed a petition against its opening, following 
consultation by the Director of the Public Works Department, 
the said owners have answered unanimously that they agree 
to the cancellation of the project referred to above. 

, 
j 

1 

l 

1 

1 

1 

l 
î 
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In view of these reasons, it is recommended, in a first 
report 

a) to repeal the above-ementioned Council resolution; 
b) to instruct the City Attorneys to wave all procedures 

initiated to date concerning this expropriation 9 and 
to charge to the credit for contingent expanses -
unforeseen administrative e~~enses the amount of 
$1~949.67 representing the costs incurred by 
virtue of the said resolution of June 5th, 1957; and 

in a second report, to approve 26 draft deeds prepared 
by the City Notary retroceding to the parties concerned 
the strip of land which had been expropriated for the 
opening of the lane in question. 

These ctraft deeds include 1 among ether conditions~ the authorization 
for the City to withdraw the amount of the deposit of two thirds the 
municipal valuation of the retroceded immovable. 

4- To vote a cre·di t of $19,300.00, to lay a se~Jer in Aubry·.· street, 
from Boyce street to Sainee-Claire street~ 

• 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 7 novembre 1962. 

Monsieur, 

<t Vous êtes pt:ié d'assister, le MERCREDI, 
VINGT ET UNIÈME jour de NOVEMBRE 
courant, à HUIT HEURES du soir, dans la 
salle du Conseil, à l'hôtel de ville de Montréal; 
à une séance spéciale dudit Conseil convoquée 
par le soussigné, agissant dans l'exercice de 
l'autorité et des pouvoirs que la loi lui accorde, 
pour prendre en délibération les affaires indi~ 
quées dans l'ordre du jour apparaissant au verso 
du présent avis, les décider et en disposer selon 
la loi. 

Le greffier de la Cité. 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

MERCREDI, 21 NOVEMBRE 1962 

Formule CK 1216 

/fi / 
/~-r.~L~~ .. /f:â_.f..·'~-~ 

...;./ 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, November 7th, 1962. 

Sir, 

Y ou are requested to attend on WEDNES~ 
DAY, TWENTY~FIRST day of NOVEM~ 
BER instant, at EIGHT O'CLOCK P.M., in 
the Council Room, City Hall of Montréal, a 
special meeting of said Council convened by the 
undersigned, acting in the exercise of the 
authot:ity and the powers vested in him by law, 
to consider the business specified in the order of 
the day on the reverse side of this notice, to 
decide on the same and to dispose of it accor~ 
ding to law. 

City Clerk. 

SPECIAL MEETING 

OF THE 

Council of the 

City of Montréal 

WEDNESDAY, NOVEMBER 21st, 1962 

Form CK 1216 
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ORDRE DU JOUR 

Lecture et ratification du procès~verbal de la 
séance précédente. 

Rapport du greffier de la Cité et président de 
l'élection sur les élections et les deux referendums 
du 28 octobre 1962. 

ORDER OF THE DAY 

Reading and confirmation of the minutes of the 
preceding meeting. 

Report of the City Clerk and Returning Officer 
on the elections and the two referendums of Oc~ 
tober 28th, 1962. 

Nomination de six conseillers pour former le Appointment of six Councillors to form the 

Comitê exécutif. ~.~If~~~ .'··.E·x· ecutive Committee. 
~~..d:'.:.,. '~r· r·l . 

· · · , ;.po.~/ - 4 tf;":' 
Nomination du président du Comité exécutif. 

~.~~. 

Nomination du président intérimaire du Comité 

exécutif. ~·~· 

Appointment of the Chairman of the Executive 
Committee. 

Appointment of the Acting Chairman of the 
Executive Committee. 

R)' ~ 
/~/tl. 2-/ -6 _:/ 

Nomination du maire suppléant pour le prochain 

terme. ~'~~ 
Appointment of the Acting Mayor for the en~ 

suing term. 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 13 décembre 1962. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le LUNDI, 
· · D.lX~SEPTIEME jour de DECEM~ 

BRE courant à HUIT HEURES du 
soir, dans la salle du Conseil, à l'hôtel 
de ville, à la séance régulière dudit Con~ 
seil, convoquée conformément à la loi par 
le Comité exécutif, pour prendre en déli~ 
bération les affaires indiquées dans r or~ 
dre du jour apparaissant au verso du 
présent avis . 

. , 
Le greffier de la Cité. 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

LUNDI, 17 DECEMBRE 1962 
à 8 heures du soir 

Formule CK 1216 

' 

•'1 
(' -

1 '--·'; 1 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, December 13th, 1962. 

Sir, 

Y ou are requested to attend the regular 
meeting of the Council ta be held on 
MONDAY, theSEVENTEENTH day 
of DECEMBER instant, at EIGHT 
O'CLOCK P.M., in the Council Room, 
City Hall, convened in accordance with 
the law by the Executive Committee, to 
consider the business specified in the 
arder of the day on the reverse side of 
this notice. 

City Clerk. 

OF THE 

Council of the 

City of Montréal 

MONDAY, DECEMBER 17th, 1962 
at 8 o' clock p.m. 

Form CK 1216 

( 
J 
J 
i 
! 
i 
1 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

·-·-Lecture et ratification du procès~verbal de la 
séance précédente. 

RAPPORTS DU COMI'ffi EXI!CUTIF 

Reading and confirmation of the minutes of the 
preceding meeting. 

REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Virement de crédit 

../ 277-/ 
;·-/ Ji'- _ Transfer of credit 
v- 2 - ~ ~. fJ.'~-11- t:. :..1 

A l'effet d'opérer le virement d'une somme 
$300,000.00 pour dépenses imprévues. 

de To transfer a sum of $300,000.00 for unfore~ 

Construction d'égouts 

//Le!_/-~.0 
A l'effet de voter un crédit de $12,700.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Cabrini, de 
la rue Lacordaire en gagnant l'est, et sur le côté 
est de la rue Lacordaire, dans l'intersection de la 
rue Cabrini. 

ll;.etl- ~~ 
A l'effet de voter un crédit de $27,900.00 pour 

la reconstruction d'un égout dans l'avenue Old 
Orchard, du chemin Upper Lachine en gagnant 
le nord. 

11 L e tl- 6 Z 

seen expenditures. 

To vote a credit of $12,700.00 to lay a sewer 
in Cabrini Street from Lacordaire Street eastward 
and on the east side of Lacordaire Street, in the 
intersection of Cabrini Street. 

To vote a credit of $27,900.00 for the recon~ 
struction of a sewer in Old Orchard Avenue, from 
Upper Lachine Road northwards. 

A l'effet de voter un crédit de $38,700.00 pour To vote a credit of $38,700.00 to lay a sewer 
---~la-GeHst-!1-uGt.iGn~d:u~é.güuL.dansJa~r...,u=e.....,L=a=c~o=r=d""a""ir';'e~-~in~:::L:::a.=.co::.:r::d::a;.:ir:.:e::.......:S=it=r=ee:::t:!..., ~w.:.:..:e=st:....::s::id::e::',~fr::o::::m~.:B:..::e:::a:::u:_::h::-:ien 
--~-- Côtê-ouest~-de la rue--Beaubien en gagnant -le-nord.- -- -Street--northwards., ___ _ 

A l'effet de voter un crédit de $21,000.00 pour la 
construction d'un égout dans l'avenue Dubuisson, 
de l'avenue Meese en gagnant l'ouest jusqu'à 
l'égout existant à l'est de la rue Taillon. 

To vote a credit of $21,000.00 for the laying of 
a sewer in Dubuisson Avenue, from Meese Avenue 
westwards up to the existing sewer east of Taillon 
Street. 

. IlLe/- ~ lJ ~·7 - -é:.l: /J-/.z.-t z. 
A l'effet de voter un crédit de $237,500.00 pour To vote a _credit of $237,500.00 for the recon~ 

la reconstruction d'un égout dans la rue Saint~ struction of a sewer in Saint~Hubert Street, from 
Hubert, de la rue Sherbrooke à la rue Rachel. Sherbrooke Street to Rachel Street. 

) 
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A l'effet de voter un crédit de $19,000.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue projetée 
portant les nos 73~73 et 77 ~52 du cadastre de la 
paroisse de Saint~Laurent, de la rue Reed à la rue 
Nelligan. 

To vote a credit of $19,000.00 to lay a sewer 
in the projected street bearing Nos. 73,..73 and 
77 ~52 of the Cadastre of the Parish of Saint~ 
Laurent, from Reed Street to Nelligan Street. 

l/Le 1- toZJ ~9-
À l'effet de voter un crédit de $7, 1 00.00 pour la 

construction d'un égout dans le boulevard Saintr' 
Joseph, côté nord, de l'avenue Bourbonnière en 
gagnant l'ouest. 

To vote a credit of $7,100.00 to lay a sewer in 
Saînt~Joseph Boulevard, north side, from Bour~ 

·bonnière Avenue westwards. 

U'Îo-
À l'effet d~ voter un crédit de $17,700.00 pour 

la construction d'un égout dans la rue Dudemaine, 
de l'égout existant à l'ouest de la rue Joseph~ 
Casavant en gagnant l'ouest jusqu'à l'égout exisr' 
tant à l'ouest de la rue projetée portant les nos 
2r'189 et 331~162, du cadastre de la paroisse du 
Sault~aur'Récollet. · 

À l'effet de voter un crédit de $5,300.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Sherbrooke, 
côté nord, de l'égout existant à l'est de la rue 
Langelier, en gagnant l'est. · 

Constmction de trottoirs 

fi'J.d 1- ~c3 

To vote a credit of $17,700.00 to lay a sewer 
.in Dudemaine Street, from the existing sewer west 
of J oseph~Casavant Street westwards up to the 
existing sewer west of the projected street bearing 
Nos. 2~189 and 331r'l62 of the Cadastre of the 
Parish of Saultr'au~Récollet. 

To vote a credit of $5,300.00 to lay a sewer 
in Sherbrooke Street, north side, from the existing 
sewer east of Langelier Street eastwards. 

À l'effet de voter un crédit de $1,800.00 pour la To vote a credit of $1,800.00 to lay permanent 
construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Gilmore Avenue in the 
côtés de l'avenue Gilmore dans l'emprise du bief bed of the head~bay of the Lachine Canal and its 

~-~ -~~ct'amonfcl:ucanai-t;aclrine et~r~~~orâ_eEferlf ~~ts-=···=·c()~~Iion_-s91ffh_w~Fêl~. ta !ll:e_e]{.!.Stil!g~[d~wAli<S.illL~-~~~----
- -Te sud fusqu:auxtrottoiri3 existants sur le côté ouest. the west side. 

j 

/1LC:t/- ~/ 
À l'effet de voter un crédit de $5,300.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de la rue Paul~Pau, de la rue Notre~Dame à 
l'avenue Dubuisson. 

To vote a credit of $5,300.00 to lay a permanent 
sidewalk on the east side of Paul~Pau Street, 
from Notre~Dame Street to Dubuisson Avenue. 

/-14- _~c,_ 

À l'effet de voter un crédit de $9,500.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de l'avenue Casgrain, de la rue Bernard à 
la rue Saint~Viateur. 

To vote a credit of $9,500.00 to lay a permanent 
sidewalk on the west side of Casgrain Avenue, 
from Bernard Street to Saintr' Viateur Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $600.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de l'avenue de Bois"'de~Boulogne, vu la fer~ 

meture de la rue Poncet. 

A l'effet de voter un crédit de $600.00 pour 
la reconstruction du trottoir permanent sur le côté 
est de la rue Jeanne~Mance, de la ruelle des Forti~ 
fications en gagnant le nord. 

To vote a credit of $600.00 to lay a permanent 
sidew.alk on the east side of de Bois~de .... Boulogne 
Avenue, in view of the dosing of Poncet Street. 

To. vote a credit of $600.00 for the reconstruc.-. 
tion of the permanent sidewalk on the east side of 
Jeanne .... Mance Street, from des Fortifications Lane 
northwards. 

Construction de pavages / 
1/ L (!. V_ 6 ~ v- 17 -

~ Laying of pavings 
~v..?-/ :L-&. z, 

To vote a credit of $24,900.00 to lay a perma .... 
nent paving on Gilmore Avenue in the bed of the 
head.-. bay of the Lachine Canal, between Saint Pa .... 
trick and Gladstone Streets. 

À l'effet de voter un crédit de $24,900.00 pour la 
construction d'un pavage permanent sur l'avenue 
Gilmore, dans l'emprise du bief d'amont du canal 
Lachine, entre la rue Saint~Patrick et la rue Glad.-. 
stone. 

·A l'effet de voter un crédit de $45,600.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage 
permanent de la rue Paul .... Pau, de la rue Notre.-. 
Dame à l'avenue Dubuisson. 

To vote a credit of $45,600.00 for the recons.-. 
truction and widening of the permanent paving 
on Paul.-.Pau Street, from Notre.-.Dame Street 
to Dubuisson Avenue. 

v'to-
A l'effet de voter un crédit de $25,900.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur l'ave.-. 
nue Old Orchard, du chemin Upper Lachine aux 
voies de la Compagnie du chemin de fer Canadien 

A l'effet de voter un crédit de $1.700.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur le 
côté est de l'avenue de Bois,.de,.Boulogne, en vue 
de la fermeture de la rue Poncet. 

À l'effet de voter un crédit de $6,300.00 pour la 
reconstruction du pavage permanent sur la rue 
Jeanne .. Mance, de la ruelle des Fortifications à 
la rue Craig. 

To vote a credit of $25,900.00 to lay a perma.-. 
nent paving on Old Orchard Avenue, from Upper 
Lachine Road to the tracks of the Canadian 
Pacifie Railway Company. 

To vote a credit of $1,700.00 to lay a permanent 
paving on the east side of de Bois.-.de.-.Boulogne 
Avenue, with a view to closing Poncet Street. 

To vote a credit of $6,300.00 for the recons.-. 
truction of the permanent paving on Jeanne~ 
Mance Street, from des Fortifications Lane to 
Craig Street. 
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Autres tttava.UJe 

/l~ei/-~1 
À l'effet de voter un crédit de $45,200.00 pour 

la reconstruction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la 13e Avenue, de la rue Beaubien 
à la rue Bélanger. 

)~fl.~·-;j; 
A l'effet de voter un crédit de $160,000.00 pour 

l'exécution en régie de travaux d'aménagement 
au marché Maisonneuve. 

À l'effet de voter un crédit de $75,000.00 pour 
l'exécution, soit en régie ou par contrat, de divers 
travaux d'aménagement, de réfection ou d'amé~ 
lioration aux édifices municipaux, y compris les 
frais d'ingénieurs, de surveillance et d'inspection, 
les travaux corrélatifs et les autres dépenses inci~ 
dentes et imprévues s'y rapportant. 

To vote a credit of $45,200,00 for the recon~ 
struction of the permanent sidewalks: on both sides. 
of 13th Avenue, from Beaubien Street to Bélanger 
Street. 

To vote a credit of $160,000.00 for the car~ 
rying out, by day labor, of improvements to Mai~ 
sonneuve Market. 

To vote a credit of $75,000.00 for the car
rying out, by day labour or by contract, of various 
alteration, repair or improvement works to muni~ 
cipal buildings, including the engineers' fees, the 
cost of supervision and inspection, the correlative 
works and the other incidental and unforeseen 
expenses relating thereto. 

j13o-·· ~ ~25-
A l'effet de vo{er un crédit de $100,000.00 pour 

couvrir la part de la Cité dans le coût de cons~ 
truction du trop~plein du canal de l'aqueduc, y 
compris les frais d'ingénieurs, de surveillance, 
d'inspection, les travaux corrélatifs, les frais de 
finance et les autres dépenses incidentes et impré~ 

To vote a credit of $100,000.00 to pay for the 
City's share in the cost of construction of the 
overflow of the W aterworks Canal, including the 
engineers' fees, the cost of supervision and in~ 
spection, the correlative works, the cost of finan~ 
cing and the other incidental and unforeseen ex-
penses relating thereto. vues s'y rapportant. 

A l'effet de voter un crédit de $10,000.00 pour To vote a credit of $10,000.00 to carry out by 
l'exécution en régie des travaux requis pour dé~ day labor the works required to put to another 
saffecter le poste de réception de gazoline et d'huile purpose the gasoline and oil ~Lving_station-~---~~--

~~~"d·"~situâ-à-1~-ar,r,ière-de-la-courdtrrrc:nrlevarô-Rosemonf;-·~~:loJ:ated at _the-rear of -the Rosemont--Boulevard -
-tnstaller deti:lC r-éservoirs crans-la-cour de Ta ~e- - yard, install two reservoirs in des Carrières Street 
des Carrières, faire le terrassement dans cette yard, make an earthwork in this latter yard and 

j dernière cour et pour les travaux corrélatifs. for the correlative works. 

Ac!; at d'équipement ~ Pure hase of equipment 

j /3 21- ...V..& -27- -4?~:.1.1 ... /z..-(f.L 
A l'effet de voter un crédit de $125,000.00 pour To vote a credit of $125,000.00 for the supply 

la fourniture de vannes à papillon, y compris les of butterfly-valves, including the englneers' fees 
frais d'ingénieurs, de surveillance, d'inspection et the cost of supervision, inspection and testing, the 
d'essais, les travaux corrélatifs et les autres dépen- correlative works and other incidental and unfore..-
ses incidentes et imprévues s'y rapportant. seen expenses relating thereto. 
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Modification de :ésolutions~- V- Amendment to resolutions 

v .31/!3.,. /- 2 ~ -2s- _.ç,.,P. '-?'-//-~ ,~-
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated Sep~ 

date du 26 septembre 1962 décrétant r acquisition tember 26th, 1962, ordaining the acquisition and 
et la possession préalable, pour fins de métro, d'une prior possession, for subway purposes, of part of 
partie de la rue Prénoveau, au nord de la rue Prénoveau Street, north of Saint~Grégoire Street, 
Saint~Grégoire, et votant un crédit de $227.00 à and voting a credit of $227.00 for this purpose. 
cette fin. 

_ · 1J L cil-/~ ;9.:;f!-9 - .,;: J:. /.#;..~ c. 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To am end the resolution of Co un cil dated Sep~ 

en date du 3 septembre 1957 votant un crédit de tember 3rd, 1957 voting a credit of $69,500.00 
$69,500.00 pour la construction de pavages per~ for the laying of permanent pavings on Gilford 
manents sur la rue Gilford, de la 4e Avenue à la · Street, from 4th Avenue to 6th Avenue, on the 
6e Avenue, sur la rue projetée no 172~246, de la projected street No. 172~246, from 2nd Avenue 
2e Avenue à la .4e Avenue, sur la 4e Avenue, de to 4th Avenue, on 4th Avenue, from the projecte:d 
la rue projetée no 172~246 à la rue: Gilford, et street No. 172~246 to Gilford Street, and on 2nd 
i'fUr les 2e Avenue et 3e Avenue, du boulevard and 3rd Avenues, from Saint~Joseph Boulevard 
SainHoseph à 1~ rue projetée n~/ 72~246. . . to the projected street No. 172~246. 

' J 3 ~ 2 0. 1-J;J Y-30- é; J; t:.-/~·6. 'J.. 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated 

date du 3 juillet 1962 donnant aux avocats de la July 3rd, 1962, instructing the City Attorneys ta 
Cité des instructions de faire la procédure néces~ make the procedure required to amend the general 
saire pour modifier le plan général de la Cité plan of the City 

a) en vue d'effacer les lignes homologuées éta~ a) to erase the homologated lin es laid clown De:~ 
blies le 21 décembre 1927 pour l'élargissement de la cember 21st, 1927, for the widening of Saint~Ur~ 
rue Saint~Urbain, entre les rues Ontario et Sher~ bain Street, between Ontario and Sherbrooke 
brooke; Streets; 

· b) en vue d'homolOguer certains terrains requis b) to homologate certain parcels of land re:~ 
pour l'élargissement de ladite rue Saint~Urbain, quired for the widening of the said Saint~Urbain 
entre les rues Ontario et Milton, et pour un meil~ Street, between Ontario and Milton Streets, and 
leur aménagement des abords est de la rue Saint~ for a better arrangement of the east approaches to 
Urbain, élargie, au sud des rues Sherbrooke et Saint~Urbain Street, widened, south of Sherbrooke 
Evans. and Evans Streets. 

:_u~ ·- Cc@dits~upplémenta.it:J ~J. >:([. A . Additional credits 
. . - -- ·t/.:3 èo J../-o. ; ... '-f/Zat- .1!: ~J-//-4 ~;- __ _ _ _ _ _. _ ... 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $3,145.00 for the 
$3,145.00 pour l'acquisition et la possession préa,.. acquisition and prior possession of the immovables 1 

Jable des immeubles requis pour un meilleur amé... required for a better arrangement of the west ap ... 
nagement des abords ouest de la rue Sanguinet, proaches to Sanguinet Street, north of Sainte~Ca,.. 
au nord de la rue Sainte~Catherine. therine Street. 

r/z to..5.. 2-1 va2- ~t.~ '1--l:t-~3.. 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote: an additional credit of $104,881.35 for 

$104,881.,35 pour l'acquisition d la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immo~ 
Jable des immeubles. requis pour un meilleur aména~ vables required for u better arrangement of the 
gement des abords de la rue Sherbrooke et pour ;3.pproaches to Sherbrooke Street and for lane pur~ 
fins de ruelies entre les rues Shuter et Saint~ Denis. poses between Shuter and Saint~ Denis Streets. . 
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Expropriations J 
/ #lt.f3. !~ Zjl 

~ Expropriations 
- 33- .ç; 1', ~.J-1'/-C.;... 

A l'effet de décréter l'acquisition et la possession 
préalable, pour fins de rue, d'une partie de I'em~ 
placement connu sous le nom de Mount Royal 
Piace situé au nord de la rue Sainte~Catherine, 
entre les rues Peel et Metcalfe, et de voter un crédit 
de $339.00 à cette fin. 

To ordain the acquisition and prior possession, 
for street purposes, of part of the site known as 
Mount Royal Place, located north of Sainte~Cathe~ 
rine Street, between Peel and Metcalfe Streets, and 

· to vote a credit of $339.00 for this purpose. 

~.-1/IC,Z .. 1-2/t ~34 -~l:/?-/s..~ z-
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 

préalable des immeubles requis pour l'ouverture de of the immovables required for the opening of de 
la rue de Poncheville, entre les boulevards Gouin Poncheville Street, between Gouin and Henri,_ 
et Henri~Bourassa, et de voter un crédit de $254.00 Bourassa Boulevards, and to vote a credit of 
à cette fin. $254.00 for this purpose. 

~381/.. 1-2/ ~~~- ~1;2.1-//~f.. 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession, 

préalable, pour fins de rue, de certains immeubles for street purposes, of certain immovables located 
situés au nord de la limite de la propriété du Conseil north of the limits of the property of the National 
des Ports Nationaux, entre les avenues de LaSalle Harbours Board, between de LaSalle and Letour~ 
et Létourneux, et de voter un crédit de $342.00 à neux Avenues, and to vote a credit of $342.00 for 
cette fin. this purpose. 

~..3 D0 Zdl- z/; · 
A l'effet de décréter l'acquisition et, dans cer~ 

tains cas, la possession préalable des immeubles 
requis pour 

a) l'élargissement de la rue Jeanne~ Mance, côté 
ouest, au nord de la rue Ontario, et de la rue On~ 
tario, côté nord, entre les rues de Bleury et Jeanne~ 
Mance élargie, et de voter un crédit de $181,~ 
929.00 à cette fin; 

To ordain the acquisition and, in certain cases, 
the prior possession of the immovables required for 

a) the widening of Jeanne~ Mance Street, west 
side, north of Ontario Street, and Ontario Street, 
north side, between de Bleury Street and Jeanne~ 
Mance Street, widened, and to vote a credit of 
$181,929.00 for this purpose; 

c~·~h~·~-l~euverture~d!une~rue-proJeté"e--a:tt"""1rorcl-cle-~~~~nrtlfeopefiliig ofa-"projecteër streefnort:li -of ~~-·-~~·--i 
la rue Onta-rio~ eritre -les -rues de Bleury et Saint~ - Ontario Street, between de Bleury and Saint~ 
Urbàin, et de voter un crédit de $1,501,616.60 à Urbain Street, and to vote a credit of $1,501,~ 

)cette fin; 616.60 for this purpose; 

. _/ 

c) un meilleur aménagement des abords nord 
de la rue projetée ci~dessus mentionnée, à l'ouest 
de la rue Kimberley, et de voter un crédit de $58,~ 
421.00 à cette fin; et 

d) un meilleur aménagement des abords nord 
de la rue Ontario élargie, entre les rues de Bleury 
et Jeanne~ Mance élargie, et de voter un crédit de 
$697,027.00 à cette fin. 

c) a better arrangement of the north approaches 
to the projected street mentioned above, west of 
Kimberley Street, and to vote a credit of $58,~ 
421.00 for this purpose; and 

cl) a better arrangement of the north ap~ 
proaches to Ontario Street, widened, between de 
Bleury Street and Jeanne~ Mance Street, widened, 
and to vote a credit of $697,027.00 for this pur~ 
pose • 
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J&or.z-1 
A l'effet de décréter l'acquisition, pour les fins 

d'un centre administratif municipal, de certains 
immeubles situés à l'ouest .de la rue Bonsecours, 
entre les rues Craig et Saint~Louis, et de voter un 
crédit de $120,955.00 à cette fin. 

To ordain the acquisition, .for the purposes . a 
municipal administrative center, of certain immov~ 
ables located west of Bonsecours Street, between 
Craig and Saint~Louis Streets, and to vote a credit 
of $120,995.00 for this purpose. 

/fi .3 Ill . 1- Z ), V-'aa- -dt-
A l'effet 

a) de décréter r acquisition et la possession 
préalable du fonds et des servitudes qui se rappor~ 
tent à une partie de la ruelle située au nord de la 
rue de Bellechasse, entre le boulevard Saint~Lau~ 
rent et la rue Saint~Dominique, et de voter un 
crédit de $4,723.00 à cette fin; et 

b) de fermer la partie de ruelle ci~ dessus men~ 
tionnée, laquelle est jugée inutile. . 

To 
a) or dain the acquisition and prior possession 

of the bed and servitudes affecting a part of the 
lane located north of the Bellechasse Street, be~ 
tween Saint~Laurent Boulevard and Saint~Domi~ 
nique Street, and to vote a credit of $4,723.00 '_ 
for this purpose; and 

b) to close the part of the lane mentioned above, 
which is deemed useless. 

A l'effet 
J 11 o 14' 1 o !& -1 U:ao - T~ '"- t:-/ :z. -t. 2-

a) de décréter l'acquisition et la possession 
préalable, pour fins d'un parc et terrain de jeux, 
de certains immeubles situés à l'est de la rue Du~ 
quesne, entre les rues de Marseille et Boyce, 
et de voter un crédit de $159,117.00 à cette fin; et 

a) or dain the acquisition and prior possession, 
for the purposes of a park and playground, of 
certain immovables located east of Duquesne 
Street, between de Marseille and Boyce Streets, 
and to vote a credit of $159,117.00 for this pur~ 
pose; and 

b) de fermer certaines ruelles situées à r endroit b) to close certain lanes located as indicated 
ci~dessus, lesquelles sont jugées inutiles. above, which are deemed useless. 

J 1 tJo/. s s- 1 v_ 40 - ~t': .~1-ra.."i{ z 
A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable 

a) des immeubles situés au sud de la rue Allard, 
entre les rues Hamilton et d'Aragon, requis pour 
l'agrandissement du terrain de jeux situé à cet 
endroit, et de voter un crédit de $39,244.00 à cette 

of 

a) the immovables located south of Allard 
Street, between Hamilton and d'Aragon Street, 
required for the enlargement of the playground 
located there, and to vote a credit of $39,244.00 

~~~~HflT, ---------~--~----~-~Lor_th_is_J2U-l:p_ose:~---~----~--~~ 
b) des immeubles requis-pour l'ouvèrture-de b) -tn:e il:nmovables required for the opening of 

ruelles sises au sud et au nord du terrain de jeux the lanes located south and north of the play~ 
ci~dessus mentionné, destinées à détourner vers ground mentioned above intended to turn to~ 1 

la .t;ue d'Aragon la ruelle nord~sud sise à l'est de wards d'Aragon Street the north~south Iane loca~ 
cette dernière. ru.e, et de voter un crédit de $16,~ ted east of this latter street, and to vote a credit 
965.00 à cette fin; et of $16,965.00 for this purpose; and 

c) du fonds et des servitudes se rapportant à c) the bed and the servitudes affecting part of 
une partie de la ruelle 3617 ~ 188 du cadastre de la the lane 3617 ~ 188 of the Cadastre of the Parish 
paroisse de Montréal, requis pour l'agrandisse~ of Montreal, required for the enlargement of the 1 

ment du terrain de jeux ci~dessus mentionné, cette playground mentioned above, this part of Jane 
partie de ruelle devant être fermée vu qu'elle having to be closed as it is deemed useless, and 
est jugée inutile, et de voter un crédit de $2,299.00 to vote a credit of $2,299.00 for this purpose. 
à cette fin. 
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J; ftJ/o f -/ 
' . A l'effet de décréter l'acquisition à l'amiable 
ou par voie d'expropriation, pour les fins du parc 
Mont~Royal, de certains terrains situés à l'extré~ 

mité nord de ce parc, et de voter un crédit de 
$1,049,620.00 à cette fin. 

A l'effet 

a) de décréter l'acquisition et la possession 
préalable, pour fins de parc, de certains immeu ... 
bles situés entre la rue Alma et l'avenue de Gaspé, 
au sud de la rue Saint ... Zotique, et du fonds d'une 
partie de ruelle située au même endroit ainsi que 
des servitudes s'y rapportant; 

b) de décréter l'acquisition et la possession 
préalable, pour fins de ruelle, d'un immeuble situé 
à l'est de l'avenue de Gaspé, au sud de la rue 
Saint ... Zotique; et 

c) de fermer une partie de la ruelle no 1 0 ... 1480 
du cadastre du village incorporé de la Côte Saint ... 
Louis. 

Octroi d'une subvention 

v- So-o -1 
A l'effet d'accorder une subvention de $1,600.00 

à l'Association du Canada des Jeux de l'Empire 
et du Commonwealth. 

,1, Soumettant un projet de règlement à l'effet 
~ r{ d'autoriser l'aliénation par la Cité de la partie 

} de l'avenue Seaforth sise à l'ouest du chemin de la 
Côte~des ... N eiges. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 1319 relatif à la circula ... 
tion et à la sécurité publique, tel qu'il a été modifié. 

To ordain the acquisition by mutual agreement 
or by expropriation, for the purposes of Mont .. 
Royal Park, of certain parcels of land located 
at the north end of that park, and to vote a credit 
of $1,049,620.00 for this purpose. 

a) or dain the acquisition and prior possession, 
for park purposes, of certain immovables located 
between Alma Street and de Gaspé Avenue, south 
of Saint~Zotique Street, and the bed of part of 
the lane located there as weil as the servitudes 
affecting it; 

b) ordain the acquisition and prior possession, 
for lane purposes, of an immovable located east 
of de Gaspé A venue, south of Saint ... Zotique Street; 
ànd 

c) close part of the Jane No. 10 ... 1480 of the 
Cadastre of the Incorporated Village of Côte 
Saint ... Louis. 

Granting of a subsidy 

To grant a subsidy of $1,600.00 to the British 
Empire & Commonwealth Games Association of 
Canada. 

Submitting a draft by ... law to authorize the alie ... 
nation by the City of the part of Seaforth Avenue 
located west of Côte ... des ... N eiges Road. 

Submitting a draft by~law to amend By ... law 
No. 1319 relating to traHie and public safety, as 
amended. 
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v '+ Î5" l{-1-/ 'R~41--.2.t 
«~fJ-,_ .... J;,~r,,.:~> 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 1862 concernant les taxes 
spéciales et personnelles imposées sous forme de 
permis et licences, tel qu'il a été modifié. 

,J4L7:S 1 Cl- 2-1 
(\ Soumettant un projet de règlement à l'effet de 

1~ 1 modifier le règlement no 1895 concernant les mar~ 
_ ~ chés et les balances publics, tel qu'il a été modifié. 

l 
Submitting a draft by~law to amend By~Ià..v-

No. 1862 concerning special and persona! taxes 
levied as permits or licenses, as amended. 

· · Submitting a draft by~law to am end By~law 
No. 1895 concerning public markets and scales, 
as amended. 

/117S, tff- 1 "'49-

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
t~ modifier le règlement no 2674 établissant des parcs 

}~ / de stationnement publics sur des terrains de la 
/ Cité de Montréal. tel qu'il a été modifié. 

Submitting a draft by~law to amend By~Iaw 
No. 2674 to establish public parking grounds on 
lots owned by the City of Montreal, as amended. 

Il Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
~--~~modifier le règle;ment no 2654 concernant la Corn~ . No. 2654 concerning the Public Safety Commission 
~ mission de sécurité publique de la Cité de Montréal. of the City of Montreal. 

J'-1?:;;, 5b-/ ~:n- -é'r~/Jt-.1:.-t.z.. 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

' modifier le règlement no 581 concernant la pose des No. 581 concerning the wiring of buildings to 
!)....~ ~ fils électriques dans les bâtiments de manière qu'ils connect with the municipal underground system, 'i puissent être reliés au système des conduits sou~ as amended. 

· terrains municipaux, tel qu'il a été modifié. 

Projets de règlements de zonage 
( 1ère étude) J 

,J 1 g 1/. IJ - d /1 
/} l_. Draft zoning by~laws 

k_.J., (lst study) 
- 52 ---~~ l.r~:..-t. :.. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 1920 concernant l'accu~ No. 1920 concerning the occupancy of pareds of 

~~~~patiGn-d@S-t~rct!ai.:t:t-s-~t-J~gc;liJiGatiQt.L-gt-[Qccu.patiQt.L~~land-and-the.-c.~ection_and-occupane-y~oLhuildin.gs~~~ 
des-oâtinn~nts dans les quartiers Ahurrtstc et-Ville;:;- in Ahuntsic and Villeray -Wards,- as amen:ded. -

ray, tel qu'il a été modifié. ;{J.,t 
J /ftt"O • 1- 1 - 53"_,fo . .- -,r. 1./J-/Z..·' z. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier 1~ règlement no 2583 concernant le zonage No. 2583 concerning the zoning on Dorchester 
du boulevard Dorchester, tel qu'il a été modifié. Boulevard, as amended. 

)J/~3./-5~ -54~' -~@-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a .draft by~law to amend By~law No. 

1 modifier 1~ règlemen. t no. 1264 concernant la cons~ 1264 concerning the erection of buildings in Notre~ 
uction des bâtiments dans le quartier Notre~ Dame~de~Grâce Ward, as amended. 
ame~de~Grâce, tel qu'il a été modifié. 

' 
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.,.,ôumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 1413 concernant l'érec~ 
tion et l'occupation des bâtiments dans le quartier 
Rosemont, tel qu'il a été modifié. 

(2e étude) 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
No. 1413 concerning the erection and occupancy 
of buildings in Rosemont Ward, as amended. 

Draft zoning by~laws 
Projets de règlement de zonage 

/~l.Ss.S-/ 
. /. / fo> (2nd study) 
"""' 56 - -t.r, $, P../-9-~ 3-

Deuxième étude du projet de règlement concer~ 
na~;tahis~""'é't;blissements de bric~à~brac et 
d'effets· d'occasion. 

Second study of the draft by~law concerning 
certain junk and second~hand establishments. 

!/JIO~ !/'- z) v'a7
-

Deuxième étude du projet de règlement à l'effet 
de~ modifier l~~glement no 2110 concernant le 

t1~')..- zonage des quartiers Papineau, Sainte~Marie, Ho~ 
/}-'))/ chelaga, Maisonneuve et Mercier, tel qu'il a été 

Second study of a draft by~law to amend By~ 
law No. 2110 concerning the zoning of Papineau, 
Saint Mary, Hochelaga, Maisonneuve and Mercier 
Wards, as amended. 

modifié. 

J 1 j] !le /1-.5 ~ v: 58 - t:' tf. /7.4-Z-7--?-~ '-
DeUXième é_.t!Jsle. du projet de règlement à l'effet Second study of a draft by~law to amend By~ 

; de modifier le règlement no 1920 concernant l'oc~ law No. 1920 concerning the occupancy of parcels 
"-~qy cupation des terrains et l'édification et l'occupation of land and the erection and occupancy of build~ 
·r, des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Ville~ ings in Ahuntsic and Villeray Wards, as amended. 

ray, tel qu'il a été modifié. 

J)euxième"~ du projet de règlement à l'effet 
~ de modifier le règlement no 1242 concernant la 

1)..1~ construction et l'occupation des bâtiments dans une 
/ partie du quartier Saint~André, tel qu'il a été 

modifié. . 
~~~---~~-----~'- . ' 

Second study of a draft by~law to amend By~ 
law No. 1242 concerning the erection and occu~ 
pàncy of buildings in a part of St. Andrew Ward, 
as amended. 

); g ;1./t~ ;;;/ 17&~-:. di. z-?~~~~r.. 
Deuxième étude du projet de règlement à l'ef~ Second study of a draft by~law to amend By~ 

fet de modifier le règlement no 1920 concernant law No. 1920 concerning the occupancy of parcels 
l'occupation· des terrains et l'édification et l'occu~ of land and the erection and occupancy of build~ 
pation des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et ings in Ahuntsic and Villeray Wards, as amended. 

Villeray, tel qu'il: été modifié. . •• ///iL~ · 
/ 1<-&.~.-;-:V~J.4~.--1.À-~·~ ·4~~~~. ~ 

Deuxtème étude du proJet de règlement con~ Second study of a draft by~law concerning the 
ceril'ànf le zonage" du territoire compris entre le zoning of the territory included between Côte~des~ 
chemin de la Côte~des~Neiges, l'avenue desi Pins, Neiges Road, Pine Avenue, McTavish and Sher~ 
la rue McTavish et la rue Sherbrooke. brooke Streets. 
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Terrain situé à l'angle sud~est de la rue Parcel of land located at the southeast intersection 
de Castelnau et de l'avenue de Chateaubriand of the Castelnau Street and de Chateaubriar.. · 

3 1 . ./ Avenue 
j :33~ 7-2 1 "-'"62- -t;f,~/~y.J..4 s.. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to close part of the 
fermer une partie de la rue de Castelnau (côté Castelnau Street (south side). east of the Cha~ 
sud), à l'est de l'avenue de Chateaubriand. teaubriand Avenue. 

J3 5 3Cf. 7- 2/f "'3- -~-
Soumettant un projet de règlement à l'effet d'au~ Submitting a draft by~law to authorize the 

toriser l'aliénation par la Cité d'une partie de la alienation by the City of part of the Castelnau 
rue de Castelnau (côté sud), à l'est de l'avenue Street (south si de) , east of the Chateaubriand 

de Chateaubriand. j . IJ ~. ~enue. 

' ' . ~33~~ 7·2/; ~4~' -~-
A 1 effet cl approuver un projet d acte de vente To approve a draft deed of sale to Mr. Ben 

à M. Ben Morris, au prix de $1,218.00, d'une par~ Morris, for a priee of $1,218.00, of part of Lot 
tie dtt lqt 489~23· du cadastre de la paroisse du 489~23 of the Cadastre of the Parish of Sault~au~ 
Sault~au~Récollet située à l'angle sud~est de la Récollet Iocated at the south~east intersection of 
rue de Castelnau et de l'avenue de Chateaubriand. de Castelnau Street and the Chateaubriand Ave~ 

nue. 

Terrain situé à l'angle sud~est du boulevard 
Saint~Laurent et de la rue C'::_rbonnea~ j 

v.58~" 7-2;1t4a-

Parce! of land located at the south~east 
intersection of Saint Laurent Boulevard 

i and Charbonneau Street 
-dt;'-

Soumettant un projet de règlement à l'effet d'au~ 
toriser l'aliénation par la Cité d'une partie de la 
rue Charbonneau, à l'est du boulevard Saint~Lau~ 
rent. 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente 
à M. Moe Samuel alias Shmulovitch, au prix de 
$550.00, d'une partie du lot 994 du cadastre du 
quartier Saint~Louis, située à l'angle sud~est du 
boulevard Saint~Laurent et de la rue Charbonneau. 

Submitting a draft by~law to authorize the alien~ 
ation by the City of part of Charbonneau Street, ' 
east of Saint~Laurent Boulevard. 

To approve a draft deed of sale to Mr. Moe 
Samuel alias Shmulovitch, for a priee of $550.00, 
of part of Lot 994 of the Cadastre of Saint~Louis 
Ward, located at the south .. east intersection of 
Saint~Laurent Boulevad and Charbonneau street. 

-··- - - -- - - - --- ---·--· ·----- ----

Terrains situés du côté ouest de la rue Fullum, Parcels of land located on the west side of Fullum 
au sud de la rue Coupa! . ./ Street, south of Coupa! Street 

. J/90/, 103-~) "'67- -rfo-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to close and dis~ 

~q . fermer et discontinuer, comme place publique, le continue, as a public place, the Fullum playground, 
l} terrain de jeux Fullum, situé sur le côté ouest de la located on the west side of Fullum Street, south of 

rue Fullum, au sud de la rue Coupai. ~ Coupa! Street. 

J 190/, I03c 4c{a- _ .lo-
Soumettant un projet de règlement à l' ef et Submitting a draft by~Iaw to authorize the 

~OJ- d'autoriser l'aliénation par la Cité du terrain de alienation by the City of the Fullum playground, 
4t-7 jeux Fullum, situé sur le côté ouest de la rue Fui~ located on the west side of Fullum Street, south 

lum, au sud de la rue Coupai. of Coupai Street. 
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lfo;,;os .:îl; j; -rf: F 
i' 1 - 89 - /~::!:::! · ' u., /;...-/ L ~~ z-

À l'effet d'approuver urt projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to Her Majesty 
à Sa Majesté la Reine, ayx drQits de la Province the Queen, in the :rights of the Province of Que-
de Québec, au pri~ $48,976.25. des terrains bec, for a priee of $18,976.25, of the pareds of 
portant les nos 1469-1 à 1469-22 du cadastre land bearing Nos. 14;69-1 to 1469,.-22 of the Cadas-
du quartier Sainte-Marie, située sur le côté ouest tre of St. Mary Ward, located on the west side 
de la rue Fullum, au sud de la rue Coupai. of Fullum Street, south of Coupai Street. 

Terrain situé à l'angle s11d-est de l'aven11e 
Westb

7
ucy et de la rue Fulton ) / 
U..3St·t-.Z;I ~70-

Parce[ of land located at the south-east intèrsection 
of Westbury Avenue and Fulton Street 
-db- . 

Soumettant un projet de règlement à l'effet Submitting a draft by-law to authorize the 
l , ~ ~ d'autoriser l'aliénation par la Cité d'une partie de alienation by the City of part of Fulton Street 
tt:/ la rue Fulton située à l'est de l'avenue Westbury. Ioc;ated east of Westbury Avenue. 

ly3s1. 1-zf -7·~ -~-
A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to Mrs. Max 

à Mme Max Steinberg. au prix de $2,305.54, d'une Steinberg, for a priee of $2,305.54. of part of Lot 
partie du lot 47-14 du cadastre de la paroisse de 47-14 of the Cadastre of the Parish of Montreal,-
Montréal, située à l'angle sud-est de l'avenue located at the south-east intersection of West-
Westbury et de la rue Fulton. bury Avenue and Fulton Street. 

Terrains situés à l'ouest de la rue Labelle, Parcels of land located west of Labelle Street, 
au sud de la rue Sainte-Catherine~ , / J<> south of Sainte-Catherine Street 

tl~/1~0. ?-2 ! ~72-t?,.ct.,/.J"'/.t.-t.t. 
Soumettant un projet de règlement à 'effet de Submitting a draft by-law to close part of a 

ip f~rmer une partie de ru~ et la . rue~le e~t-?uest, str~et and th~ east-west Iane, located south of 
~~/ sises au sud de la rue Samte--Catherme, a 1 ouest Samte-Catherme Street, west of Labelle Street. 
~/ de la rue Labelle. · J . 

J416o.1-2;; W,3- -A-
soumettant un projet de règlement à l'effet Suhmitting a draft by-law to authorize the 

~ d'autoriser l'aliénation par la Cité d'une partie alienation by the City of part of a street and of the 

rr~j:,:e~~~:~:~;~;~~ ~u:~ i~·~~r;~~~~ :~:~~·t~.,:· --i 
A l'ellet d'app,ouve' un projet d'acte 2ente To app,ove a d,aft deed of sale to N,..G, Vali-

à N.-G. Valiquette Ltée, des lots 1253~2 et P.450 quette Ltée of Lots 1253-2 and P.450 of the 
du cadastre du quartier Saint-Jacques, sises au sud cadastre of St. James Ward, located south of 
de la rue Sainte~Catherine, à l'ouest de la rue Sainte-Catherine Street, west of Labelle Street. 
Labelle. 

) 

Approbation d'actes ; j ;(}j /J Approval of deeds 
/,.:;$8~ 9-l// -7:5~-tf'c-

A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City cedes 
la Cité cède gratuitement et à certaines conditions, gratuitous]y and on certain conditions to the Mont-
à la Commission des Ecoles Catholiques de Mont- real Catholic School Commission the bed of Dur-
réal. l'emprise de l'avenue Durham. entre les bou- ham Avenue, between Gouin and Henri-Bourassa 
levards Gouin et Henri-Bourassa. Boulevards. 
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_ /3J;Y7.J/- 2j ~7&&d:~~"-N~-''-
A l'effet de consentir dans un projet d'acte pré~ To agree in a draft deed prepared by Notary 

paré par le notaire Guy Rivet, à la création de Guy Rivet, to the establishement of right of view 
servitudes de vues en faveur des immeubles portant servitudes in favour of the immovables bearing 
les nos 7515~17 et 7509~11 de la rue Saint~André. Nos. 7515~17 and 7509~11 Saint~André Street. 

,) 1 71. 17·- 1 -"i"i~l- ~l. /.J-/2..-1. 1,. 

À l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to the Cercle· 
au Cercle Universitaire de Montréal, d'une par~ Universitaire de Montréal of part of the east~west 
tie de la ruelle est~ouest sise au nord de la rue lane located north of Sherbrooke Street, east of 
Sherbrooke, à l'est de la rue Berri. Berri Street. 

/ J 8 i)- .3 - 1 f -78 Ji-. di: 1; //-/ J.--,(1. 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de modi~ To approve a draft deed of modification of the 
fications au contrat passé le 8 avril 1957 pour la contract entered into on April 8th, 1957, for the 
fourniture d'eau à la municipalité du village de supply of water to the Municipality of the Village 
Saraguay. of Saraguay. 

v;{j-:J.d,./,3 -/~-lvi;, 1/---/- -79 J}d~<t -do. 
A l'effet d'approuver un projet de contrat entre To approve a draft contract between the City 

la Cité et l'Hydro~Québec relativement à la four~ and Hydro~Québec concerning the supply of mo~ 
niture de force motrice, pour une période de cinq tive power, for a period of five years, for the 
ans, pour l'exploitation de feux de circulation et operation of traffic and signal lights within the 

de signalisatiot/n Jd. -a~ns?lefs lgim,ite.zjsde_l;za~ C't/'. lir,nits of the City. 

8 ... <i~,; A, 
- v~~~- -p._,--

À l'effet de consentir dans un projet d'acte pré~ To agree in a draft deed prepared by Notary 
paré par le notaire Marc Sauvé, à la création de Marc Sauvé to the establishment of servitudes in 
servitudes en faveur des immeubles portant les favour of the immovables bearing Nos. 10221 and 
numéros 10221 et 10225~27 de la rue LiAlle. 1725~27 Lille Street. 

V~ .g Q • t- 2 / -81 ,.,;tt 4',!: /J••-;IJ.., J,. 

À l'effet d'approuver un projet d'ac de vente To approve a draft deed of sale to the Société 
~~~~fr la~~e&i@.t~~ai-nt~J~;;m.,.Baptiste-de~D.t.téal.~lL_ SainHean~Baptiste de Montréal, for a priee of 

prixâe $200;000.00 ét-à -certaines conditions;- d'un· $200,000,00 and on- ce·rtain condit.ions,- of a site 
emplacement situé à l'angle nord~ouest des rues located at the north~west intersection of Saint~ 
Saint~Denis et Sherbrooke. Denis and Sherbrooke Streets. 

Projet de ~épménagement u. rbain . / A .,t. Urban renewal project 
- v. ~0 8. f.} -1 Y- 82- ~~r.:. t.-11--~ ,_ 

A l'effet de faire une ~emande d'assistance finan~ To make a request for financial help from the 
cière du gouvernement fédéral, aux termes de Federal Government, under the terms of Article 
l'article 23 de la Loi Nationale sur l'Habitation, 23 of the National Housing Act, for the acquisition 

( 
pour l'acquisition et rle déblaiement de tous les and clearing of ali the immovables included in 
immeubles du territoire compris entre la rue Bridge, the territory located within Bridge Street, the limits 
les limites des terrains du canal Lachine, la rue of the Lachine Canal land, Riverside Street and 
Riverside et l'arrière des lots ayant front sur la the rear of the lots fronting on Britannia Street for 
rue Britannia en vue du réaménagement urbain de the urban renewal of this territory. 
ce territoire. 
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Délégation de pouvoi;'J ·~· , ./_ tf:/. /J._ "?' .L~êgation .of powers 
///0 2 . 17 - Il '/ ~ 83 - / /~ 2 "' /'-/- -lj ~ 

A l'effet de déléguer au Comité: exé utif les To delegate to th~ Éxecutive Committee the 
pouvoirs mentionnés au paragraphe e) de l'article powers mentioned in paragraph e) of Article 966a 
966a de la charte de la Cité. of the City Charter. 

Comm~ssion Jacques~ Viger . . / .., Jacques~ Viger Commission 
J 7os- 1 v-a4- e~~ ~-//-• z..... 

Recommandant la nomination de Mme Claude Recommending the appointment of Mrs. Claude 
Bertrand et de MM. J. G. Molson, John David Bertrand and Messrs. J. G. Molson, John David 
King et Alfred Ayotte comme membres de la Corn~ King and Alfred Ayotte as members of the Jacques-
mission Jacques~ Viger. Viger Commission. 

Ventes à l'enchère V-',. ·. ~ {"., . Auction sale 
"_L-,? 1 ~ / 1 .., ,}- ... , -//-;( l.. - V..::::::> ;v .. "7-:- . -85- CP,. "'• /J7:&.-~ L 

A l'effet d'approuver les conditions de la vente To approve the conditions of the sale by auction 
à l'enchère de certains terrains appartenant à la of certain parcels of land owned by the City. 
Cité. 

Avance de l'heure , /_ . Daylight~saving time 
- -/' y.& 6 ... 1 Y- 86 - ~ t'. tl. 9-"'.r~ ..., 
A l'effet d'avancer d'une heure le temps régie~ To advance by one hour Standard Time in the 

mentaire dans la Cité de Montréal entre le 28 avril City of Montreal, between April 28, 1963 and 
1963 et le 27 octobre 1963 . October 27, 1963. 

Permissions /)fj_ ~( L7 ft Permissions 
./ / ?'l8 .. 1 8 - 1 I!J;,a71.9:-·· -v 1 -:;. '"·'' ~/~· & :. . 

À l'effet de permettre à M. Louis~E. Schmidt To allow Mr. Louis~E. Schmidt to operate, on 
d'exploiter, à certaines conditions, une maison de certain conditions, a convalescent home at No. 
convalescents au no 3323 de la rue Lyall. 3323 Lyall Street. 

_, /J/18., 17-1 4'8- -~-
À l'effet de permettre à Mme Barbara Checketts To allow Mrs. Barbara Checketts to operate, 

d'exploiter, à certaines conditions, une maison de on certain conditions, a convalescent home at Nos. i 

convalescents aux nos 7210~12de l'avenue Cheste~:_.. ~J>1l~12 Chester Avenue. 1. 

/ /1/lg.;.s-; /;JJ894::!." ..1/:./.,.~/l...,#~~:. i 
À l'effet de 2ermettre à Mme__T!Lêi:èB.e __ Gariép~-~-- :CG--allew-M·l!'~~hérèse-Gadépy-ttrlJperafe, on ______ ~-~~ 

. _ d' exploiter.,-à-cel'taines-ecindif'ions, une maison- de- - ·certm.n-conôitions; a convalesce11thc)rrie-at1\f~:2634 i 
convalescents au no 2634 du chemin de la Côte Côte~Sainte~Catherine Raad. l 
Sainte~Catherine. . f),.f'~ /-'1 [ 

) v/L//,f /.2-j f\).JDo~ 74f. t/J~/L~~ &. 1 

À l'effet de permettre à Mlle Anita Arbec, à To allow Miss Anita Arbec, on certain candi~ 1 

certaines conditions, d'exploiter un hôpital privé ti ons, to operate a private hospital in the building 1

1 dans le bâtiment portant le no 5486 du chemin de bearing No. 5486 Côte~Saint~Antoine Raad. 
la Côte~Saint~Antoine. \ 

c-/~.9- /..3--1 ~91- -J~~-
À l'effet de permettre à The Salvation Army, To allow The Salvation Army, on certain con~ 

à certaines conditions, de transformer les bâti- ditions, to alter the buildings bearing Nos. 6690 
ments portant les nos 6690 de l'avenue Monkland Monkland Avenue and 3501 Montclair Avenue, 
et 3501 de l'avenue Montclair, et d'y établir un and establish therein a home for unmarri.ed 

· foyer pour filles~mères. mothers. 

1 
' 
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J j '1/t ,ftj- / f!A,_ .Ab -t:e J; M y:.-~ S. 

A l'effet de permettre au docteur Alphonse Bar~ To allow Dr. Alphonse Bardari, on certain con~ 
dari, à certaines conditions, d'agrandir l'hôpital ditions, to enlarge the private hospital which he 
privé qu'il exploite dans le bâtiment portant le operates in the building bearing No. 6027 de 
no 6027 de l'avenue de Lorimier. Lorimier Avenue. 

/_;t.l/03 t 9-21 ~3- d.~$ /~- /Z.- '%... 
A l'effet de permettre à M. Antonio Op~~sano To allow Mr. Antonio Oppedisano to build a 

de c<mstruire une maison sans marge latérale sur house without lateral set~back on Lot No. 126~556 
le lot no 126~556 du cadastre de la paroisse du of the Cadastre of the Parish of Sault~au~Récollet, 
Sault~au~Récollet, situé sur la rue Larose, entre located on Larose Street, between Sauvé and 
les rues Sauvé et Sauriol. Sauriol Streets. 

Nominations , / é Appointments 
J 1 0 0 3' J - 1 ~ 94 .. -é; ~. %..:5 -/ /-,t, :,... 

A l'effet de nommer les vérificateurs prévus par To appoint the Auditors provided for in By~law 
le règlement no 1981 créant la Commission de No. 1981 creating the Montreal Transportation 
Transport de Montréal. Commission. 

au IY~t>77 ~er,.. ~FJ6;tf'./.J~;~:h-~t~ 
Recommandant de nommer M. J.~H. Lascelles, Recommending the appointment of Mr. kH. 

vice~président du bureau de revision des estima~ Lascelles as Vice,.;Chairman of the Board of Revi~ 
tions de la Cité de Montréal, au traitement annuel sion of Valuations of the City of Montreal. at an 
de $12,000.00. annual salary of $12,000.00. 

Noms dj r)751 J.. •• oA 1 / .,._ Street names ( 
t;o-0. /~ ~96- -t;;t:;;,/~-/:.-~t-

A l'effet de changer le nom de certaines voies To change the name of certain public streets. 
publiques. 

Nomination tL Appointment 
/ f:t[J &, _, 1 - 97-

Nomination des membres de la Commission de Appointment of the members of the Public Safe~ 
Sécurité publique de la Cité de Montréal. ty Commission of the City of Montreal. 

- --- Nominations au Conseil-de laCorponttio11 
de M onyéal Métropolitain 

... _A.ppp_intm_ç;_f11§.. fg__fli!! Coififfll_Q[tlie_ 
Montréal M etropolitan Corpocati'on 

~ 2 6o . 1 - 1 ~ 98-
Nomination des représentants de la Cité au Appointment of the representatives of the City~ 

Conseil de la Corporation de Montréal Métropo~ of Montréal to the Council of the Montréal Metro~ 
litaln. politan Corporation. 

~99-
Le métro The subway 

.... 1oo .. 
A vis de motions. Notice of motions. 

1 
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\ 

- RAPPOHTS AJOU1,ES.-::_ 

/110 z .. 1-(-;;) -1- @t: .ç; !.;JJ-1 ;L~ '2.... 

1 

( 1 

' 

Rapport relatif à l'acceptation en principe les contre-propositions de 
la Ci té à la Banque de M~;.:ntréal, ponr reconstruction cl t un bâtiment 
à 1' ~J,ngle nord-est des rues Peel et Burnside, en vue d'un paEJsage 
( \lterrain ;requis pot!.r la stati~m de métro Peel-Burnside; etc. 

1/o$-1 v-2- ~~./2y:J..-~J.., 
. Rapport rEH~or:-unandant la nomination· de l1!JM. John Bland et Claude 
;sto~u~-~~~~- ~ornrne membres de la Commission Jacques-Vig~f· 

WJi~~-·j· 
··: -·-=·oi, ~ 

- --~~--- ~--~-~=~-~-- ~ 
-=-- ~~~-~ ---~~ -----~t----
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